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Wishing Message
We, the officials at all levels of Cambodia National Mekong Committee

would like to

express our respectful heartedly to Her Majesty Samdach Preah Mohaksatrey Norodom
Monyneat Sihanouk, the Mother of Khmer Nation symbolizing liberty, dignity and         
happiness, to bless Your Majesty with completely healthy, greatest power, and hundred
years of long lasting life as warmly shadowed for her majesty child, grandchild, and great-
grandchild.

Express our respectful heartedly to His Majesty Samdach Preah Boromneat Norodom
Sihamuny, the highly venerable, affectionately honest gratitude King of the Kingdom of
Cambodia, and welcome all universal spiritual effectiveness, divinity of royal parasol and
New Year’s angel of Monkey, Buddhist Era 2559, to bless the King with successful wishes,
helping Your Majesty to be absolutely healthy, brightly clairvoyant, long lasting life in your
majestically wealthy in the Kingdom of Cambodia and as in warmly shadowed for all
Cambodians.

Wish all Royal Families and People,
Samdech, Preah Angmchas, Preah Angmchas Ksatrey, Excellecy, Nek Oknha, Lok
Chumteav, ladies and gentlemen, in the new year’s angel of Monkey, buddist Eva 2559,
AD 2015 to have a good health, strength, wisdom, prosperity, happiness and success in
all works. 

H.E. MR. LIM KEAN HOR, 
Minister of Water Resources and Meteorology, 

Chairman of Cambodia National Mekong Committee,
all officials 
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FForeword
Cambodia National Mekong Committee (CNMC) is the Government Institution for coordinating the management,

protection, conservation and development of water and related resources in the Mekong Basin. CNMC has role to           

coordinate within the national framework of the respective country in effective and successful    implementation of

the 1995 Mekong Agreement and MRC Procedures on the use of water of the Mekong River and implementation of

MRC Strategic Plan, the IWRM-based Basin Development Strategy, Decentralization and Core Function process and

implementation of project and programmes for regional cooperation for the sustainable development of the Mekong

River Basin.

CNMC continues  its efforts in coordination to implement the recommendations in the Declaration of the 2nd MRC

Summit that was held on 5 April 2014 in Ho Chi Minh City, Vietnam, in which Samdech Akka Moha Sena Padei

Techo HUN SEN, Prime Minister of the Kingdom of Cambodia had expressed the position of Cambodia to commit

implementing effectively the 1995 Mekong Agreement.

This CNMC Magazine No. 3 of First Semester of 2015 illustrates the key activities coordinating for projects and

programmes implementation proudly achieved including technical affairs and cooperation at the national and

regional levels. CNMC commits its efforts for challenges to ensure the effectiveness and success of its work by

strengthening close cooperation with line ministries and agencies and with the National Mekong Committees of the

member countries. 

I highly appreciate and inspire the striving efforts by all officials and staff of CNMC and good collaboration of

member line ministries to implement the activities and gained achievements in the last year especially in this 1st

Semester of 2015.  

H. E Mr. LIM KEAN HOR

Minister of Water Resources and Meteorology,

Chairman of Cambodia National Mekong Committee
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គណៈកម្ម6រទ�្ល�x�គង្គ

Special Session of the Joint Committee of the Mekong

River Commission (MRC-JC)
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The CNMC Meeting “Don Sahong Hydropower Dam of

Laos”
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¢ើកទ១ី៩ �មយួA�c�សÈ�គសូន្ទ7("និនងិមZីន៉�់)៉ 

The 41st JC meeting and the 19th Meeting with 

Dialogue Partner Countries (China-Myanmar)
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A�ជុំ"��ុះ¢ើកទ១ី៩ �មយួÈ�គអូភវិឌ�្ឍន៍

The 21st Meeting of the MRC Council and the 19th Joint

Meeting with the Development Partner 

Consultative Group
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អង្គ6រ¢�ខរបស¢់�5ធ6ិរ��ន MRC

The 26 th JC Task Force Meeting on MRCS 

Decentralisations Core Function  and MRCS 

Organization 
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ទ៥ី ?�មករា ឆាB�ំ ២០១៥ Cសាល��ជុំ E�សងួធនធានទកឹ
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CNMC MEETING “DON SAHONG HYDROPOWER DAM OF LAOS”
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%�គង្គ លទ្ធផលe�ការពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កជ់ាត ិនងិ
J��មជាតXិ�លបានc្វើនា��លកន្លង;ថ្ីៗម #�ះស្តពី
ទស��ន:នងិជហំររបសប់ណា����i�សជាសមាជកិគណៈ-
កម្មការទ#្ល�%�គង្គ សង្គមសុីវ�ល នងិ��គអូភវិឌ�~នស៍្តពី
លទ្ធផលe�ការវាយតf្ល�គb��ង Yយបណា��E�សងួ
ជនំាញពាកព់ន័្ធសខំាន់ៗ  នងិបទបងាw�ញស្តពoី�ចក្ីតp��ង
ទq�ងr់្លើយតបជាផ្លsវការរបសគ់ណៈកមា��ធកិាររមួe�
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គរបសក់ម្ព*ជា;ភាគឡីាវ។

ខ) បានពភិាក�n នងិឯកភាព[ើចណំ�ចមយួចនំនួរមួមាន៖
ឯកភាព នងិគា�ំ�ជាឯកច្័ឆន្ទ[ើo�ចក្ីតp��ងទq�ងr់្លើយ
តបជាផ្លsវការរបសក់ម្ព*ជា;ភាគឡីាវ នងិសណំ�មពរឱ�Z
c្វើការr្លើយតបYយ[ើក�ើងពចីណំ�ចX�លតq��វឱ�Z
ភាគីឡាវ��តq��វឬប�ំ�ញប�្ថ�ម c្វើយា��ងណាឲ�Zមាន
លក្ខណ:សម��តផុល នងិច�{សល់ាសត់ាមទដិ្ឋភាព

ច�{ប ់នងិបh្ច�កi�ស។
The CNMC Meeting on Don Sahong Hydropower

Dam in Laos was hold on the 5 January 2015 at

MOWRAM’s Meeting Room, presided over by H.E. LIM

KEAN HOR, Minister of Water Resources and Meteorol-

ogy (MOWRAM) and Chairman of Cambodia National

Mekong Committee (CNMC). Representatives from

ministries and institutions known as the member of

CNMC and others 20 beyond these were participated in

this meeting, all in total were 51. The meeting reviewed

the result of sub-national and national consultative

meeting on Don Sahong Hydropower Dam Project

previously made and looked over the outcomes of the

project evaluation by technical working group of MRC

Secretariat and  discussed, wrapped up, summarized and

agreed on the  draft of Responding Form at CNMC-JC
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level to Lao PDR. The meeting ended with the following

outcomes:

a) Skimmed through MRC institutional and legal frame-

works’ presentation; examined the general aspects of

hydropower development on the Mekong mainstream

and Don Sahong project, and got ready for the national

and regional process of prediscussion and discussion

on Don Sahong hydropower project assessment made

by MRC Secretariat Technical Working Group; the

result of consultation that has been done recently at

national and sub-national level on perceptions and

stances of MRC member countries, civil society and

development partners; the result of this project assess-

ment done by concerned key specialised ministries and

the presentation on official draft of Responding Form

at CNMC-JC level to Lao PDR;

b) Discussed and unanimously agreed and supported in

some point of views that the official draft of Respond-

ing Form at CNMC-JC level to Lao PDR while in turn

suggested response to the points where raise/ correc-

tion/ addendum shall be technically and legally

complied by Laos party in reasonable and acceptable

ways.

៤

I.
 ស

កម
្មF

ពស
Gំ

ន់ៗ
KK

E
Y

A
C

T
IV

IT
IE

S

ទស�្ស7វដ្ដគណៈក�8ធ6ិរ�តទិ�្ល�x�គង្គកម្ុព�                                 Cambodia National Mekong Committee Magazine



កចិ្ច��ជុំបាន��9�ឹត្ត;នា=្ង�ទ១ី៥-១៦ ?�មករា ឆាB�ំ
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ដកឹនាYំយ ឯកឧត្តម លមឹ ?ន@ ��ធាន គ. ជ.ទ.ម.
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��កបYយចរីភាពe�ទ#្ល�%�គង្គYយរាបប់¬្ចsលទាងំផល
បះ៉ពាលប់ង្ក�ើងYយគb��ងវារ0អគ្ិគសនCី[ើដងទ#្ល�
%�គង្គ នងិការជរំញុអនវុត្តបានឆាប ់នងិ��កបYយ��សទិ្ធ-
ភាពខ្ពស។់ កចិ្ច��ជុំE�ុម��ឹក�nបានស£��ចបាននវូលទ្ធផល
រមួមាន៖

- បានកត់°��ន វូ វឌ�~នភាព[ើការ±�ើស²0សមN្ត�ី
នាយក��តបិត្ិត MRCS h�ញព�ី�i�សជាសមាជកិ
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ក-ិ្ចR�ជុំWើកទ២ី១របសO់�ុមR�ឹក�Z MRC នងិក-ិ្ចR�ជុំរមួWើកទ១ី៩ �មយួ]�គអូភវិឌ�្ឍន៍
THE 21st MEETING OF THE MRC COUNCIL AND THE 19th JOINT MEETING WITH THE DEVELOPMENT

PARTNER CONSULTATIVE GROUP
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នងិបានo្នើឱ�Zដ�ំើរការ±�ើស²0ស#�ះ��កបYយ
តមា�́ភាពនងិឈរ[ើមលូដាl�នលក្ខណៈសម�ªត្ិត«�ប់
¶��នរ់បស·់�ក្ខជន។ 

- បានឯកភាព[ើ̧ លការណស៍¹��បក់ារការ±�ើស
²0សមN្ត�ីនាយក��តបិត្ិត MRCS បនាº�បផ់ងX�រYយ
ឱ�Zមានការ±�ើសតាងំពសីំណាក�់�i�សជាសមាជកិ
តាមរយៈការប្តsរ��ន ។

The meetings was held on 15-16 January 2015 in

Hanoi, Vietnam, with 81 participants from MRC

Member Countries, Cambodia, Lao PDR, Thailand and

Vietnam, MRC Secretariat Officials and Representa-

tives of the   Development Partners.The Cambodian

Delegates led by H.E. Mr. LIM KEAN HOR, Minister

of Water Resources and Meteorology, and Chairman

of CNMC, and Cambodia member for MRC Council

and other delegate members include   Officials repre-

senting the MFAIC,MOWRAM, MAFF, and the

CNMC General Secretariat.

The Meeting of the Council reviewed and decided on

the MRC’s 2015 Annual budget expenditure and recom-

mended MRCS to pay much efforts for seeking financial

assistance from development partners and to accelerate

the Council’s Study on sustainable development and

management of the Mekong River including the impact

caused by hydropower projects on the Mekong River and

to carry out it urgently and efficiently.The following out-

puts from this meeting were: 

- The records progress of recruiting the MRCS Chief

Executive Officer (CEO) from the countries’

members and the recommendation for a transparent

selection process over the basis of individual

candidate qualifications.

- The meeting has agreed on the principles for select-

ing a next MRCS  riparian CEO within an appoint-

ment by the member countries through rotation.
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=្ង�ទ២ី៣-២៤ ?�មនីា  ឆាB�ំ២០១៥ កចិ្ច��ជុំវ�សាម¬»
របសគ់ណៈកមា��ធកិាររមួe�គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ (MRC-

JC) បាន��9�ឹត្ត;C[�ខាធកិារដាl�ន��ចារំាជធានភី្ំន��ញ
J��មការដកឹនារំបសឯ់កឧត្តម �� ណាវធុ ��ធានគណៈ-
កមា��ធកិាររមួ MRC-JC ��ចាឆំាB�ំ២០១៤-២០១៥។ កចិ្ច��ជុំ
មានការអ ្ជើញចលូរមួព�ី�តភិសូមាជកិគណៈកមា��ធកិារ
រមួe� បណា����i�សជាសមាជកិកម្ព*ជា ឡាវ =� នងិ�ៀត-
ណាមនងិ មN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន MRC មានចនំនួ៣៨ របូ។
កចិ្ច��ជុំវ�សាម¬»របសគ់ណៈកមា��ធកិាររមួ#�ះ បានពនិតិ�Z
ពភិាក�nនងិឯកភាពរមួមាន៖

- វឌ�~នភាពe�²ៀបចកំារ��ទq�ងរ់ចនាសម្ពន្ធរបស[់�-
ខាធកិារដាl�ន MRC

- របូមន្តe�ការបងវ់�ភាគទានរបស�់�i�សជាសមាជកិ

MRC

- ការប្តsរ��ននាយក��តបិត្ិត[�ខាធកិារដាl�ន MRC
- ការពនិតិ�Z%ើល�ើងវ�ញ[ើបទប¼½�¾្ទ�ក្ន*ងរបស់

គណៈកមា��ធកិាររមួ នងិE�ុម��ឹក�nរបស ់MRC

- របាយការណវ៍ឌ�~នភាពe�ការបន��*ីគាB�រវាងឯកសារ
យទុ្ធសា¿្ត�អភវិឌ�~អាងទ#្ល� Á�នការយទុ្ធសា¿្ត�
MRC ឆាB�ំ ២០១៦-២០២០ មខុងារ«�ប«់�ងអាងទ#្ល�
នងិរចនាសម្័ពន្ធរបស[់�ខាធកិារដាl�ន MRC

- ការបន្តអនសុ�nរណៈ`គយលគ់ាB�រវាង MRC នងិ
គណៈកម្មការទ#្ល�  Mississippi របសស់ហរដ្ឋអា%�រ�ក

- កងុ°��ស¹��បប់គុ្គលកិរបស[់�ខាធកិារដាl�ន MRC

- ការវាយតf្ល�ភាពរ0កច£�ើនរបសម់N្ត�ីជនំាញវយ័Â្ម�ង
X�លធា�́បប់ានc្វើកម្មសកិ�nC[�ខាធកិារដាl�នគណៈ-
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ក-ិ្ចR�ជុំវUិមញ្ញរបសគ់ណៈក"#ធ�ិររមួ��គណៈកម្ម�រទ'្ល�)�គង្គ 
SPECIAL SESSION OF THE MRC JOINT COMMITTEE ( MRC-JC)
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កម្មការទ#្ល�%�គង្គនងិ
- ការÃ�ៀមលក្ខណៈស¹��ប²់ៀបចកំចិ្ច��ជុំ[ើកទ៤ី១

របសគ់ណៈកមា��ធកិាររមួ MRC-JC C��i�សកម្ព*ជា
នា?�ឧសភា ឆាB�ំ២០១៥។

On 23-24 March 2015, the MRC Secretariat organized

a Special Session of MRC JC at the Secretariat in Phnom

Penh under the chairmanship of H.E Te Navuth, chair of

MRC JC for 2014 2015. The meeting was attended by 38

delegations of the Joint Committee of the member

countries, Cambodia, Lao PDR, Thailand and Vietnam,

and the MRC Secretariat officials.

This session of the joint committee examined, discussed

and agreed over the following keys:

- The progress of MRC Secretariat structure reform; 

- The MRC member countries contribution formula; 

- CEO post of the MRC Secretariat Rotation;

- Rules and Regulations of JC and MRC Council

Review;

- The progress report over the consistency amongst

papers of  Basin Development Strategy, MRC

Strategic Plan 2016-2020, River Basin Manage-

ment functions and the MRC Secretariat structure;

- The continuation of Memorandum of Understand-

ing between the MRC and Mississippi River

Commission, USA;

- MRC Secretariat staff contract; 

- The performance assessment progress of young

experts who have done internships in the Mekong

River Commission Secretariat and;

- Preparations for the 41st MRC-JC meeting in

Cambodia, in May 2015.

៨
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កចិ្ច��ជុំ[ើកទ៤ី១ របសគ់ណៈកមា��ធកិាររមួនងិកចិ្ច��ជុំ
[ើកទ១ី៩ជាមយួ��i�ស��គសូន្ទនា (ចនិ-មយីា��នម់ា��)បាន
��9�ឹត្ត;នា=្ង�ទ៥ី-៨ ?�ឧសភា ឆាB�ំ២០១៥ CE�ុងoៀម
រាប Yយមានការចលូរមួពគីណៈ��តភិមូកព�ី�i�សជា
សមាជកិរមួមាន កម្ព*ជា ឡាវ =�នងិ�ៀតណាម ��i�ស��គូ
សន្ទនា ចនិ-មីយា��នម់ា��តំណាងអ្នកសÄ្ក�តការណម៍កពី
អង្គការអន្តរជាតជិា��គអូភវិឌ�~ន៍9�មទាងំមN្ត�ី[�ខាធកិារ-
ដាl�ន MRC ចនំនួ ៦៥ របូ។ ឯកឧត្តម ��ណាវធុ អគ្គ[�ខា
ធកិារe�គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា នងិជា��ធាន
គណៈកមា��ធកិាររមួe�គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ(MRC Joint

Committee ) ��ចាឆំាB�ំ២០១៤-២០១៥ បានដកឹនាកំចិ្ច��ជុំ។
គណៈ��តភិកូម្ព*ជាដកឹនាYំយឯកឧត្តម អាន 
���ហត្ថដា

អគ្គ[�ខាធកិាររង គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា
នងិមN្ត�ីតណំាងE�សងួធនធានទកឹ នងិឧតនុយិម E�សងួ
ការបរi�ស នងិសហ��តបិត្ិតការអន្តរជាតិ E�សងួបរ�សាS�ន
នងិE�សងួo�ដ្ឋកចិ្ចនងិហរិ¬»វត្ថ*។

កចិ្ច��ជុំបានពនិតិ�Zពភិាក�n នងិកត°់��[ើ១- វឌ�~នភាព
e�ការអនវុត្តវ�មជ�Åការមខុងារស្នsល«�ប«់�ងអាងរបស់MRC

២- វឌ�~នភាព[ើការអនវុត្តនងិបច្ច*ប�ªន្នភាពយទុ្ធសា¿្ត�
អភឌិ�~នអ៍ាងYយÁ្អ�ក[ើការ«�ប«់�ងធនធានទកឹចq�ុះ
នងិការកសាងÁ�នការយទុ្ធសា¿្ត�របស់ MRC ២០១៦-

២០២០ នងិ៣- វឌ�~នភាពe�កចិ្ចសហ��តបិត្ិតការជាមយួ
��i�ស��គសូន្ទនា (ចនិ-មយីា��នម់ា��)។
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ក-ិ្ចR�ជុំWើកទ៤ី១ របសគ់ណៈក"#ធ�ិររមួ នងិក-ិ្ចR�ជុំWើកទ១ី៩ �មយួR�e�ស]�គសូន្ទ6 
(-និ-មiីន៉"់)៉ 

THE 41ST JC MEETING AND THE 19TH MEETING WITH DIALOGUE PARTNER COUNTRIES

(CHINA-MYANMAR)



The 41st JC meeting and the 19th meeting with Dialogue

Partner Countries (China-Myanmar) was conducted on

May 5-8, 2015 in Siem Reap, with participation of 65

delegates from countries member, Cambodia, Lao PDR,

Thailand and Vietnam, dialogue partner countries, China-

Myanmar, representative observers from international

organizations known as development partners and the

MRC Secretariat officials. H.E. Te Navuth, CNMC

Secretary General and Chairman of the MRC Joint

Committee for 2014-2015, led the meeting. 

The Cambodian delegates led by H.E. An Pich Hatda,

Deputy Secretary General of CNMC, accompanied by

official representatives from the Ministry of Water

Resources and Meteorology, the Ministry of Foreign

Affairs and International Cooperation, Ministry of

Environment and Ministry of Economy and Finance. 

The meeting looked over, discussed and noted on (1)

Implementation progress of MRC decentralized core

function in basin management (2) Implementation

progress and update the Basin Development Strategy

based on IWRM and MRC Strategic Plan 2016-2020 and

(3) Cooperation progress with Dialogue Partner Countries

(China-Myanmar).
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កចិ្ច��ជុំE�ុមការងារe�គណៈកមា��ធកិាររមួ[ើកទ២ី៦
បាន��9�ឹត្ត;នា=្ង�ទ៩ី-១០ ?�មថិនុា ឆាB�ំ២០១៥ CE�ុង
�ៀងចន័្ទ ��i�សឡាវ YយមានការចលូរមួពEី�ុមការងារ
មកព�ី�i�សជាសមាជកិ រមួមាន កម្ព*ជា ឡាវ =� នងិ�ៀត-
ណាម 9�មទាងំមN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន MRCមានចនំនួ ២០
របូ។ ឯកឧត្តម �� ណាវធុ អគ្គ[�ខាធកិារ គ.ជ.ទ.ម.ក
នងិជា��ធានគណៈកមា��ធកិាររមួe�គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ
(MRC Joint Committee)��ចាឆំាB�ំ២០១៤-២០១៥ បាន
ដកឹនាកំចិ្ច��ជុំ។ E�ុមការងារកម្ព*ជាដកឹនាYំយ ឯកឧត្តម
អាន 
���ហត្ថដា អគ្គ[�ខាធកិាររង គ.ជ.ទ.ម.ក នងិមាន
មN្ត�ីតណំាងE�សងួការបរi�ស នងិសហ��តបិត្ិតការអន្តរ-
ជាត ិនងិE�សងួo�ដ្ឋកចិ្ច នងិហរិ¬»វត្ថ*។

កចិ្ច��ជុំ#�ះបានពនិតិ�Zនងិពភិាក�n[ើ: ក.ការ²ៀបចរំចនា
សម្ពន្ធថ្ីមរបស[់�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ ខ.
ដំ�ើរការវ�វឌ�~e�វ�មជ�Åការមខុងារស្នsល គ. ការc្វើកំÇ�
ទq�ង�់�ពន័្ធ«�ប«់�ងហរិ¬»វត្ថ*របស[់�ខាធកិារដាl�ន MRCS

ឃ. ក¬្ចបថ់វ�ការមួរបស ់MRC ង.កÇំ�ទq�ងប់គុ្គលកិ MR

CS ច. ការ±�ើស²0សនាយក��តបិត្ិតបនាº�បh់�ញព�ី�i�ស
ជាសមាជកិ ឆ. ការពនិតិ�Z�ើងវ�ញបទប¼½�¾្ទ�ក្ន*ងរបសE់�ុម
��ឹក�n នងិគណៈកមា��ធកិាររមួ  នងិ ជ. កចិ្ចសហ��តបិត្ិតការ
ជាមយួ��i�សចនិ។

The taskforce meeting on MRCS decentralisation, and

MRCS restructuring was held on 9-10 of June 2015 in

Vientiane, Lao PDR with a total of 20 participation of the

taskforce from MRC member countries include

ក-ិ្ចR�ជុំWើកទ២ី៦របសO់�ុម�រPរគណៈក"#ធ�ិររមួសm�បវ់មិជ�្ឈ�រមខុPរស្ូនល-
រ-6សម្័ពន្ធអង្គ�រW�ខរបសW់�Gធ�ិរstន MRC

THE 26 TH JC TASK FORCE MEETING ON MRCS  DECENTRALISATIONS CORE FUNCTION  AND

MRCS ORGANIZATION 
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Cambodia, Lao PDR, Thailand, Vietnam and MRCS

officials. This meeting was chaired by H.E Te Navuth,

CNMC Secretary General and 2014-2015 MRC-JC Chair.

Noticeably that Cambodian taskforce side was headed by

H.E An Pech Hadha, CNMC Deputy Secretary General

with representatives from Ministry of Foreign Affairs and

International Cooperation, and Ministry of Economy and

Finance.

This meeting reviewed and discussed on the following

aspects as: A) Restructuring of MRCS Organization; B)

Progress of Core Functioning Decentralisation; C) MRCS

Financial Management System Reform; D) MRCS Basket

Fund ; E) MRCS Staffing Reform; F) Subsequent of Next

CEO Recruitment from Member Countries;  G) Review-

ing the rules of Procedures of JC and Council; H) China

Cooperation.
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១.    កម្មវធិកីសកិម្ម នងិv�UN�្ត 
AGRICULTURE AND IRRIGATION PROGRAMME

២.   កម្មវធិwី�ន�រអភវិឌ�្ឍនA៍ងទ'្ល�)�គង្គ 
BASIN DEVELOPMENT PLAN PROGRAMME

៣.   កម្មវធិ�ីរy�R�zលA�សvត ុនងិ�របន�Zំុ
CLIMATE CHANGE AND ADAPTATION INITIATIVE

៤.    កម្មវធិ�ី�ប�់�ង{�ះ�ងំស្ួងត
DROUGHT MANAGEMENT PROGRAMME

៥.    កម្មវធិបីរUិ�ន
ENVIRONMENT PROGRAMME

៦.    កម្មវធិ�ី�ប�់�ងនងិ�តប់ន្ថយ{�ះទកឹជនំន់
FLOOD MANAGEMENT AND MITIGATION PROGRAMME

៧.   កម្មវធិជីលផល
FISHERIES PROGRAMME

៨.    កម្មវធិពី��ឹងសមត្ថFព-��ុះ
INTEGRATED CAPACITY BUILDING PROGRAMME

៩.    កម្មវធិ�ី�ប�់�ងពត័"៌ន នងិ-�ំ�ះដងឹ
INFORMATION AND KNOWLEDGE MANAGEMENT PROGRAMME

១០. កម្មវធិនីរិន្តរFពSរអីគ្ិគសនី
INITIATIVE ON SUSTAINABLE HYDROPOWER

១១. គK�ង��ប�់�ងធនvនទកឹ-��ុះ
INTEGRATED WATER RESOURCES MANAGEMENT PROJECT

១២. កម្មវធិ6ីS-រណ៍
NAVIGATION PROGRAMME

១៣. សកម្មFពអន្តរO�សងួ
INTER-MINISTERIAL ACTIVITIES

១៤. សកម្មFពសកិ�ZO�ុមR�ឹក�Z 
COUNCIL STUDY ACTIVITIES

II.សសកម្មFពអនវុត្តគK�ងនងិកម្មវធិ6ី6
IMPLEMENTATION   OF PROJECTS AND PROGRAMMES

១៣
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កចិ្ច��ជុំការងារថា��កត់បំន�់ើកទ១ី ស្តពី
ការវាយត)្ល�ផលបះ៉ពាល0់�ការ1����2លអាកាសធាតុ

4�ើសន្តសខុ6�78ង

កចិ្ច��ជុំការងារថាB�កត់បំន[់ើកទ១ីស្តព ីការវាយតf្ល�ផល
បះ៉ពាលe់�ការ§����Êលអាកាសធាត ុ;[ើសន្តសខុo�ªËង
បាន��9�ឹត្ត;នា=្ង�ទ១ី១-១២ ?�ឧសភា ឆាB�ំ២០១៥ C
ទEី�ុង�ៀងចន័្ទ ��i�សឡាវ X�ល²ៀបច�ំើងYយគណៈ-
កម្មការទ#្ល�%�គង្គ (MRC)YយមានមN្ត�ីចលូរមួព�ី�i�ស
កម្ព*ជា ឡាវ =� �ៀតណាម នងិមN្ត�ីជនំាញមកព ី MRCS

សរបុចនំនួ២៩របូ ក្ន*ងÍះមN្ត�ី កម្ព*ជាមានចនំនួ០៥ របូ។
កចិ្ច��ជុំបានដ�ំើរការនងិស£��ចបាន (១) ឯកភាព[ើ
វ�សាលភាពe�ការវាយតf្ល�នងិរបាយការណ ៍ រមួទាងំការ
វាយតf្ល�សចូនាករ ឧបករណ ៍នងិវ�ធសីា¿�្ត (២) ឯកភាព
[ើការសកិ�nសាកល�ªងស¹��បថ់ាB�កជ់ាត ិ រមួមានវ�សាល
ភាពe�តបំនX់�លÎ��វ±�ើស²0ស នងិលទ្ធផលរ¦ពងឹទកុ (៣)
តនួាទភីារកចិ្ចរបសភ់ាគពីាកព់ន័្ធ នងិយន្តការសហការគាB�
(៤)ឯកភាពÁ�នការការងារ នងិជហំានបនាº�ប។់

The 1st Regional Meeting “Evaluation of Climate

Change Impact on Food Security”

The 1st regional meeting on the Evaluation of Climate

Change Impact on Food Security was organized by MRCS

on 11-12 of May 2015 in Vientiane, Laos PDR, with 29

officials’ participation from, including 5 Cambodian, Lao

PDR, Thailand, Vietnam, and officials from MRCS. The

meeting moved on with the following results (1) reached

the agreement on the scope of the evaluation and report,

including indicators assessment, tools and approach (2)

agreed on the national pilot study, including the scope of

selected area and result expectation (3) role and responsi-

bilities of stakeholders and collaboration mechanisms (4)

agreed on work plan and following next steps.

កចិ្ច��ជុំថា��កត់បំនស់្តព ីការប:្កើត6�ណារ<យ៉ូអភវិឌ�Aន៍
សC��បត់បំនD់��ចE�ពក្នGងអាងទH្ល�I�គង្គL��ម

C[�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ (MRCS)

រាជធានភី្ំន��ញ មាន²ៀបចកំចិ្ច��ជុំថាB�កត់បំនស់្តព ីការ
បÄ្កើតo�ណារ0យ៉ូអភវិឌ�~នស៍¹��បត់បំន់Ï��ច¿�ព ក្ន*ង
អាងទ#្ល�%�គង្គJ��ម កាលព=ី្ង�ទ២ី៥ ?�មថិនុា ឆាB�ំ២០១៥
YយមានមN្ត�ីចលូរមួព�ី�i�សកម្ព*ជា ឡាវ =� �ៀតណាម
នងិមN្ត�ីជនំាញមកព ី MRCS សរបុចនំនួ២៦របូ ក្ន*ងÍះ
សមាសភាពអ្នកចលូរមូមកពកីម្ព*ជាមាន៥របូ (គ.ជ.ទ.ម.ក

១. កម្មវធិកីសកិម្ម នងិv�UN�្ត AGRICULTURE AND IRRIGATION PROGRAMME

១៤
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១របូ នងិE�សងួធនធានទកឹ នងិឧតនុយិម ៤របូ)។ កចិ្ច��ជុំ
បានដ�ំើរការនងិស£��ចបាន រមួមាន៖ (១) ពភិាក�n[ើ
បរ�បទទ;ូ នងិការÇ�នាសំ¹��បក់ារបÄ្កើតo�ណារ0យ៉ូ
អភវិឌ�~តបំន់Ï��ច¿�ព(២)ពភិាក�nឯកភាពអពំតីq��វការ
អភវិឌ�~នងិវ�ធសីា¿�្តស¹��ប�់�មលូទនិ្ននយ័ (៣) ពភិាក�n-
ឯកភាព[ើតនួាទភីារកចិ្ច នងិការ²ៀបចÁំ�នការការងារ។

The Regional Meeting on the Establishment of

Development Scenarios for Irrigated Areas in the

Lower Mekong Basin

The regional meeting on the establishment of develop-

ment scenarios for irrigated areas in the Lower Mekong

Basin was organized byMRCS in Phnom Penh on 25 June

2015, with the officials participation from Cambodia,

Laos, Thailand, Vietnam, and officials from the MRCS.

26 attendants were participated, while remarkably includ-

ing 5 from Cambodia (CNMC, 1 and MOWRAM, 4).The

meeting ended with the following views (1) discussed the

general context and guidance on how to create develop-

ment scenarios for irrigated areas (2) discussed and agreed

on the development needs and approaches of data collec-

tion, (3) discussed and reached the agreement on the role,

duties and work plan preparation.

១៥
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កចិ្ច��ជុំN�ុមការងារបO្ច�កP�សថា��កត់បំនស់្តពី
ឯកសារយទុ្ធសាE�្តអភវិឌ�Aនអ៍ាងទH្ល�២០១៦-២០២០

ឯកឧត្តមបណzិត អាន 
���ហត្ថដា អគ្គ[�ខាធកិាររង
CNMC បានដកឹនា�ំ�តភិកូម្ព*ជា៥របូ រមួមានមN្ត�ីតណំាង
E�សងួÁ�នការ E�សងួធនធានទកឹ នងិឧតនុយិម E�សងួ
បរ�សាS�ន នងិអគ្គ[�ខាធកិារដាl�ន CNMC ចលូរមួកចិ្ច��ជុំ
ការងារបh្ច�កi�សថាB�កត់បំនX់�លបាន��9�ឹត្ត;នា=្ង�ទី
២១ ?�មករា ឆាB�ំ២០១៥ CទEី�ុង�ៀងចន័្ទ ��i�សឡាវ។
មាន��តភិEូ�ុមការងារមកព�ី�i�សកម្ព*ជា ឡាវ =� នងិ�ៀត
ណាម មN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�នMRC ��ចាEំ�ុងភ្ំន��ញ នងិE�ុង
�ៀងចន័្ទ សរបុចនំនួ២៤របូ។ កចិ្ច��ជុំបានពនិតិ�Z ពភិាក�nនងិ
ឯកភាព[ើo�ចក្ីតp��ងឯកសារយទុ្ធសា¿�្តអភវិឌ�~នអ៍ាង
ទ#្ល�%�គង្គរបស ់ MRC ឆាB�ំ២០១៦-២០២០ បនាº�បព់បីាន
��លអំឯកសារតាមរយៈការដាកប់¬្ចsលមតិ̀ បលព់កីារ
ពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កជ់ាតeិ���i�សសមាជកិ។ 

Regional Technical Working Group Meeting on

Basin Development Strategy 2016-2020

There were 24 delegates from Cambodia, Lao PDR,

Thailand, Viet Nam and MRCS OSP and OSV Staff  

attending the Regional Technical Working Group Meeting

on 21 January 2015 in Vientiane, Lao PDR. Among this

figures, 5 Cambodian delegate srepresenting the

Ministryof Planning, Ministryof Water Resources and

Meteorology, Ministry of Environment, and Secretariat of

CNMC, led by H.E Dr. An Pich Hatda, Deputy Secretary

General of CNMC, were involved. 

The Meeting reviewed, discussed and agreed on the

draft of Basin Development Strategy for 2016-2020, after

incorporating with all comments from National consulta-

tions of member countries.

កចិ្ច��ជុំពXិ��ះYបលថ់ា��កត់បំនស់្តពី
ការZៀបចឯំកសារ\�នការយទុ្ធសាE�្ត ២០១៦-២០២០

របស ់MRC

ឯកឧត្តម �� ណាវធុ អគ្គ[�ខាធកិារ CNMCបានដកឹនាំ
��តភិកូម្ព*ជា ៨របូ រមួមាន មN្ត�ីតណំាងE�សងួÁ�នការ
E�សងួធនធានទកឹនងិឧតនុយិម E�សងួបរ�សាS�ន E�សងួ
កសកិម្ម រកុា¢���មាញ ់នងិ#�សាទ អាជាÐ�ធរទ#្ល�សាប នងិមN្ត�ី
អគ្គ[�ខាធកិារដាl�ន CNMC ចលូរមួកចិ្ច��ជុំការងារបh្ច�ក
i�សថាB�កត់បំនX់�លបាន��9�ឹត្ត;នា=្ង�ទ១ី២ ?�កមុ្ភៈ ឆាB�ំ

១៦
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២០១៥ CទEី�ុង�ៀងចន័្ទ ��i�សឡាវ។ មាន��តភិEូ�ុម
ការងារមកព�ី�i�សកម្ព*ជា ឡាវ =� នងិ�ៀតណាម មN្ត�ី
[�ខាធកិារដាl�ន MRC��ចាEំ�ុងភ្ំន��ញ នងិE�ុង�ៀងចន័្ទ
សរបុចនំនួ៥០របូ។ ឯកឧត្តម �� ណាវធុ នងិÒក Hans

Guttman នាយក��តបិត្ិត[�ខាធកិារដាl�ន MRC ជាសហ
��ធានដកឹនាអំង្គ��ជុំ។ កចិ្ច��ជុំ��9�ឹត្ត;Yយបានពនិតិ�Z
នងិពភិាក�nនងិឯកភាព[ើដំ�ើរការe�ការ²ៀបចoំ�ចក្ីត
p��ងឯកសារយទុ្ធសា¿�្តអភវិឌ�~នអ៍ាងទ#្ល�%�គង្គរបស់
MRC ឆាB�ំ២០១៦-២០២០។ o�ចក្ីតp��ងឯកសារÁ�នការ
យទុ្ធសា¿�្ត#�ះ បាន²ៀបចÁំ្អ�កតាមមតិ̀ បលន់ងិអន-ុ
សាសនរ៍បស�់�គអូភវិឌ�~ន ៍ 9�មទាងំការដាកប់¬្ចsលគាB�C
សកម្មភាពការងារe�កម្មវ�ធតីាមÁ�នការវ�មជ�Åការមខុងារ
ស្នsល នងិការងារអនវុត្តយទុ្ធសា¿�្តអភវិឌ�~នអ៍ាងទ#្ល�%�គង្គ
២០១៦-២០២០។

Regional Consultative Meeting on Formulation of

MRC Strategic Plan 2016-2020

Fifty delegations from Cambodia, Lao PDR, Thailand,

Viet Nam and MRCS OSP and OSV staff participated the

regional technical work meeting held on 12 February 2015

in Vientiane, Lao PDR. Noticeably that within this event

H.E Te Navuth, Secretary General of CNMC had led a

total of 8 Cambodian delegates representingMinistry of

Planning, Ministry of Water Resources and Meteorology,

Ministry of Environment, Ministry of Agriculture,

Forestry and Fisheries, Tonle Sap Authority, and Secre-

tariat of CNMC. 

The meeting was moved on with reviewing, discussing

and agreeing on the draft preparation of MRC Strategic

Plan for 2016-2020.This draft was made in accordance

with the recommendations and comments from develop-

ment partners and incorporating activity program decen-

tralized planning of core function and implementation

works of Basin Development Strategy for 2016-2020.

សកិា]�សាលាបណàះបណាb�លស្តពី
ការZៀបច�ំ�ពន័្ធទនិ្ននយ័6�ដ្ឋកចិ្ចសង្គមរបស់

គណៈកម្មការទH្ល�I�គង្គ

មN្ត�ីE�ុមការងារÁ្ន�ក²ៀបច�ំ�ពន័្ធទនិ្័នយo�ដ្ឋកចិ្ចសង្គម
របសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ មកពកីម្ព*ជា ឡាវ =� នងិ
�ៀតណាម នងិមN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន MRC ចនំនួ២០របូ បាន
ចលូរមួសកិា¢�សាលាបណÓÔះបណា��លស្តព ីការ²ៀបច�ំ�ពន័្ធ
ទនិ្ននយ័o�ដ្ឋកចិ្ចសង្គម នា=្ង�ទ២ី៦ ?�កមុ្ភៈ ឆាB�ំ ២០១៥ C

១៧
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ទEី�ុងហ្លÕងÖ��បាង ��i�សឡាវ។  ��i�សកម្ព*ជាមាន៥របូ
គឺមN្ត�ី គ.ជ.ទ.ម.ក ជនំាញការជាត ិ នងិមN្ត�ីe�វ�ទ�ØសាS�ន
ស្ថតជិាតeិ�E�សងួÁ�នការ។ សកិា¢�សាលាបានផ្តលច់�ំ�ះ
ដងឹស្ីតពរីចនាសម្័ពន្ធe���ពន័្ធមលូដាl�នទនិ្ននយ័o�ដ្ឋកចិ្ច
សង្គមរបស ់MRC សកិ�nអពំ�ី�ពន័្ធE�បខណzសចូនាកររបស់
MRC X�លមានCតាមទនិ្ននយ័របស�់�i�ស ¸លការណ៍
e� ការÙ�ើÖ��ស�់�ពន័្ធតាម��បសាយ ធាតផុ��eំ���ពន័្ធទនិ្ន-
នយ័ រ·ៀប¨្វ�ងរកទនិ្ននយ័ ការ%ើលវ�ភាគទនិ្ននយ័រ·ៀប
Ú�ករ¦Û�ក នងិទាញយកទនិ្ននយ័ នងិការc្វើបច្ច*ប�ªន្នភាពឱ�Z
��oើរ�ើងមលូដាl�នទនិ្ននយ័។ E�ុមការងាររបស�់�i�ស
បានឯកភាពប¬្ជsននវូកង្វះទនិ្ននយ័របស�់�i�សស¹��ប់
MRC ក្ន*ង?�មនីា ឆាB�ំ២០១៥។

Training Workshop on 

the formulation of Socio-economic Database System,

MRC

The Socio-economic Database System team consisting

of 20 people from Cambodia, Lao PDR, Thailand, Viet-

nam and MRC Secretariat officials had been attended a

training workshop on the formulation of socio-economic

database system held on 26 February 2015 in Luang

Prababg, Lao PDR. Of this 5 Cambodian experts from

CNMC and National Institute of Statistics of the Ministry

of Planning were included. MRC Socio-economic    

database system structure, indicators framework system

existing within a respective country data, principle of the

system use via the website, components of database

system, keys of data search, data analysis, approaches of

data sharing and downloading, and database update or

improvement were the major contents of the training

provision and knowledge acquisition. Each country

taskforce agreed to support MRC with available data that

can be updated to the next coming month in March.  

កចិ្ច��ជុំ�ើកទ១ី២ របសN់�ុមកាងារ h�2តពនិតិ�i
បO្ច�កP�សសC��បអ់នវុត្តនតីវិjធសី្តព ីការk�រក�lធារទកឹn

ទH្ល�I�គង្គរបសគ់ណៈកម្មការទH្ល�I�គង្គ

កចិ្ច��ជុំ[ើកទ១ី២ របសE់�ុមកាងារÎ�Êតពនិតិ�Zបh្ច�ក -
i�សស¹��បអ់នវុត្តនតីវិ�ធសី្ីតព ីការÜ�រក�nធារទកឹCទ#្ល�
%�គង្គរបសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ បាន��9�ឹត្ត;នា=្ង�
ទ២ី៤ ?�%�សា ឆាB�ំ២០១៥ Cរាជធានភី្ំន��ញ។  អ ្ជើញ
ចលូរមួពEី�ុមការងារe���i�សជាសមាជកិ MRC រមួមាន
កម្ព*ជា ឡាវ =� �ៀតណាម នងិE�ុមជនំាញe�[�ខាធកិារ-
ដាl�ន MRCS សរបុចនំនួ២៦របូ។ មN្ត�ីកម្ព*ជាមាន៦របូ រមួ
មានមN្ត�ី គ.ជ.ទ.ម.ក មN្ត�ីE�សងួធនធានទកឹ នងិឧតនុយិម
មN្ត�ីE�សងួបរ�សាS�ន នងិមN្ត�ីរដ្ឋបាលជលផល។

កចិ្ច��ជុំបានដ�ំើរការYយបានពនិតិ�Z នងិពភិាក�n[ើ
(១)សាS�នភាព នងិលទ្ធផលe�ការអនវុត្តនតីវិ�ធតីាមអភEិ�ម
²ៀនប�Óើរអនវុត្តប�Óើរ ក្ន*ងឆាB�ំ២០១១-២០១៥ (២) ការ
កណំតក់q�ិតe�បរ�មាណធារទកឹអប�ªបរមា��ចា?ំ�Cរដវូ
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Ö��ំងក្ន*ងទ#្ល�%�គង្គស¹��ប់̧ លបណំងកសាងÁ�នការ
ទកឹនងិ(៣) ប¬្ចបឯ់កសារ¸លការណÇ៍�នាបំh្ច�កi�ស
ស¹��បអ់នវុត្តនតីវិ�ធសី្តព ីការÜ�រក�nធារទកឹCទ#្ល�%�គង្គ
របសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គក្ន*ងឆាB�ំ២០១៥។ អង្គ��ជុំ
ស£��ចបាននវូលទ្ធផលរមួមាន៖ 

- Ý��បអពំ ីការវ�វត្តរ0កច£�ើនe�ការ²ៀចពំត៌័មានe�នតីិ
វ�ធ#ី�ះC[ើß�ហទពំរ័របសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ
សំ�ើYះà��យស¹��បជ់£�ើសក្ន*ងការកំណត់
កq�ិតe�បរ�មាណធារទកឹអប�ªបរមា��ចា?ំ�Cរដវូ
Ö��ំងក្ន*ងទ#្ល�%�គង្គកq�ិតមធ�Zមស¹��ប់̧ ល-
បណំងកសាងÁ�នការទកឹក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គ ។

- បាន[ើកប¼w���ឈមá���ងៗ X�លតq��វឱ�Zមានការ
បន្តបកà��យបh្ច�កទសកានâ់�ច�{សម់នុមានការ
ឯកភាពជាពoិ�ស[ើការកណំតក់q�ិតe�បរ�មាណ
ធារទកឹអប�ªបរមា��ចា?ំ�CរដវូÖ��ំងក្ន*ងទ#្ល�%�គង្គ
ស¹��ប់̧ លបណំងកសាងÁ�នការទកឹ នងិបាន
ឯកភាពជរំញុការប¬្ចបរ់បាយការណវ៍ាយតf្ល�ការ
អនវុត្តនតីវិ�ធសី្ីតព ីការÜ�រក�nធារទកឹCទ#្ល�%�គង្គ
ក្ន*ងឆាB�ំ២០១១-២០១៥។

- ពនិតិ�Zនងិ��សq�Êលឯកសារ¸លការណ៍Ç�នាំ
បh្ច�កi�ស នងិ[ើកទកឹចតិ្ត��i�សពនិតិ�Zតាមដាន
C[ើß�ហទពំរ័របស ់ MRC នងិដ�ំើរការអនវុត្ត
នតីវិ�ធ។ី

The 21st Technical Review Group Meeting

“Implementation of the MRC Procedures for 

Maintenance of Flow on the Mainstream (PMFM)

The 21st technical Reveiw Group  meeting on the

implementation of PMFM was held on 24 April 2015 in

Phnom Penh. There were 26 participants from MRC

member countries’ taskforces, Cambodia, Lao PDR,

Thailand, Vietnam and MRCS experts involved the    

meeting. 6 participants from the host country were taken

part, Cambodia National Mekong Committee

(CNMC),Ministry of Water Resources and Meteorology

(MOWRAM), Ministry of   Environment (MoE), and

Fisheries Administration. 

The meeting moved on with reviewing and discussing

over: (1) State and outcome of the practiced procedures

with learning by doing approach of 2011-2015, (2)

Identification of minimum monthly water flows quantity

in dry season in Mekong River for water management

planning and (3) Finalizing 2015 MRC Technical Guide-

lines for carrying out the PMFM.

The meeting had achieved with the following outcomes:

- Understanding progress of these procedures stated

in MRC website, and suggest alternative solution

over the identification of minimum monthly water

flows quantity in dry season in Mekong River

serving for formulation of water management plan

within the basin;

- Bringing up with challenges of which require

moving on more with technical aspects before reach

the shared agreement, particularly over the identi-

fication said above; and consent to urge finalizing

the evaluation report on implementation of PMFM

during 2011-2015

- Reviewing, modification all technical guideline

papers and inspiring respective country to follow

១៩
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up and observe the implementation of the proce-

dures on its website.

ជនំបួ��ជុំជាមយួN�ុមជនំាញការតណំាង��P�ស
ផ្តលជ់នំយួវាយត)្ល��ើ\�នការយទុ្ធសាE�្ត 

២០១៦-២០២០  របសគ់ណ:កម្មការទH្ល�I�គង្គ

មN្ត�ីគ.ជ.ទ.ម.ក ទទលួបន្ទ*កការងារÁ�នការបានទទលួ
ជបួស�ំ�ះសណំាលជាមយួE�ុមជនំាញការតណំាង��i�ស
ផ្តលជ់នំយួស¹��បវ់ាយតf្ល�[ើឯកសារÁ�នការយទុ្ធសា¿�្ត
២០១៦-២០២០ របស ់MRC នា9�ឹក=្ង�ទ១ី៣ ?�ឧសភា
ឆាB�ំ២០១៥ Cសាល��ជុំ គ.ជ.ទ.ម.ក។ អង្គ��ជុំបាន¨្វ�ង
យលព់បីទពãិធនជ៍ុំវ�ញការអនវុត្តÁ�នការយទុ្ធសា¿�្ត៥ឆាB�ំ
២០១១-២០១៥ កន្លងមក នងិភាព��ឈម នានាស¹��ប់
ការអនវុត្តÁ�នការយទុ្ធសា¿�្ត៥ឆាB�ំខាងមខុ ២០១៦-២០២០
របស ់MRC X�លពាកព់ន័្ធនងឹសមត្ថភាពរបស[់�ខាធកិារ-
ដាl�ន នងិ��i�សជាសមាជកិក្ន*ងដ�ំើរការវ�មជ�Åការរបស់

MRC ;��i�សសមាជកិ នងិការពចិារណា[ើយទុ្ធសា¿�្ត
©ើម�ªរីក�nជហំររបស�់�គអូភវិឌ�~នប៍ន្តផ្តលជ់នំយួស¹��ប់
MRC។

Meeting with Donor Countries Representatives to

Assess MRC Strategic Plan 2016-2020

CNMC Planning Officers had met and discussed with

experts representing development partners/donor coun-

tries, on 13 May 2015 to assess the MRC 2016-2020

Strategic Plan Paper, at CNMC meeting room. The meet-

ing had understood past experiences gained over the

implementation of the 5-Year Strategic Plan 2011-2015

and other challenges that might have for the next enact-

ment of the MRC Strategic Plan 2016-2020 in connection

with capacity of secretariat and member country for run-

ning MRC decentralization process and considering a

strategy to keep development partners in providing finan-

cial support to MRC.

សកិា]�សាលាពXិ��ះYបលថ់ា��កជ់ាតសិ្តពី
\�នការយទុ្ធសាE្ត�៥ឆា��ំ (២០១៦-២០២០) របស់

គណ:កម្មការទH្ល�I�គង្គ

២០

ទស�្ស7វដ្ដគណៈក�8ធ6ិរ�តទិ�្ល�x�គង្គកម្ុព�                                 Cambodia National Mekong Committee Magazine

II
.ស

កម
្មF

ពអ
នវុ

ត្តគ
K

�ងន
ងិក

ម្មវ
ធិ6ី

6
IM

P
LE

M
E

N
TA

T
IO

N
   O

F 
P

R
O

JE
C

T
S

 A
N

D
 P

R
O

G
R

A
M

M
E

S



ឯកឧត្តម �� ណាវធុ អគ្គ[�ខាធកិារ គ.ជ.ទ.ម.ក បាន
ដកឹនាសំកិា¢�សាលាពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កជ់ាតសិ្ីតព ីÁ�នការ
យទុ្ធសា¿្ត�៥ឆាB�ំ (២០១៦-២០២០) របស ់ MRC នា=្ង�ទី
១៦ ?�មថិនុា ឆាB�ំ២០១៥ Cសាល��ជុំ©ើមäB�តe�E�សងួ
ធនធានទកឹនងិឧតនុយិម Yយមានការអ ្ជើញចលូរមួពី
មN្ត�ីតណំាងE�សងួសាS�បន័ថាB�កជ់ាត ិ អគ្គ[�ខាធកិារដាl�ន
គ.ជ.ទ.ម.ក នងិ មN្ត�ីជនំាញMRCចនំនួ៣២របូ។

សិកា¢�សាលាបាន ព និ តិ�Z [ើខ្ឹលម សារ e�o�ច ក្ីតp��ង
ឯកសារÁ�នការយទុ្ធសា¿�្តc្វើយា��ងណាឲ�Zសម¿�បតាម
មតិ̀ បលរ់បស�់�i�សX�លនងឹÎ��វចលូរមួអនវុត្ត។

ឯកឧត្តម �� ណាវធុ បានជ¹��បថា ដ�ំើរការ²ៀបចំ
Á�នការយទុ្ធសា¿្ត�២០១៦-២០២០ បានអសូបនា�́យ��ល
��លាå�ើនYយបានផ្តលក់ារចលូរមួ��ញ[�ញព�ី�i�ស
ជាសមាជកិ នងិព�ី�គអូភវិឌ�~នX៍�លចង%់ើលæើញMRC

កា�́យជាសាS�បន័កានâ់�សខំាន�់ើយអនវុត្តការងារទទលួបាន
សមទិ្ិធផលកានâ់�មាន��សទិ្ធភាពក្ន*ង��ល៥ឆាB�ំខាងមខុ។
ឯកឧត្តមប¼½�កប់�្ថ�មថា ការងារX�លÎ��វរក�nជាមជ�Åការ
ក្ន*ងកq�ិតតបំនគឺ់MRC Cទទលួបន្ទ*កអនវុត្តការងារមខុងារ
ស្នsល រមួមានការសq�បសq�Êលអនវុត្តនតីវិ�ធរីបស ់MRC

ការងារសហ��តបិត្ិតការឆ្លងX�នបÄ្កើនសមត្ថភាពÙ�ើÖ��ស់
ឧបករណច៍ំ��ះដងឹរបសខ់្លÕនការព�Øករណទ៍កឹជនំនក់្ន*ង
តបំនក់ារកសាងÁ�នការអភវិឌ�~នន៍ងិ«�ប«់�ងអាងទ#្ល�
%�គង្គ ការវាយតf្ល�o�ណារ0យ៉ូបç��បq�Êលអាកាសធាតុ
ក្ន*ងតបំនន់ងិការងារវ�មជ�Åការតាម��i�សYយប¬្ចsលក្ន*ង
Á�នការចង្អ*លថាB�កជ់ាតXិ�លនងឹអនវុត្តYយ��i�សរមួ
មានកចិ្ចការជលសា¿�្តឧតនុយិមនងិការតាមដានគណុភាព
ទកឹជា©ើម។

National Consultation Workshop on 

“MRC Strategic Plan 2016-2020”

A National Consultation Workshop on “MRC Strategic

Plan 2016-2020” was held on 16 June 2015 at Deum

Thnaot meeting room within the Ministry of Water

Resources and Meteorology (MOWRAM) chaired by H.E

Te Navuth, Secretary General of CNMC. There were 32

participants, representatives from national government

agencies and institutions, CNMC Secretariat and MRC

experts.

This workshop had reviewed the draft Strategic Plan

in the sense that it shall be responded, reasonable and

consistent to the need of respective country that’s going

to implement.

H.E Te Navuth expressed that he process of formula-

tion of this 5-year strategic plan 2016-2020 has been

consumed much of time while provided broad floor to all

MRC member countries and development partners in

participating and which all wished to see MRC viewed as

more important institution and effectively in fulfilling and

reaching its mandate for the next 5 years plan. He further

confirmed that MRC tasks to be kept centralized in

regional level are the core assignment such as the task of

facilitation and coordination in exercising MRC proce-

dures, transbordary cooperation, upgrading in-house

capability in using their own knowledge tools, regional

flood forecasting, formulating Mekong River Basin

២១
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Development Plan and Management, and assessment of

regional climate change scenarios. Other tasks to be

decentralized to each member country are hydrological,

meteorological and water quality following-up works

while all of these also require incorporating into its

national indicative plan. 

សកិា]�សាលាពXិ��ះYបលថ់ា��កត់បំនស់្តពី
\�នការយទុ្ធសាE្ត�៥ឆា��ំ(២០១៦-២០២០) របស់

គណ:កម្មការទH្ល�I�គង្គ 

��តិភូក ម្ព*ជាមាន ស មាស ភាព ៥ រូប ជាម N្ត�ីតំណាង
E�សងួÁ�នការ E�សងួធនធានទកឹនងិឧតនុយិម នងិអគ្គ-
[�ខាធកិារដាl�ន គ.ជ.ទ.ម.ក ចលូរមួសកិា¢�សាលាពិ̂ ��ះ
`បលថ់ាB�កត់បំនស់្តព ីÁ�នការយទុ្ធសា¿្ត�៥ ឆាB�ំ(២០១៦-
២០២០)របស ់MRC នា=្ង�ទ១ី៧-១៨ ?�មថិនុា ឆាB�ំ២០១៥
CE�ុង�ៀងចន័្ទ ��i�សឡាវ។ មានការអ ្ជើញចលូរមួពី
��តភិតូំណាង��i�សជាសមាជកិមកពEី�ុមការងារវាយ
តf្ល�របស�់�គអូភវិឌ�~នជ៍ាមាè�សជ់នំយួ MRCសរបុ៤០របូ ។

សកិា¢�សាលាបានពនិតិ�Zនងិឯកភាព[ើខ្ឹលមសារe�o�ចក្ីត
p��ងឯកសារÁ�នការយទុ្ធសា¿�្តX�ល��i�សជាសមាជកិ
បានផ្តលម់តិ̀ បលន់ងិពភិាក�n[ើក#�ះ នងិអនសុាសន៍
របសE់�ុមការងារវាយតf្ល�តំណាង��គអូភវិឌ�~ន9៍�មទាងំ
បានឯកភាព[ើសកម្មភាពបន្ត ©ើម�ªបី¬្ចបឯ់កសារបានឆាប់
ស¹��បដ់ាកជ់នូគណ:កមា��ធកិាររមួ MRC ពនិតិ�Zយល9់�ម
មនុដាកជ់នូE�ុម��ឹក�n MRC ស£��ច។

Regional Consultation Workshop on

“MRC 5- Year Strategic Plan 2016-2020”

Five Cambodian delegates representing the Ministry

of Planning, Ministry of Water Resources and Meteorol-

ogy and CNMC General Secretariat, have participated in

the Regional Consultation Workshop on the 5-year of

MRC’s Strategic Plan (2016-2020) held on 17-18 June

2015 in Vientiane, Lao PDR. 

There were delegation representatives of the member

countries, and evaluation working group of MRC’s devel-

opment partners/donors in total were 40.

The meeting had moved on with reviewing, discussion

and agreement over the essences or principles of the Draft

of Strategic Plan that the member countries suggested and

while later recommended by the evalution working group.

It also reached an agreement of further action to be imple-

mented in order to enable rapidly finalize the said paper

for submitting to the MRC-JC approval prior to the MRC

Council made ultimatum.
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កចិ្ច��ជុំពXិ��ះYបលថ់ា��កត់បំន�់ើកទ២ី ស្តពី
ការប:្កើតយទុ្ធសាE�្តនងិ\�នការសកម្មភាពបន�lំុI�គង្គ

=្ង�ទ១ី១ ?�កមុ្ភៈ ឆាB�ំ២០១៥ កម្មវ�ធ§ី����Êលអាកាសធាតុ
នងិការបន�nំុរបសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ បាន²ៀបចកំចិ្ច
��ជុំពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កត់បំន[់ើកទ២ីស្ីតព ី  ការបÄ្កើត
យទុ្ធសា¿�្ត នងិÁ�នការសកម្មភាពបន�nំុ%�គង្គ (Mekong

Adaptation Strategy and Action Plan“MASAP”) C
ទEី�ុងបាងកក ��i�ស=�Yយមានការចលូរមួព�ី�i�ស
ជាសមាជកិ គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គសរបុចនំនួ ៤0នាក់
ក្ន*ងÍះសមាជកិមកពកីម្ព*ជាមានចនំនូ៧របូ។ កចិ្ច��ជុំបាន
��9�ឹត្ត; នងិស£��ចបានលទ្ធផលជារមួមានការបងាw�ញពី
បទពãិធនអ៍ន្តរជាតសិ្តព ីការបÄ្កើតនងិអនវុត្តយទុ្ធសា¿្ត�
បន�nំុនងឹការ§����Êលអាកាសធាតឆុ្លងX�ន ©ើម�ªទីាញយក
អនសុាសនស៍¹��បក់ារបÄ្កើត MASAPបាន ��មលូមត-ិ
`បល់[ើo�ចក្ីតp��ងE�បខ័ណzស¹��ប វ់�ភាគ¸ល
ន`បាយE�បខណ័z��ល��លា នងិទq�ង(់Outline) របាយ-
ការណ៍ នងិ[ើo�ចក្ីតp��ងលម្ិអតe�មាតកិា (content) e�
MASAP រមួទាងំបច្ច*ប�ªន្នភាពe���ល��លា ភារកចិ្ចនងិការ
ទទលួខសុÎ��វរបសE់�ុមការងារថាB�កជ់ាតនិងិតបំន។់

The 2nd Regional Consultation Meeting on Mekong

Adaptation Strategy and Action Plan “MASAP”

On 11 February 2015, MRCS has organized the 2nd

Regional Consultation Meeting on Mekong Adaptation

Strategy and Action Plan “MASAP” in Bangkok,

Thailand, with total of 40 participants, where as 7 from

Cambodia. The meeting moved on and attaind with:

- International experiences on establishment and

implementation of climate change transboundary

adaptation strategy and action plan in order to get

recommendations for creating MASAP;

- Collection of comments on the draft of policy

analysis framework, timeframe and report outline;

and

- Detailed draft of the content of MASAP including

update timeframe, duties and responsibilities of the

National and Regional WG.

២៣

៣.កម្មវធិ�ីរy�R�zលA�សvត ុនងិ�របន�Zំុ CLIMATE CHANGE AND ADAPTATION
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កចិ្ច��ជុំពXិ��ះYបលថ់ា��កត់បំន�់ើកទ២ីស្តពី
ការវាយត)្ល�ផលបះ៉ពាល0់�ការ1����2លអាកាសធាតុ

�ើ��ពន័្ធy�កឡូ{សុីក្នGងអាងទH្ល�I�គង្គ

នា=្ង�ទ១ី២ ?�កមុ្ភៈឆាB�ំ២០១៥ កម្មវ�ធ§ី����Êលអាកាស-
ធាត ុនងិការបន�nំុរបសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ បាន²ៀបចំ
កចិ្ច��ជុំពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កត់បំន[់ើកទ២ីស្ីតព ី ការវាយ
តf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êលអាកាសធាត[ុើ��ពន័្ធé�-
កឡូsសុីក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គ CទEី�ុងបាងកក ��i�ស=�
Yយមានសមាជកិចលូរមួព�ី�i�សជាសមាជកិគណៈ-
កម្មការទ#្ល�%�គង្គសរបុចនំនួ១៩នាក ់ក្ន*ងÍះសមាជកិមក
ពកីម្ព*ជាមានចនំនូ៤របូ។ 

The 2nd Regional Consultation Meeting on the

Climate Change Impact Assessment on Ecosystem in

Mekong River Basin

On 12 February 2015, MRCS has organized the 2nd

Regional Consultation Meeting on the Climate Change

Impact Assessment on Ecosystem in Mekong River Basin.

The meeting held in Bangkok, Thailand, with 19 partici-

pants from MRC member countries involved, while 4

from Cambodia included.

កចិ្ច��ជុំពXិ��ះYបលថ់ា��កជ់ាតសិ្តព ីការកណំត់
6�ណារ<យ៉ូការ1����2លអាកាសធាតកុ្នGង

អាងទH្ល�I�គង្គL��ម

គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា បាន²ៀបចកំចិ្ច
��ជុំពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កជ់ាតសិ្ីតព ីការកណំតo់�ណារ0យ៉ូ
ការ§����Êលអាកាសធាត©ុើម�ªវីាយតf្ល�ផលបះ៉ពាល់C
ក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គJ��ម នា=្ង�ទ៤ី ?�មនិា ឆាB�ំ ២០១៥ C
E�ុងoៀមរាប។ សមាជកិចលូរមួសរបុមានចនំនួ៣២ នាក់
ជាមN្ត�ីបh្ច�កi�សមកពបីណា��E�សងួ-សាS�បន័ជាសមាជកិ
គ.ជ.ទ.ម.ក «�ឹះសាS�នអបរ់¦នងិសកិ�nà��វÝ��វសាធារណៈ
នងិមN្ត�ីសq�បសq�ÊលថាB�កជ់ាតeិ�បណា��កម្មវ�ធពីាកព់ន័្ធ
របស ់ គ.ជ.ទ.ម.ក នងិ[�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�
%�គង្គ។ អង្គ��ជុំបានដកឹនាYំយ ឯកឧត្តម �� ណាវធុ
អគ្គ[�ខាធកិារ គ.ជ.ទ.ម.ក។ កចិ្ច��ជុំ បានដ�ំើរការនងិ
ស£��ចបានលទ្ធផលរមួមាន៖ 
- ការយលដ់ងឹជារមួ;[ើយទុ្ធសា¿�្តនងិបទពិãធន៍

X�លបានអនវុត្តជាអន្តរជាតទិាកទ់ងនងឹការកំណត់
o�ណារ0យ៉ូវាយតf្ល�ការ�ើងកq�ឹតនវីëទូកឹសម�ុ� នងិ
ការ§����Êលអាកាសធាត។ុ

- ការយល់់ដងឹជារមួមតនិងិធាតចុលូ[ើយទុ្ធសា¿�្តX�ល
o្នើ�ើងYយ “កម្មវ�ធកីារ§����Êលអាកាសធាតនុងិការ
បន�nំុ” នងិលទ្ធផលស¹��បក់ណំតo់�ណារ0យ៉ូវាយតf្ល�
ការ§����Êលអាកាសធាតកុ្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គJ��ម ។

- ការÚ�ករ¦Û�កការទទលួបាននវូ%�²ៀន នងិបទពãិធន៍

២៤
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ទាកទ់ងនងឹ��ធានបទe�ការកណំតo់�ណារ0យ៉ូវាយតf្ល�
ការ§����Êលអាកាសធាតកុ្ន*ងការc្វើÁ�នការបន�nំុស¹��ប់
អាងទ#្ល�%�គង្គJ��ម។ នា��លខាងមខុនងឹមានកចិ្ច
��ជុំពភិាក�nCក្ន*ងបណា����i�សជាសមាជកិ ឡាវ =�
នងិ�ៀតណាម ©ើម�ªឯីកភាពគាB�កណំតo់�ណារ0យ៉ូ រមួ
ស¹��បត់បំនអ់ាងទ#្ល�%�គង្គJ��ម។

National consultation meeting on "The Setting up of  

Climate Change Scenarios in the Lower Mekong

Basin

On 4 March 2015 in Siem Reap, CNMC has organized

a national consultation meeting on "The Setting up of  

Climate Change Scenarios" to assess the impact in the

Lower Mekong Basin.Attending in this meeting there

were 32 technical participants from CNMC member             

ministries-institutions, academic institution and public           

research institutions and national facilitation officials of

CNMC concerned programs and MRCS. The meeting was

presided over by H.E Te Navuth, CNMC Secretary             

General. In summary, the meeting was ended with the           

following results:

- Common understandings of the strategies and experi-

ences internationally implememted in conjunction with

setting up scenarios for assessment the sea level rise

and climate change;

- General understadings of comment and input strategi-

cally suggested by the “Climate Change and Adapta-

tion Program” and output for setting up the climate

change assessment scenarios in the Lower Mekong

Basin;

- Sharing lesson learned and experiences in relation to

the topic of setting up the climate change assessment

scenarios in adaptation planning for the Lower

Mekong Basin. In the near future, a planned discussion

meeting on the agreement over the shaired scenario

setting up for LMB region amongst MRC member

countries, Cambodia, Lao, Thailand and Vietnam, will

be held. 

សកិា]�សាលាពXិ��ះYបលថ់ា��កជ់ាតសិ្តពី
ការវាយត)្ល�ផលបះ៉ពាល0់�ការ1����2លអាកាសធាតុ

�ើ��ពន័្ធy�កឡូ{សុីក្នGងអាងទH្ល�I�គង្គL��ម

គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា  នា =្ង�ទ៥ី ?�មនីា
ឆាB�ំ២០១៥ Cí�ត្តoៀមរាបបាន²ៀបចកំចិ្ច��ជុំពិ̂ ��ះ
`បលថ់ាB�កជ់ាតសិ្ីតព ីការវាយតf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§��
��Êលអាកាសធាត[ុើ��ពន័្ធé�កឡូsសុីក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គ
J��ម។ សមាជកិចលូរមួសរបុចនំនួ៣១របូ ជាមN្ត�ីបh្ច�ក-
i�សមកពបីណា��E�សងួ-សាS�បន័ជាសមាជកិ គ.ជ.ទ.ម.ក
«�ឹះសាS�នអបរ់¦ នងិសកិ�nà��វÝ��វសាធារណៈ នងិមN្ត�ី
សq�បសq�ÊលថាB�កជ់ាត ិe�បណា��កម្មវ�ធពីាកព់ន័្ធរបស ់គ.ជ.
ទ.ម.ក នងិ[�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ។
ឯកឧត្តម គល ់វឌ�Aនា អគ្គ[�ខាធកិាររង គ.ជ.ទ.ម. ក បាន
ដកឹនាកំចិ្ច��ជុំ#�ះ។ 

កចិ្ច��ជុំបាន��9�ឹត្ត;Yយបានពនិតិ�Z នងិពភិាក�n
��មលូមតិ̀ បល ់ នងិបានឯកភាពគាB�Î�ឹមកq�ឹតជាតនិវូ

២៥
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វ�សាលភាពការវាយតf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êលអាកាស-
ធាត[ុើ��ពន័្ធé�កឡូsសុីក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គនងិc្វើការកណំត់
រមួគាB�នវូសចូនាករ នងិ��î�ទសខំាន់ៗ ស¹��បអ់នវុត្តកចិ្ច
ការវាយតf្ល�#�ះ នងិបានស£��ចលទ្ធផលYយការយល់
ដងឹជារមួនងិបានឯកភាព;[ើវ�សាលភាពស¹��បc់្វើការ
វាយតf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êលអាកាសធាត[ុើ��ពន័្ធ
é�កឡូsសុីក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គ។

- បានយលដ់ងឹជារមួនងិបានឯកភាព;[ើសចូនាករនងិ
��î�ទសខំាន់ៗ ស¹��បអ់នវុត្តការវាយតf្ល�ខាង[ើ។

- ការវាយតf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êលអាកាសធាតុ
[ើ��ពន័្ធé�កឡូsសុីក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គ គឺជាសមាស
ភាគដ៏សខំានម់យួ ក្ន*ងចំðមសមាសភាគជាå�ើន
iៀតe�ការវាយតf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êល
អាកាសធាត[ុើធនធានទកឹ នងិធនធានá���ងៗiៀត
X�លពាកព់ន័្ធនងឹទកឹក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គ។ 

- បណា��មតិ̀ បលថ់ាB�កជ់ាតនិងឹÎ��វ��មលូផ្ត*ំយក;
ពភិាក�nក្ន*ងកចិ្ច��ជុំពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កត់បំនក់្ន*ង
ចðំម��i�សជាសមាជកិទាងំបនួនា��លខាងមខុ។

The National Consultation Meeting on the Climate

Change Impact Assessment on Ecosystem in Mekong

River Basin

On 5 March 2015 in Siem Reap, CNMC has organized

the National Consultation Meeting on the Climate Change

Impact Assessment on Ecosystem in Mekong River Basin.

In total there were 31 technical participants from CNMC

member ministries-institutions, academic institution and

public research institutions and national coordinations

of CNMC concerned programs and MRCS. The meeting

was chaired by H.E Kol Vattana, CNMC Deputy Secretary

General. 

The meeting moved on with reviewing, discussing and

collecting all comments and suggestions and reached the

agreement at national level where the scope of climate

change assessment on ecosystem in the Mekong River

Basin was and collectively identified indocators and other

important ones for functioning the assessment tasks and

jointly accomplished outcomes, understandings and

agreed on the Climate Change Impact Assessment on

Ecosystem in Mekong River Basin.

- Communally understood and agreed over the

selected indicators and their significances for the

mentioned  assessment above;

- the Climate Change Impact Assessment on Ecosys-

tem in Mekong River Basin is the most important

components amongst many others’ of climate chage

assessment on water resources and on other assets

that related to water in Mekong River Basin;

- All comments and suggestions at national level will

be incorporated for the short upcoming regional

discussion meeting amongst the four member

countries of MRC.

សកិា]�សាលាពXិ��ះYបលថ់ា��កត់បំនស់្តពី
ការកណំត6់�ណារ<យ៉ូការ1����2លអាកាសធាតុ

សC��បអ់ាងទH្ល�I�គង្គL��ម
នា=្ង�ទ១ី១ ?�មនីា ឆាB�ំ២០១៥មានការ²ៀបចសំកិា¢�សាលា

ពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កត់បំនស់្ីតព ីការកណំតo់�ណារ0យ៉ូការ
§����Êលអាកាសធាតសុ¹��បអ់ាងទ#្ល�%�គង្គJ��ម C
ទEី�ុងហាណ�យ Yយមានសមាជកិចលូរមួព�ី�i�សជា
សមាជកិគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គសរបុចនំនួ៤0របូ ក្ន*ងÍះ
សមាជកិចលូរមួពកីម្ព*ជាមានចនំនូ០៧របូ មកព ីគ.ជ.ទ.ម.ក

២៦

ទស�្ស7វដ្ដគណៈក�8ធ6ិរ�តទិ�្ល�x�គង្គកម្ុព�                                 Cambodia National Mekong Committee Magazine

II
.ស

កម
្មF

ពអ
នវុ

ត្តគ
K

�ងន
ងិក

ម្មវ
ធិ6ី

6
IM

P
LE

M
E

N
TA

T
IO

N
   O

F 
P

R
O

JE
C

T
S

 A
N

D
 P

R
O

G
R

A
M

M
E

S



E�សងួធនធនទកឹ នងិឧតនុយិម E�សងួកសកិម្ម រកុា¢���មាញ់
នងិ#�សាទ E�សងួសាធារណៈការនងិដកឹជ¬្ជsន នងិE�សងួ
បរ�សាS�ន។ សកិា¢�សាលាបាន ��9�ឹត្ត;Yយបានបងាw�ញ
មតិ̀ បលX់�លទទលួបានពកីចិ្ច��ជុំពិ̂ ��ះ`បលC់
ថាB�កជ់ាត ិ នងិការr្លើយតបរបសក់ម្មវ�ធ ីCCAI នងិបាន
ឯកភាព[ើសំ�ើo�ណារ0យ៉ូការ§����Êលអាកាសធាតុ
ស¹��បអ់ាងទ#្ល�%�គង្គJ��ម ©ើម�ªÙី�ើÖ��សក់្ន*ងការវាយ
តf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êលអាកាសធាត។ុ 

Regional Consultation Workshop on The Setting up

of Climate Change Scenarios for Lower Mekong

Basin

“The Setting up of Climate Change Scenarios for

Lower Mekong Basin” - a title of the regional consultation

workshop - was organized and held on 11 March 2015 in

Hanoi with 40 participants of MRC member countries,

whereas 7 delegation from Cambodia (CNMC, MOW

RAM, MAFF, MPWT and MOE).

The workshop progressed with revealing all comments

and suggestions obtained from the national consultation

meetings and the CCAI Program response and at last

reached agreement on the climate change suggested

scenarios for LMB for use in climate change impact

assessment.

កចិ្ច��ជុំថា��កត់បំន�់ើកទ១ីស្តព ីការវាយត)្ល�ផលបះ៉ពាល់
0�ការ1����2លអាកាសធាត�ុើជលសាE�្ត

កចិ្ច��ជុំថាB�កត់បំន[់ើកទ១ីស្ីតព ីការវាយតf្ល�ផលបះ៉
ពាលe់�ការ§����Êលអាកាសធាតុ[ើជលសា¿�្តÎ��វបាន
²ៀបចនំា=្ង�ទ១ី២ ?�មនីា ឆាB�ំ២០១៥ CទEី�ុងហាណ�យ
Yយមានសមាជកិចលូរមួព�ី�i�សជាសមាជកិគណៈ-
កម្មការទ#្ល�%�គង្គសរបុចនំនួ២៧របូ (¿�្ីត០៤របូ) ក្ន*ងÍះ
សមាជកិចលូរមួពកីម្ព*ជាមានចនំនូ០៤របូ គឺមN្ត�ី គ.ជ.ទ.ម.
ក មN្ត�ីE�សងួធនធានទកឹ នងិឧតនុយិមនងិជនំាញការថាB�ក់
ជាតeិ�កម្មវ�ធកីារ§����Êលអាកាសធាត ុ នងិការបន�nំុ គ.ជ.
ទ.ម.ក។ កចិ្ច��ជុំបានដ�ំើរការYយបានបងាw�ញអពំី
វ�សាលភាពe�ការវាយតf្ល�ជលសា¿�្ត (លទ្ធផលបថe�
របបលហំរូទកឹ (flow regimes) ធារហរូចលូe�ទកឹò��(salin-

ity intrusion) នងិ��មលូបានមតិ̀ បល ់នងិឯកភាព[ើ
វ�សាលភាពវាយតf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êលអាកាស-
ធាត[ុើជលសា¿�្ត។ អង្គ��ជុំបានស£��ចបានលទ្ធផល
សខំាន់ៗ រមួមាន ៖ 

- វ�សាលភាពតបំន ់(geographical scope) រមួទាងំអាង
ទ#្ល�%�គង្គខាង[ើ (ចនិ នងិមយីា��នម់ា��)៖ ក) កម្មវ�ធី
CCAI សហការជាមយួ IKMP [ើទនិ្ននយ័ នងិ
ពត៌័មានអពំ ី សាS�នយីន៍ងិទនិ្ននយ័Ù�ើ ខ) ទនិ្ននយ័
ស¹��បអ់ាងទ#្ល�%�គង្គខាង[ើគឺជាកង្វល។់  

- វ�សាលភាព��ល��លាវាយតf្ល�ជលសា¿�្ត (tempo-

២៧
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ral scope) គឺចÍ�́ះពឆីាB�ំ១៩៨៥-២០០៧ នងិស¹��ប់
អនាគតគឺ near-term future (2021-2040), medium-

term (2051-2070) and long-term (2081-2100)។
- o�ណារ0យ៉ូអភវិឌ�~នអ៍ាងទ#្ល�%�គង្គ (BDP2 future

development scenarios)

- o�ណារ0យ៉ូ§����Êលអាកាសធាតគុឺ o្នើចនំនួ៩ o�-
ណារ0យ៉ូ (3 emission scenarios(L, M, H) x 3 patterns

of change (wetter, drier, increased seasonality))

រមួទាងំ RCP4.5 នងិsea level rise scenario for Viet-

nam

- សចូនាករវាយតf្ល�ចនំនួ៣៨X�លo្នើ�ើងនងឹÎ��វ
ពភិាក�nប�្ថ�ម ពិo�ស[ើការងាររបស ់Council

study, WUP and IBFM

- វ�ធសីា¿�្តo្នើស¹��បវ់ាយតf្ល�៖ 1) SWAT (for nutri-

ent and sediment), 2) IQQM, and 3) ISIS (for    

assessment of salinity intrusion in Mekong delta)

The 1st Regional Meeting on Climate Change   

Impact Assessment on Hydrology

The First Regional Meeting on Climate Change Impact

Assessment on Hydrology was held on 12 March 2015 in

Hanoi, Vietnam. Attending in this meeting there were 27

participants, includes 4 women, participants of MRC

member countries. 4 delegates from Cambodia, technical

officials of CNMC, MOWRAM, and National Climate

Change and Adaptation were also attended in this

meeting.

The meeting progressed highlighting with the extent

of hydrological assessment (preliminary result of flow

regime and salinity intrusion) and collected, compiled the

feedbacks and suggestions and agreed on the extent of

climate change impact assessment on hydrology. The

meeting has met key achievements such as:

- Geographical scope including Upper Mekong River

Basin (Chana and Myanmar): A) CCAI in collabo-

ration with IKMP on data and information of

stations and data used, B) data of Upper Mekong

River Basin is a concern;

- Hydrological assessment temporal scope is between

1985-2007 and near-term future 2021-2040,

medium-term (2051-2070) and long-term (2081-

2100);

- Mekong River Basin Development Scenarios

(BDP2 future development scenarios);

- Climate change scenarios suggested 9 [3 emission

scenarios(L, M, H) x 3 patterns of change (wetter,

drier, increased seasonality)] also plus RCP4.5 and

sea level rise scenario for Vietnam;

- 38 assessment indicators were proposed and need

to be more discussed in particular on the Council

study, WUP and IBFM tasks;

- Proposed approach for assessment: 1) SWAT (for

nutrient and sediment), 2) IQQM, and 3) ISIS (for

assessment of salinity intrusion in Mekong delta)

កចិ្ច��ជុំពXិ��ះYបលថ់ា��កត់បំន�់ើកទ២ី ស្តពី
ការវាយត)្ល�ផលបះ៉ពាល0់�ការ1����2លអាកាសធាតុ

ក្នGងអាងទH្ល�I�គង្គ

នា9�ឹក=្ង�ទ១ី៨-១៩ ?�មនីា ឆាB�ំ២០១៥ Cរាជធានី
ភ្ំន��ញមានការ²ៀបចកំចិ្ច��ជុំពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កត់បំន់
[ើកទ២ីស្ីតព ីការវាយតf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êល
អាកាសធាតកុ្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គYយមានសមាជកិចលូរមួ
មានចនំនួ៥៧របូ(¿�្ីត១២របូ) ជាមN្ត�ីបh្ច�កi�សមកពី

២៨
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បណា����i�សជាសមាជកិគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ រមួមាន
កម្ព*ជា ឡាវ =� នងិ �ៀតណាម មN្ត�ីជនំាញមកពបីណា��កម្ម
វ�ធពីាកព់ន័្ធe�[�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គនងិ
មN្ត�ីe�អគ្គ[�ខាធកិារដាl�នគណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គ
កម្ព*ជា។ ឯកឧត្តម គល ់វឌ�Aនា អគ្គ[�ខាធកិាររង គ.ជ.ទ.ម.
ក បានអ ្ជើញចលូរមួដកឹនាកំចិ្ច��ជុំពិ̂ ��ះ`បល#់�ះ។ 
អង្គ��ជុំបានដ�ំើរការYយបានបងាw�ញ នងិពភិាក�nអពំី
១)វឌ�~នភាព នងិបច្ច*ប�ªន្នភាពe�នតីវិ�ធ ី ក៏ដចូជាE�បខណ័z
��ល��លាស¹��បក់ារវាយតf្ល�©ើម�ªជីយួដលក់ារ²ៀបចំ
បÄ្កើតយទុ្ធសា¿�្ត នងិÁ�នការសកម្មភាពបន�nំុ ២)ទq�ង់
របាយការណe៍�ការវាយតf្ល� នងិ៣)វឌ�~នភាព នងិលទ្ធផល
បឋមe�សមាសភាគe�ការវាយតf្ល�ទាងំ៧ របសក់ារវាយ
តf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êលអាកាសធាត ុ ក្ន*ងអាងទ#្ល�
%�គង្គ នងិបានស£��ចលទ្ធផលរមួមាន៖ 

- ការយលដ់ងឹជារមួនងិការឯកភាព;[ើយទុ្ធសា¿�្ត
នងិE�បខណ័z��ល��លាe�ការវាយតf្ល�ផលបះ៉ពាល។់

- ការយលដ់ងឹជារមួនងិការឯកភាព;[ើរបាយការ -
ណវ៍ាយតf្ល�។

- ផ្តលម់តិ̀ បល[់ើវឌ�~នភាព នងិលទ្ធផលបឋមe�
សមាសភាគe�ការវាយតf្ល�ទាងំ៧ របសក់ារវាយតf្ល�
ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êលអាកាសធាតកុ្ន*ងអាងទ#្ល�
%�គង្គ។

- ការរវាយតf្ល�ផលបះ៉ពាលe់�ការ§����Êលអាកាស
ធាតកុ្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គនងឹផ្តលន់វូទនិ្ននយ័នងិពត៌័-

មានដ៏សខំានស់¹��បក់ារ²ៀបចបំÄ្កើតយទុ្ធសា¿�្ត នងិ
Á�នការសកម្មភាពបន�nំុនងឹការ§����Êលអាកាស-
ធាតកុ្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គ។

The 2nd Regional Consultative Meeting on        

Climate Change Impact Assessment in Mekong

River Basin 

The 2nd Regional Consultative Meeting on Climate

Change Impact Assessment in Mekong River Basin was

held on 18-19 of March 2015 in Phnom Penh capital city,

and in whole attending with 57 expertised officers (12

women) from MRC member countries, Cambodia, Lao,

Thailand, Vietname, and skilled officials from related

programs of MRCS and officials from Genral Directorate

of CNMC. This meeting was chaired by H.E Kol Vattana,

CNMC Deputy Secretary General.

The meeting sessions had been moved on with reveal-

ing and discussing on: 1) the progresses and procedures

updated and timeframes as well for assessment in the sake

of strategic development and adptation action plan; 2)

Assessment report format; 3) the progresses and prelimi-

nary result of the 7 components of Climate Change Impact

Assessment in Mekong River Basin. In summary this

meeting ended with the following outcomes:

- Conceptually understood and agreed over the

strategic and timeframe impact assessment;

- Conceptually understood and agreed over the

assessment report;

- Provided comments and feedback on the progress

and preliminary result of the 7 components of

Climate Change Impact Assessment in Mekong

River Basin;

- Climate Change Impact Assessment in Mekong

River Basin will support with significant data and

information for strategic development and adapta-

tion action paln to climate change in the basin.

២៩
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៣០

កចិ្ច��ជុំពXិ��ះYបលថ់ា��កជ់ាតសិ្តព ី\�នការសកម្មភាព
ការងាររបសក់ម្មវjធ|ី�ប|់�ងX��ះរាងំស្ង�តឆា��ំ២០១៥

គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជាបាន²ៀបចកំចិ្ច��ជុំ
ពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�ក ់ជាតសិ្ីតព ីÁ�នការសកម្មភាពការងារ
របសក់ម្មវ�ធ«ី�ប«់�ង^��ះរាងំស្ងÕតឆាB�ំ២០១៥ នា=្ង�ទ ី១១
?�ឧសភា ឆាB�ំ២០១៥Cទរីមួí�ត្តកពំងច់ាម Yយមានការ
ចលូរមួពបីណា��E�សងួ សាS�បន័ពាកព់ន័្ធសរបុចនំនួ ២៥របូ
J��មការដកឹនាYំយឯកឧត្តម ឡGង សារាវធុ អគ្គ[�ខាធ-ិ
ការរងគណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា។ កចិ្ច��ជុំបាន
ដ�ំើរការ Yយបានបងាw�ញពដី�ំើរការ ទ;ូe�ស�ំើ
គb��ង JAIF នងិo�ចក្ីតp��ងÁ�នការការងាររបសគ់b��ង
JAIF X�លបានអនមុត័Yយគណៈកមា��ធកិាររមួe�គណៈ-
កម្មការទ#្ល�%�គង្គ បានពភិាក�n នងិឯកភាព[ើសកម្មភាព
ក្ន*ងÁ�នការសកម្មភាពការងាររបសក់ម្មវ�ធ«ី�ប«់�ង^��ះរាងំ
ស្ងÕតឆាB�ំ២០១៥ នងិបានពភិាក�nនងិឯកភាព[ើÁ�នការ
ថវ�កា��ចាឆំាB�ំ២០១៥ របសក់ម្មវ�ធ«ី�ប«់�ង^��ះរាងំស្ងÕត
ស¹��បក់q�ិតជាតនិងិតបំន។់

National Consultation Meeting on Drought Man-

agement Action Plan 2015

On 11 May 2015, the National Consultation Meeting

on Drought Management Action Plan 2015 was organized

by CNMC in Kampong Cham province with 25 partici-

pants from concerned ministries and institution

attended.The meeting held under the shairmanship of H.E

Long Saravuth, CNMC Deputy Secretary General. This

event highlighted the overall process of JAIF project pro-

posal and the draft of JAIF workplan that was approved

by MRC-JC, moreover it also moved on with discussion

and agreement on the action plan of draught management

and its budget plan at national and regional level for 2015.

៤. កម្មវធិ�ី�ប�់�ង{�ះ�ងំស្ួងត DROUGHT MANAGEMENT PROGRAMME
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៣១

សកិា]�សាលាថា��កត់បំនស់្តពកីារZៀបចរំបាយការណថ៍ា��កជ់ាតិ
0�ការវាយត)្ល�ភាពងាយរងX��ះនងិតាមដានh�2តពនិតិ�i

ផលបះ៉ពាលស់ង្គមសC��បឆ់ា��ំ២០១៤

នា=្ង�ទ២ី២-២៣ ?�មករា ឆាB�ំ២០១៥[�ខាធកិារដាl�ន
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ²ៀបចសំកិា¢�សាលាថាB�កត់បំនស់្ីតពី
ការ²ៀបចរំបាយការណថ៍ាB�កជ់ាតeិ�ការវាយតf្ល�ភាពងាយ
រង^��ះ នងិតាមដានÎ�Êតពនិតិ�Zផលបះ៉ពាលស់ង្គម (Social

Impact Monitoring and Vulnerability Assessment-SIMV

A) ស¹��បឆ់ាB�ំ២០១៤ C[�ខាធកិារដាl�ន MRC ��ចាEំ�ុង
�ៀងចន័្ទ ��i�សឡាវ។ មានការអ ្ជើញចលូរមួYយមN្ត�ី
មកព�ី�i�សជាសមាជកិចនំនួ១៦របូ។ មN្ត�ីកម្ព*ជាមាន
ចនំនួ០៣របូ មកពវី�ទ�ØសាS�នជាតសិ្ិថត ិE�សងួÁ�នការនងិ
ជាជនំាញការថាB�កជ់ាត ិSIMVA នងិមN្ត�ី គ.ជ.ទ.ម.ក។ សកិា¢�
សាលា បានដំ�ើរការYយបានពនិតិ�Z�ើងវ�ញចំណ�ច
សខំាន់ៗ  e�របាយការណក៍្ន*ងការស្ទងម់តសិ¹��ប ់ SIMVA

នងិការ ²ៀបចរំបាយការណថ៍ាB�កជ់ាត ិ ការបណÓÔះបណា��ល
ជនំាញការថាB�កជ់ាតសិ្តព ីការវ�ភាគទនិ្ននយ័នងិការបកà��យ
Yយស្ថត ិនងិការផ្តលន់វូឧបករណវ៍�ភាគទនិ្ននយ័ជាមនុ
ដលជ់នំាញការថាB�កជ់ាត។ិ ជាលទ្ធផលរមួមាន៖បានពនិតិ�Z
នងិពភិាក�nគាB�[ើបទបងាw�ញមយួចនំនួរបសជ់នំាញការនងិ
បានទទលួមតិ̀ បលស់¹��ប�់�លម្អរបាយការណ៍;
តាម��i�សនមីយួៗ;[ើ SIMVA ។

Regional Workshop on Social Impact Monitoring

and Vulnerability Assessment(SIMVA) Reporting,

2014 at National level

“Social Impact Monitoring and Vulnerability Assess-

ment(SIMVA) Reporting of 2014 at National level”- a title

of 22-23 January 2015 regional workshop organized by

MRCS in Vientian, LaoPDR. 16 officials from MRC

member countries were attended, including 3 from

Cambodia, Institute of Statistics (Ministry of Planning),

SIMVA National expert and CNMC officers. 

The meeting progressed with reviewing key points of

SIMVA survey report and of national reporting, training

on data analysis and statistic intepreting for national

experts, and providing advanced data analysis toolto

national experts. In this light, the meeting actively

reviewed and discussed over the experts’ presentation and

obtained feedbacks for improving SIMVA report of

respective country.

កចិ្ច��ជុំ�ើកទ៥ី របសគ់ណៈកមា��ធកិារ��តបិត្ិត
0�កម្មវjធបីរjសា��នរបសគ់ណៈកម្មការទH្ល�I�គង្គ
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៣២

កចិ្ច��ជុំ[ើកទ៥ីរបសគ់ណៈកមា��ធកិារដកឹនា�ំ�តបិត្ិតe�
កម្មវ�ធបីរ�សាS�នរបស ់MRC Î��វបាន²ៀបចនំា=្ង�ទ៣ី១?�មនីា
ឆាB�ំ ២០១៥ CទEី�ុង�ៀងចន័្ទ ��i�សឡាវYយមានការ
អ ្ជើញចលូរមួពតីណំាងE�សងួ សាS�បន័ពាកព់ន័្ធមកពបីណា��
��i�សជាសមាជកិទាងំ៤ នងិមN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន MRC

មានចនំនួ៣៥ របូ។ មN្ត�ីកម្ព*ជា ០៥របូរមួមានតណំាង
E�សងួបរ�សាS�ន E�សងួធនធានទកឹ នងិឧតនុយិម នងិមN្ត�ី
គ.ជ.ទ.ម.ក។  កចិ្ច��ជុំបានដ�ំើរការYយបានពនិតិ�Z
ពភិាក�nអពំ ីលទ្ធផលe�ការអនវុត្តកម្មវ�ធបីរ�សាS�ន J��យកចិ្ច
��ជុំ[ើកទ៤ី គណៈកមា��ធកិារដកឹនា�ំ�តបិត្ិតការពô�ឹងការ
សq�បសq�Êលនងិសហការក្ន*ងចំðមបណា����i�សជា
សមាជកិក្ន*ងការអនវុត្តកម្មវ�ធ ីការផ្តលអ់នសុាសន ៍ នងិការ
តq�ងទ់សិស¹��ប ់ឆាB�ំ២០១៥ នងិការពនិតិ�Z នងិផ្តលក់ារ
Ç�នា[ំើសាS�នភាពថវ�ការបសក់ម្មវ�ធ។ី

កចិ្ច��ជុំបានស£��ចលទ្ធផលសខំាន់ៗ  រមួមាន៖ 
- បានកតស់មាõ�លព់វីឌ�~នៈភាពe�ការដ�ំើរការកម្មវ�ធី

J��យកចិ្ច��ជុំគណៈកមា��ធកិារដកឹនា�ំ�តបិត្ិត ក្ន*ង
ឆាB�ំ២០១៤ Yយក្ន*ងÍះJ��មលទ្ធផល¸លទ១ី
គឺបានបន្តc្វើការតាមដានÎ�Êតពនិតិ�Zគុណភាពទកឹ
បានដាកប់¬្ជsលរបាយការណ ៍Social Impact Moni-

toring and Vulnerability Assessment (SIMVA)

;ក្ន*ង MRCS Website បាន²ៀបចកំារងារកណំត់
សចូនាករÎ�Êតពនិតិ�Zជវីៈចq�ុះនងិបាន²ៀបចឯំកសារ
ទស��នទាននងិវ�ធសីា¿្ត�សារ�ើភណ័zដoីើម។

- បានឯកភាព;[ើឯកសារ¸លការណÇ៍�នាបំh្ច�ក-
i�សស¹��ប ់ Protection of Human Health and

Protection of Aquatic Life â�Cមានការមនិ
ឯកភាព[ើវ�សាលភាពភមូសិា¿្ត�ស¹��បT់GWQE។

- បានឯកភាពc្វើÁ�នការស¹��ប²់ៀបចកំារសកិ�nសាក
ល�ªងស¹��ប ់ ERA នងិបានចលូរមួពាកព់ន័្ធការងារ

Council Study នងិJ��មលទ្ធផល¸លទ៤ីបាន
ពô�ឹងសមត្ថភាពដល ់ Water Quality Laboratory

បានc្វើការöះពមុ្ពរបាយការណជ៍ាå�ើននងិចលូរមួ
ការងារវ�មជ�Åការ។

5th Meeting of the Steering Committee of MRC 

Environment Programme

The 5th Meeting of the Steering Committee of MRC

Environment Programme was held on 31 March 2015 at

Vientiane, Lao PDR, entirely with 35 representatives from

ministries, institutions of the 4 member countries and

MRCS officers. Five Cambodia representatives from

MOWRAM, MoE and CNMC were included.

This meeting reviewed and discussed the environmen-

tal program implementation results  obtained after the 4th

Steering Committee meeting had been made, and

reinforcement the facilitation and cooperation amongst the

member countries in carrying out the program. It also

worked out on recommendations and direction for 2015

and condition of the program budget. The meeting

produced with major outcomes including:

- Remarkably progress of the program implementa-

tionjust after SC meeting in 2014, under the Main

Outcome 1, such as continue following and moni-

toring water quality, uploading the Social Impact

Monitoring and Vulnerability Assessment (SIMVA)

Report into MRC Website, identifyingBiodiversity

Monitoring Indicators and  developing the concept

paper and wetland inventory technique;

ទស�្ស7វដ្ដគណៈក�8ធ6ិរ�តទិ�្ល�x�គង្គកម្ុព�                                 Cambodia National Mekong Committee Magazine

II
.ស

កម
្មF

ពអ
នវុ

ត្តគ
K

�ងន
ងិក

ម្មវ
ធិ6ី

6
IM

P
LE

M
E

N
TA

T
IO

N
   O

F 
P

R
O

JE
C

T
S

 A
N

D
 P

R
O

G
R

A
M

M
E

S



៣៣

- Jointly approved technical guidelines paper for

Protection of Human Health and Protection of

Aquatic Life, but not yet agreed over the geograph-

ical scope for TGWQE;

- Agreed in developing the pilot study for ERA and

involved in Council Studyworks, and under the

Main Outcome 4, built the capacity strengthening

for Water Quality Laboratory (WQL) and printed

out reports, publications and involved with decen-

tralized tasks. 

សកិា]�សាលាពXិ��ះYបលថ់ា��កជ់ាត�ិើ6�ចក្ីត���ង
របាយការណថ៍ា��កជ់ាត0ិ�ការតាមដានពផីលបះ៉ពាលស់ង្គម
នងិការវាយត)្ល�ភាពងាយរងX��ះ (SIMVA) ឆា��ំ២០១៤

នា=្ង�ទ០ី៩ ?�%�សា ឆាB�ំ២០១៥ Cí�ត្តoៀមរាប មាន
ការ²ៀបចសំកិា¢�សាលាពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កជ់ាត ិ[ើo�ចក្ីត
p��ងរបាយការណថ៍ាB�កជ់ាតeិ�ការតាមដានពផីលបះ៉ពាល់
សង្គម នងិការវាយតf្ល�ភាពងាយរង^��ះ (SIMVA) ឆាB�ំ២០
១៤ Yយមានការចលូរមួបណា��E�សងួ សាS�បន័ពាកព់ន័្ធ នងិ
មN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គសរបុ២៧របូ។

សកិា¢�សាលាបាន��9�ឹត្ត;J��មការដកឹនារំបសឯ់កឧត្តម
�� ណាវធុ អគ្គ[�ខាធកិារ គ.ជ.ទ.ម.ក នងិបានដ�ំើរការ
Yយបានពភិាក�n[ើo�ចក្ីតp��ងរបាយការណថ៍ាB�កជ់ាតិ
SIMVA ឆាB�ំ២០១៤នងិទទលួបានការផ្តលជ់ា`បលព់ី
សមាសជកិអង្គសកិា¢�សាលា;[ើការ��លម្អនងិប¬្ចប់
របាយការណថ៍ាB�កជ់ាត ិSIMVA ឆាB�ំ២០១៤។

The National Consultation Workshop on the Draft

of Social Impact Monitoring and Vulnerability 

Assessment (SIMVA) Report 2014

On April 9, 2015 in Siem Reap province, the National

Consultation Workshop on the Draft of Social Impact

Monitoring and Vulnerability Assessment (SIMVA)

Report 2014. 27 participants from relevant ministries and

institutions, and MRCS officials were participated. This

workshop was presided over and led by H.E Te Navuth,

CNMC Secretary General. 

The session was moved on with active discussion over

the draft of SIMVA report while comments and feedbacks

from participants to improving its production quality were

shared and at the end the national report was finalized for

2014.

កចិ្ច��ជុំស��បស��2លថា��កត់បំន0់�កម្មវjធបីរjសា��ន
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��9�ឹត្ត;C[�ខាធកិារដាl�ន គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ
(MRCS) នា=្ង�ទ២ី៤ ?�%�សា ឆាB�ំ២០១៥  C��i�សឡាវ
Yយមានការចលូរមួពបីណា����i�សជាសមាជកិទាងំ៤ នងិ
មN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ ចនំនួ ១៨របូ
ក្ន*ងÍះមកពកីម្ព*ជាមានចនំនួ៤របូ។ 

កចិ្ច��ជុំបានដំ�ើរការYយបានផ្តល់o�ចក្ីតÇ�នាំ
ដលអ់្នកជនំាញការថាB�កជ់ាត ិ X�លiើបនងឹចាបá់្តើមកចិ្ចការ
នងិបានផ្តលក់ារÇ�នា[ំើការអនវុត្តកចិ្ចការÍះ ©ើម�ªី
ទទលួបាននវូលទ្ធផល នងិ ¸ល÷X�លបានរ¦ពងឹទកុ នងិ
បានពភិាក�n[ើដ�ំើរការe�ការពនិតិ�Z នងិការc្វើការ��
លម្អ;[ើ Standard Operation Procedures (SOPs) នងិ
Quality Assurance/Quality Control Manual (QA/QC Man-

ual) ©ើម�ªទីទលួបាននវូឯកសារមយួX�លឯកភាពព�ី�i�ស
ជាសមាជកិ។

The Regional Coordination Meeting of 

Environmental Program

The Regional Coordination Meeting of Environmental

Program was held at the MRCS, Lao PDR, on 24 April

2015 with 18 participants from riparian countries and

MRCS officials including 4 participants from Cambodia.

The meeting was moved on 1) giving instructions to

the national experts who just started working and provide

guidance on the implementation to achieve the outcome

and expected objectives 2) discussing and reviewing the

process and improve Standard Operation Procedures

(SOPs) and Quality Assurance / Quality Control Manual

(QA/QC Manual) to have a document which agreed by the

riparian countries.

កចិ្ច��ជុំព6ិ�សថា��កត់បំនស់្តពកីារវាយត)្ល�ផលបះ៉ពាល់
បរjសា��នឆ្លង��ន

នា=្ង�ទ២ី៦ ?�ឧសភា ឆាB�ំ២០១៥កចិ្ច��ជុំពoិ�សថាB�ក់
តបំនស់្តពកីារវាយតf្ល�ផលបះ៉ពាលប់រ�សាS�នឆ្លងX�ន(TbEIA)

បាន��9�ឹត្ត;CE�ុង�ៀងចន័្ទ ��i�សឡាវ Yយមានការ
អ ្ជើញចលូរមួពតីណំាងE�សងួ សាS�បន័ពាកព់ន័្ធមកពបីណា��
��i�សX�លជាសមាជកិទាងំ៤ នងិមN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គសរបុ២៥ របូ �ើយមN្ត�ីមកពកីម្ព*ជា
មាន ០៥របូ ។ មN្ត�ីកម្ព*ជាមាន ០៥របូ ដកឹនាYំយ ឯកឧត្តម
គល ់វឌ�Aនា អគ្គ[�ខាធកិាររង គ.ជ.ទ.ម.ក នងិមN្ត�ីតណំាង
E�សងួធនធានទកឹ នងិឧតនុយិម E�សងួបរ�សាS�ន រដ្ឋបាល
ជលផលe�E�សងួកសកិម្ម រកុា¢���មាញ ់ នងិ#�សាទ នងិ
មN្ត�ីសq�បសq�ÊលថាB�កជ់ាតកិម្មវ�ធបីរ�សាS�នe�គ.ជ.ទ.ម.ក។
កចិ្ច��ជុំបាន��9�ឹត្ត;Yយបានពភិាក�n នងិប¬្ចប[់ើការ
��សq�ÊលÁ�នការការងារe� TbEIA នងិបានទទលួមតិ
`បល ់នងិការÇ�នា[ំើការអនវុត្តÁ�នការការងារe�
TbEIA។

Special Regional Meeting on Trans-boundary

Environmental Impact Assessments (TbEIA)

On 26 May 2015, a special regional meeting on Trans-

boundary Environmental Impact Assessments (TbEIA)
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៣៥

was held Vientiane, Lao PDR, with 25 participants from

riparian countries and MRCS officials.  The team of

Cambodia,  5 delegates of MOWRAM, MOE, FiA of

MAFF and CNMC National Coordination Environmental

Programled by H.E Kol Vatana, Deputy Secretary General

of CNMC was included in this meeting too. 

The meeting progressed and ended with discussion and

finalizing the work plan of TbEIA and obtained feedback

and guidance on the implementation of the work plan of

TbEIA.

សកិា]�សាលាបណàះបណាb�លថា��កជ់ាត�ិើម�7ី

ប:្កើនការយលដ់ងឹរបសម់�្ត�ីមន្ីទរព�ិធនស៍្ដពី
ISO/IEC17025 នងិត���វការរបស ់ISO/IEC17025

នា=្ង�ទ២ី៣-២៤ ?�មថិនុា ឆាB�ំ២០១៥ Cí�ត្តoៀមរាប
គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជាបាន²ៀបចសំកិា¢�សាលា
បណÓÔះបណា��ល ថាB�កជ់ាត©ិើម�ªបីÄ្កើនការយលដ់ងឹរបសម់N្ត�ី
មន្ីទរពãិធនស៍្ដពី ីISO/IEC17025 នងិតq��វការរបស ់ISO/

IEC17025 e�កម្មវ�ធបីរ�សាS�នដកឹនាYំយឯកឧត្តម គល់

វឌ�Aនា អគ្គ[�ខាធកិាររង គ.ជ.ទ.ម.ក Yយមានការអ ្ជើញ
ចលូរមួពមីN្ត�ីនាយកដាl�នជលសា¿្ត�នងិការងារទ#្ល�e�
E�សងួធនធានទកឹ នងិឧតនុយិមនងិមN្ត�ីនាយកដាl�នÎ�Êត
ពនិតិ�Zការបពំលុបរ�សាS�នe�E�សងួបរ�សាS�ន មN្ត�ីគ.ជ.ទ.ម.ក
នងិមN្ត�ីe�[�ខាធកិារដាl�នMRC ចនំនូ១៩របូ។ សកិា¢�
សាលា#�ះបាន��9�ឹត្ត;Yយបានផ្តលច់ំ��ះដងឹស្ីតពី
ISO/IEC17025  ពអី្នកវាយតf្ល�ជនំាញ នងិបានសកិ�nពី
¸លការណe៍�ស្តងដ់ា ISO/IEC17025 នងិរ·ៀបc្វើù�ស្ត
អនវុត្តក្ន*ងមន្ីទរពãិធនផ៍ាº�ល។់
National Training Workshop on the Lab Knowledge-

Based Improvement and Need of ISO/IEC17025

The National Training Workshop on the Lab Knowl-

edge-Based Improvement and Need of ISO/IEC17025

was held on 23-24 of June 2015 at Siem Reap province.

This workshop was hosted by the Cambodia National

Mekong Committee to improve knowledge and awareness

based and the needs of the laboratory officers on the

ISO/IEC17025 of Environmental Program. 

The event was presided over by H.E Mr. Kol Vatana,

CNMC Deputy Secretary General and participated by 19

officers of Hydrology and River Works Department

(MOWRAM), Pollution Control Department (MOE),

CNMC and MRCS.

The trainees of this workshop can benefit with the

knowledge of ISO/IEC17025, the Principle of ISO/

IEC17025 Standard, and the laboratory practice,

instructedand guided by the Skills Assessment Expert. 
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កចិ្ច��ជុំពXិ��ះYបលថ់ា��កជ់ាតសិ្ដព ី\�នការសកម្មភាព
សC��បក់ារអនវុត្តគ���ង|�ប|់�ងទកឹជនំន់

នា=្ង�ទី ០៣ ?�%�សា ឆាB�ំ២០១៥ Cរាជធានភី្ំន��ញ
គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា បាន²ៀបចនំវូកចិ្ច��ជុំ
ពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កជ់ាតសិ្ដពីី Á�នការសកម្មភាពស¹��ប់
អនវុត្តក្ន*ងឆាB�ំ២០១៥ e�កម្មវ�ធ«ី�ប«់�ង នងិកាតប់ន្ថយ^��ះ
ទកឹជនំន។់ កចិ្ច��ជុំ#�ះ ដកឹនាYំយឯកឧត្តម ឡGង សារាវធុ
អគ្គ[�ខាធកិាររង គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា
នងិមានការចលូរមួពមីN្ត�ីមកពEី�សងួ សាS�បន័ពាកព់ន័្ធនងិ
គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា នងិមN្ត�ីe�[�ខា-
ធកិារដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ សរបុចនំនួ ២០របូ។ កចិ្ច
��ជុំបានពនិតិ�Zនងិពភិាក�nលអំតិ;[ើÁ�នការសកម្មភាព
e�ការងារស្នsលចនំនួ ៨ X�លÎ��វអនវុត្តÍះរមួមាន៖
១. ការកណំតន់វូលក្ខណៈទកឹជនំនប់ច្ច*ប�ªន្ននងិអនាគត

ក្ន*ងបរ�បទ§����Êលអាកាសធាតុ
២.គb��ងសាកល�ªងស្ដពីកីារកាតប់ន្ថយភាពងាយរង^��ះ

Yយទកឹជនំន់
៣. ការកណំតអ់ពំអីនាគត e�ការអភវិឌ�~ក្ន*ងតបំនវ់ាល

ទនំាប
៤. អនាគតe�របបទកឹជនំន់
៥. ការកណំតន់វូភាពខចូខាត Yយសភាពការណទ៍កឹ

ជនំនប់ច្ច*ប�ªន្ននងិអនាគត

៦.ហានភិយ័e�អនាគតទកឹជនំន់
៧.ការសកិ�nគb��ងសាកល�ªងស¹��ប²់ៀបចយំទុ្ធសា¿្ត�

«�ប«់�ងទកឹជនំនន់ងិ
៨.ការ²ៀបចcំ្វើÁ�នទទីកឹជនំនន់ងិពភិាក�n[ើយន្តការ

ស¹��បស់ហការអនវុត្តÁ�នការ#�ះ។
National Consultation Meeting on Action Plan for

Implementation of flood Management Project 

The Cambodia National Mekong Committee, on 3

April 2015 in Phnom Penh, hosted the National Consul-

tation Meeting on Action Plan for 2015 Implementation

of Flood Management and Mitigation Program. This

meeting was chaired by H.E Long Saravuth, Deputy

Secretary General of CNMC and attended by officials of

concerned ministries - government institutions and

officials of the Cambodia National Mekong Committee,

and Mekong River Commission Secretariat, with 20

participants in total. The meeting was reviewed and

thoroughly discussed over the action plan to be

implemented its 8 core activity works following as:

1. Trend of today and future flood condition in the

context of climate change;

2. Pilot project on flood vulnerability reduction;

3. Define the future development within lo-lying

plain;

4. Future of flood regime;

5. Today and future flood damage estimation;

6. Future Food Risk;

7. Pilot project study for preparation of flood manage-

ment strategy; and

8. Flood mapping and discussion over mechanism to

jointly implemented the plan.

៦.កម្មវធិ�ី�ប�់�ងនងិ�តប់ន្ថយ{�ះទកឹជនំន ់  FLOOD MANAGEMENT AND MITIGATION PROGRAMME

ទស�្ស7វដ្ដគណៈក�8ធ6ិរ�តទិ�្ល�x�គង្គកម្ុព�                                 Cambodia National Mekong Committee Magazine

II
.ស

កម
្មF

ពអ
នវុ

ត្តគ
K

�ងន
ងិក

ម្មវ
ធិ6ី

6
IM

P
LE

M
E

N
TA

T
IO

N
   O

F 
P

R
O

JE
C

T
S

 A
N

D
 P

R
O

G
R

A
M

M
E

S



៣៧

កចិ្ច��ជុំ�ើកទ២ី៦0�គណៈស��បស��2លកម្មវjធី
|�ប|់�ងនងិកាតប់ន្ថយX��ះទកឹជនំន់

កាលព=ី្ង�ទ២ី៩ ?�ឧសភា ឆាB�ំ២០១៥CE�ុងហាណ�យ
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គបាន²ៀបចកំចិ្ច��ជុំ[ើក ទ២ី៦e�
គណៈសq�បសq�Êលកម្មវ�ធ«ី�ប«់�ងនងិកាតប់ន្ថយ^��ះ
ទកឹជនំន ់ ©ើម�ªពីនិតិ�Z[ើវឌ�~នភាពe�ការអនវុត្តកម្មវ�ធនីងិ
Á�នការស¹��បក់ារអនវុត្តក្ន*ងឆាB�ំ២០១៥-២០១៦ Yយ
មានការចលូរមួពមីN្ត�ីជនំាញ តណំាងE�សងួ-សាS�បន័ រដាl�ភ-ិ
បាល នងិមN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ
សរបុចនំនួ២២របូ។Yយû�កសមាសភាពមក ពកីម្ព*ជា
មានចនំនួ០៤របូ J��មការដកឹនារំបស ់ ឯកឧត្តម ឡGង សា
រាវធុ អគ្គ[�ខាធកិាររង e�គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#�្ល%�គង្គ

កម្ព*ជា។ កចិ្ច��ជុំបានពនិតិ�Z[ើវឌ�~នភាពe�ការអនវុត្តកម្ម
វ�ធនីងិÁ�នការស¹��បក់ារអនវុត្តក្ន*ងឆាB�ំ២០១៥-២០១៦។

The 26th Coordination Meeting on the Flood Risk

Reduction and Management Program

The 26th Coordination Meeting on the Flood Risk

Reduction and Management Program was organized by

MRC in Hanoi, Vietnam on 29 May 2015 to review on the

progress of program implementation and plans for 2015-

2016. This meeting attended by experts representing

ministries - government institutions and officials of the

Mekong River Commission Secretariat with total of 22

participants, including 4 from Cambodia tact headed by

H.E Long Saravuth, Deputy Secretary General of CNMC.
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សកិា]�សាលាបO្ច�កP�សថា��កជ់ាតសិ្តពយីទុ្ធសាE�្ត|�ប|់�ង

នងិអភវិឌ�Aជលផល
នា=្ង�ទ៩ី-១០ ?�កមុ្ភៈ ឆាB�ំ២០១៥ CទEី�ុងកពំងច់ាម

មានការ²ៀបចសំកិា¢�សាលាបh្ច�កi�សថាB�កជ់ាតសិ្ីតព ីយទុ្ធ-
សា¿�្ត«�ប«់�ង នងិអភវិឌ�~ជលផលYយមានការអ ្ជើញ
ចលូរមួមN្ត�ីពរីដ្ឋបាលជលផលe�E�សងួកសកិម្ម រកុា¢���មាញ់
នងិ#�សាទ នងិអាជាÐ�ធរទ#្ល�សាប នងិមN្ត�ីE�សងួ សាS�បន័
ពាកព់ន័្ធចនំនួ៣៥ របូ។  ជាលទ្ធផលអង្គ��ជុំបានឯកភាពជា
¸លការណ[៍ើo�ចក្ីតp��ងឯកសារយទុ្ធសា¿�្ត  នងិបាន
ផ្តលជ់ាអនសុា¿�្ត;ឲ�Zជនំាញការអន្តរជាត ិពនិតិ�Zប�្ថ�ម
[ើសកម្មភាពជាតអិាទភិាពe�ការតាមដានផល#�សាទនងិ  

៧. កម្មវធិជីលផល FISHERIES PROGRAMME
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ពô�ឹងសមត្ថភាព[ើវារ0វប�ªកម្មe�ពជូÎ�ីក្ន*ង¿�ុក ©ើម�ªជីា
មលូដាl�នក្ន*ងការ��សq�Êលo�ចក្ីតp��ង។

National Technical Workshop on Strategic 

Management and Fisheries Development

The National Technical Workshop on Strategic

Management and Fisheries Development was held in

Kampong Cham province on 9-10 February 2015. Attend-

ing to this workshop, there were35 officials from Fisheries

Administration of MAFF, Tonle Sap Authority and other

involvedministries and institution. As a result, the entire

workshop principally had agreed on the draft of strategic

paper and suggested international experts to severely

check out prioritized activities of fishing captured moni-

toring and build up aquaculture capacity of local fish seed

for a basis of the draft modification.

កចិ្ច��ជុំN�ុមការងារបO្ច�កP�សស្តពី
ក�ំ�ទ��ងជ់លផល

នា=្ង�ទ១ី៩ ?�កមុ្ភៈ ឆាB�ំ២០១៥ មN្ត�ី គ.ជ.ទ.ម.ក បាន
ចលូរមួក្ន*ងកចិ្ច��ជុំE�ុមការងារបh្ច�កi�សស្តព ីកÇំ�ទq�ង់
ជលផល Cរដ្ឋបាលជលផល ©ើម�ªពីនិតិ�Z នងិអនមុត័[ើ
Á�នការឆាB�ំ ២០១៥ របសរ់ដ្ឋបាលជលផល។ 

Technical Working Group Meeting on Fisheries

Reform

Two officials of CNMC have participated in the Tech-

nical Working Group Meeting on Fisheries Reform heldon

19 February 2015,at the Fisheries Administration. The

meeting aimedto examine and approve the 2015 Fisheries

Administration's plan.

កចិ្ច��ជុំ�ើកទ៣ី 0�N�ុមការងារ|�ប|់�ងជលផលឆ្លង��ន
��ត្ត�����ងនងិ��ត្តដងុថាប់

នា=្ង�ទ៤ី-៥ ?�មថិនុា ឆាB�ំ២០១៥ កចិ្ច��ជុំ[ើកទ៣ី បាន

ផ្តលន់វូការសq�បសq�Êលមយួដលម់N្ត�ីX�លជាសមាជកិ

E�ុមការងារ«�ប«់�បជ់លផលឆ្លងX�ន រវាងí�ត្តü��ý�ង

��i�សកម្ព*ជា នងិí�ត្តដងុថាប ់ ��i�ស�ៀតណាម ពី

រដ្ឋបាលជលផលe�E�សងួកសកិម្ម រកុា¢���មាញ ់នងិ#�សាទ

នងិមN្ត�ីអាជាÐ�ធរí�ត្តü��ý�ង X�លមានសមាសភាពចលូរមួ

សរបុចនំនួ២៧របូ។ អង្គ��ជុំបានឯកភាពយកប¼w�សខំាន់

ចនំនួ៣ ស¹��បព់ភិាក�n[ើជ£�ើសស¹��បក់ារកណំត ់ការ

«�ប«់�ងជលផលរមួគាB� X�លក្ន*ងÍះមានការកណំតត់បំន់

«�ប«់�ងរមួគាB� បទដាl�នច�{បជ់លផលនានា នងិកណំតយ់ន្ត

ការ«�ប«់�ងរមួគាB�នងិយក��ý�ង៥,៧គឡីsþ�៉Î�តាមបð��យ

ទ#្ល�តចូe�ទតីាងំអនវុត្តគb��ងជាក�្ល�ង«�ប«់�ងជលផល

រមួគាB�។ អង្គ��ជុំក៏បានឯកភាពយកយន្តការe�កចិ្ច��ជុំi្វ�

ភាគXី�លមានà��បរ់វាងí�ត្តទាងំពរីក្ន*ងកq�ិតថាB�កí់�ត្ត

(ម្តងក្ន*ងមយួឆាB�ំ) ¿�ុក(២ដងក្ន*ងមយួឆាB�ំ) នងិឃុំ(មយួ ?�

ម្តង) ជាយន្តការស¹��ប«់�ប«់�ងរមួគាB�។
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៣៩

The 3rdTrans-boundary Management Working

Group Meeting  Prey Veng-Dong Thab

The 27 officials, members of the Trans-boundary

Management Working Group of Prey Veng, Cambodia and

Dong Thab, Vietnam attended and coordinated within the

3rd Meeting of Trans-boundary Management Working

Group held on 4-5 June 2015.Cambodian participants

were representatives from FiA (MAFF) and PreyVeng

local authority.Three issues were collectively agreed to be

the main key options for discussion.Identification of

communal fisheries management, 5.7KM length of the

project implementation along TonleTochriver was the spot

of the shard management. Moreover, the meeting also

agreed to adopt the existing bilateral gathering mechanism

of both provinces, at provincial level (once a year), at

district level (twice per year) and at commune (once a

month)- a shared management mechanism.
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៨.កម្មវធិពី��ឹងសមត្ថFព-��ុះ  INTEGRATED CAPACITY BUILDING PROGRAMME

គណៈកមា��ធកិារជាតទិH្ល�I�គង្គកម្ពGជាចលូរមួអបអរសាទរ
ខបួអនសុ�lវរ<យ�័ើកទ១ី០៤ទវិាអន្តរជាតនិារ< ៨ មនីា

ឆា��ំ២០១៥

គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា នា=្ង�ទ០ី៦ ?�
មនីា ឆាB�ំ២០១៥  CE�ុងកពំងច់ាមបាន²ៀបចពំធិ ីអបអរ-
សាទរ នងិចលូរមួសXំ�ងមតចិÿំះខបួអនសុ�nវរ0យ[៍ើកទី
១០៤ ទវិាអន្តរជាតនិារ0 ៨ មនីា ឆាB�ំ២០១៥ X�លមានការ
អ ្ជើញចលូរមួពមីN្ត�ីទទលួបន្ទ*កការងារ��នឌរ័មកពី
E�សងួ សាS�បន័ជាសមាជកិ នងិមN្ត�ីអគ្គ[�ខាធកិារដាl�ន

គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជាសរបុចនំនួ ៣៥នាក។់
ឯកឧត្តម �� ណាវធុ អគ្គ[�ខាធកិារគ.ជ.ទ.ម.ក បានមាន
��សាសនស៍�ំ�ះសណំាលនាឱកាសÍះថា ការជបួជុំគាB�
©ើម�ªចីលូរមួអបអរសារទរខបួអនសុ�nវរ0យ[៍ើកទ១ី០៤ ទវិា
អន្តរជាតនិារ0 ៨ មនីា ឆាB�ំ២០១៥ ក៏ដចូជារ¦លកឹអពំកីចិ្ចសហ-
��តបិត្ិតការជាមយួE�សងួ សាS�បន័ជាសមាជកិរយៈ��ល ១៤
ឆាB�ំ X�លបានចលូរមួ នងិបន្តជយួ[ើកកម្ពសទ់ស��នៈ��ន
ឌរ័ នងិការប�½��ប��នឌរ័;ក្ន*ងការ«�ប«់�ងនងិអភវិឌ�~ន៍
ធនធានទកឹCអាងទ#្ល�%�គង្គ �ើយបានប¼½�កÜ់�មiៀត
ថា កមា�ំ́ងដ៏មានថាមពលស¹��ប«់�បក់ារអភវិឌ�~នធ៍នធាន
ទកឹ គឺជាកមា�ំ́ងគណុតf្ល�រមួគាB�e�¿្ត�ី នងិបរុស X�លមនិ
អាចខ្វះណាមយួបាន�ើយ©ើម�ªឲី�Zការអភវិឌ�~ន ៍Íះ��កប
Yយនរិន្តរភាពនងិយរូអ�្វ�ងក្ន*ងE�បខណ័ze�កចិ្ច9�ម��ៀង
%�គង្គឆាB�ំ១៩៩៥។ ឯកឧត្តមបានប¼½�កប់�្ថ�មថា រដ្ឋធម្មនញុ
��i�សកម្ព*ជាបានÚ�ងច�{សអ់ពំ ី¸លការណo៍្មើភាពគាB�
រវាងបរុស នងិ¿្ត�ី។ក្ន*ងយទុ្ធសា¿្ត�ចត�ុណដណំាកក់ាល
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ទ៣ី រាជរដាl�ភបិាលនតីកិាលទ៥ី e�រដ្ឋសភា៖ មុំទ៤ី  ការ
ជរំញុអនវុត្ត លន`បាយជាត ិ នងិសមភាព��នឌរ័
បានកណំតព់កីារពô�ឹងគណុភាព��ជាជន[ើកស្ទÕយសាS�ន
ភាព¿្ត�ីX�លជាឆ្អងខ្នងe�o�ដ្ឋកចិ្ចសង្គមជាត ិនងិ§��កា�́យ
យវុជនឲ�Z;ជាកមា�ំ́ងចលករដ៏មានសារៈសខំានស់¹��ប់
ការអភវិឌ�~«�បវ់�សយ័។ Cក្ន*ងបរ�បទគណៈកម្មការទ#្ល�
%�គង្គ មាន¸លន`បាយ��នឌរ័របសខ់្លÕនX�លមាន
បណំង©ើម�ªបី¼½�កន់វូវ�ធYីះà��យយា��ងសខំានស់¹��ប់
ប¼w�សមភាព��នឌរ័C ក្ន*ងការអភវិឌ�~ធនធានទកឹ នងិ
ធនធានពាកព់ន័្ធក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គ X�លនាមំកនវូភាពល្អ
��oើរបផំតុe�ការ«�ប«់�ងធនធានទកឹ នងិធនធានពាកព់ន័្ធ
ក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គតាមមc�Øបាយ��កបYយនរិន្តរភាព
នងិc្វើឲ�Zកានâ់���oើរនវូគណុភាពជវី�តរសC់របស�់�ជា-
ជនក្ន*ងតបំនដ់ងទ#្ល�%�គង្គ។

Welcome 104 th Anniversary Women Day, Jointly 

Celebrates By CNMC

Two days in advance, on 6 March 2015 Cambodia

National Mekong Committee (CNMC) celebrated a

welcomed gathering for 104th Anniversary Women Day in

Kampong Cham city. Presenting in this event, there were

representatives, gender in charged officials from allied

ministries, government institutions and officials from

CNMC, totally 35.

Amicably talking to people H.E Te Navuth, Secretary

General of CNMC said this gathering was to enjoy this

Anniversary occasion and reminisce the collaboration of

14 years with membered ministries and government insti-

tutions but also to uplift understanding gender perception

and mainstreaming into any management and water

resources development in Mekong River Basin. For

dynamic power in water resources development in all

cases, both male and female are potential might to fill up

each other for sustainable and ever last development

within the agreement framework 1995, he added. More

precisely stressed over to that, H.E Te Navuth said about

Cambodian constitution exactly stated the equal principle

of men and women. Cambodia Rectangular Strategy

Phase 3, within direction 4 also declared    re-enforcement

of national policy implementation and gender equality

defined the human quality strengthening and women

condition empowerment, known as a backbone of national

economy and society, while transforming youth power

into the vital driving/dynamic force for any development

sector.

Within this context, MRC has its own gender policy to

deal with gender equality issues in water resources devel-

opment and other relevant assets of Mekong River Basin

in sustainable ways and in better lives along Mekong

River areas.
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៤១

សកិា]�សាលាថា��កជ់ាត ិស្តពី
ការវាយត)្ល�ភាពរ<កច��ើន0�ម�្ត�ីកម្មសកិ�l
ជនំាញវយ័�្ម�ងរបសគ់ណៈកម្មការទH្ល�I�គង្គ

នា=្ង�ទ៣ី០-៣១ ?�មនីា ឆាB�ំ ២០១៥ Cសាល��ជុំភ្ំន
��ុស E�ុងកពំងច់ាម គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា
(CNMC)បាន²ៀបចសំកិា¢�សាលាថាB�កជ់ាតសិ្តព ីការវាយតf្ល�
ភាព រ0កច£�ើនគb��ងមN្ត�ីកម្មសកិ�nជនំាញវយ័Â្ម�ងរបស់
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ ( MRC) ដកឹនាYំយ ឯកឧត្តម
ឡGង សារាវធុ អគ្គ[�ខាធកិាររង CNMC នងិមានការចលូរមួ
ពមីN្ត�ីទទលួបន្ទ*ក HRD មកពEី�សងួ សាS�បន័ជាសមាជកិ
អតតីមN្ត�ីជនំាញវយ័Â្ម�ងX�លធា�́បប់�ំ�ញកម្មសកិ�n (Junior

Riparian Professional Project" JRP" ) C[�ខាធកិារដាl�ន
MRC 9�មទាងំមN្ត�ីអគ្គ[�ខាធកិារដាl�ន CNMC នងិមN្ត�ី
E�ុមការងារវាយតf្ល�គb��ង JRP ព[ី�ខាធកិារដាl�ន MRC

សរបុចនំនួ៣៥ របូ។ សកិា¢�សាលាស£��ចបានYយបាន
ជបួជុំគាB�e�អតតីមN្ត�ី JRP នងិមN្ត�ីទទលួបន្ទ*ក HRD មកពី
E�សងួ សាS�បន័ពាកព់ន័្ធ ©ើម�ªសីាv�បo់�ចក្ីតរាយការណរ៍បស់
មN្ត�ីE�ុមការងារកម្មវ�ធកីសាងសមត្ថភាពចq�ុះអពំវីឌ�~នភាព
e�ការអនវុត្តគb��ង JRPs ប¼w���ឈម %�²ៀនបទ-
ពãិធន ៍ នងិកាលានវុត្តភាពពគីb��ង JRP #�ះ នងិបាន
ពភិាក�nផា�́សប់្តsរ`បល©់ើម�ªឲី�ZE�ុមការងារវាយតf្ល�គb��ង
JRP ��មលូអនសុាសនព៍អីង្គសកិា¢�សាលា#�ះស¹��បជ់ា
សចូនាករអនវុត្តសកម្មភាពគb��ងJRP #�ះនា=្ង�អនាគត។ 

National Workshop on Evaluation the Progress of

Junior Riparian Professional Project "JRP" 

On 30-31 March 2015, in Phnom Pros Meeting Room

of Kampong Cham province, Cambodia National Mekong

Committee (CNMC) organized a National Workshop on

Evaluation the Progress of Junior Riparian Professional

Project "JRP"), under the chairmanship of H.E Long Sar-

avuth, Deputy Secretary General of CNMC. 35 partici-

pants from officials in charge of HRD, line ministries,

government institutions, former JRP who were alumnus

of MRCS and officials of General Secretariat of CNMC

and JRP project evaluation team from MRC Secretariat,

were attended this event. 

This workshop was accomplished with progress report

which provided by working group who accountable for

integrated capacity building programs of JRP application

project, challenges, lesson learned, experiences and op-

portunities from the said-project and came across brain-

storming so JRP evaluation team could collect all

recommendations from this workshop and use them as in-

dicators for implementing JRP activities project in near

future.
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៤២

សកិា]�សាលាស្តព ីការ��ករ���កច�ំ�ះដងឹ�ើការ
ប����ប �នឌរ័ក្នGងការ|�ប|់�ងធនធានទកឹច��ុះ IWRM

ឯកឧត្តម បណzិត អាន 
���ហត្ថដា បានអ ្ជើញ·ើក
នងិដកឹនាសំកិា¢�សាលាស្តព ីការÚ�ករ¦Û�កច�ំ�ះដងឹ[ើការ
ប�½��ប��នឌរ័ ក្ន*ងការ«�ប«់�ងធនធានទកឹចq�ុះ(IWRM)

X�លបាន²ៀបច ំCE�ុងកពំងច់ាមYយមានមN្ត�ីទទលួ
បន្ទ*កការងារ��នឌរ័មកពEី�សងួ សាS�បន័ ពាកព់ន័្ធ នងិមN្ត�ី
CNMC សរបុចនំនួ៣០របូ។ សកិា¢�សាលាបានដំ�ើរការ
Yយបាន (១)ជ¹��បជនូពលីទ្ធផលអនវុត្តសកម្មភាព
ប�½��ប��នឌរ័របសក់ម្មវ�ធកីសាងសមត្ថភាពចq�ុះរបស់
CNMC ក្ន*ងឆាB�ំ២០១១-២០១៥នងិទសិ÷បន្ត ស¹��បឆ់ាB�ំ
២០១៥ (២)ផ្តល�់�ទកិាÚ�ករ¦Û�កចំ��ះដងឹ %�²ៀន
បទពិãធនX៍�លទទលូបានពកីារអនវុតការងារប�½��ប
��នឌរ័ក្ន*ង IWRM Cតាមវ�សយ័ពអី្នកពាកព់ន័្ធ នងិទទលួ
យកអនសុាសនព៍អី្នកចលូរមួ។ 

លទ្ធផលe�សកិា¢�សាលារមួមាន៖ បានÝ��បកានâ់�ច�{ស់
ន វូ¸លន`បាយ នងិយន្តការសំខាន់ៗ [ើកកម្ពស់
សមភាព��នឌរ័Cកម្ព*ជា  ការប�½��ប��នឌរ័ក្ន*ងវ�សយ័
ធនធានទកឹបទពិãធនe៍� ការអនវុត្ត លន`បាយ
នងិយទុ្ធសា¿្ត�ប�½��ប��នឌរ័   ក្ន*ងវ�សយ័ជលផល ការ
ប�½��ប��នឌរ័ក្ន*ងគb��ងផ្គតផ់្គង ់ទកឹសា��តនងិអនាមយ័
ជនបទ ការប�½��ប��នឌរ័ក្ន*ងE�សងួÁ�នការ នងិករណី
សកិ�nពតីនួាទ ី នងិប¼w���នឌរ័ ក្ន*ងវ�សយ័ធនធានទកឹC
í�ត្តកពំងធ់ ំ oៀមរាប នងិបនាº�យមានជយ័។ ក្ន*ងឱកាស

សកិា¢�សាលា #�ះX�រYយមានកចិ្ច សហការពមីន្ីទរធនធាន
ទកឹ នងិឧតនុយិមí�ត្តកពំងធ់ ំ សកិា¢�កាមទាងំអសប់ានc្វើ
ទស��នកចិ្ច;កានស់ហគមនÙ៍�ើÖ��សទ់កឹ��ពន័្ធធារាសា-
¿�្តស្ទងជនីតិe�í�ត្តកពំងធ់ ំ©ើម�ªពីនិតិ�Z%ើលការងារ«�ប់
«�ង នងិÙ�ើÖ��សទ់កឹកសកិម្ម នងិយន្តការការងារពាកព់ន័្ធ
នងឹការប�½��ប��នឌរ័ក្ន*ងវ�សយ័«�ប«់�ងទកឹ។

Workshop on Knowledge Sharing on Gender

Mainstreaming in IWRM 

“Knowledge Sharing on Gender Mainstreaming into the

field of Integrated Water Resources Management

(IWRM)” – a topic of the workshop held in Kampong

Cham province while 30 government officials whose

works dealing with gender responsibility, from relevant

ministries, institution and CNMC attended. The workshop

was officially opened and led by H.E.  Dr. An Pech Hadha,

Deputy Secretary General of CNMC. 

The contents of this workshop included: 1) inform all

participants the implementing results of gender

mainstreaming activities of CNMC multiple capacity

building in 2011-2015 and further direction for 2015; 2)

provide forum for sharing knowledge, lesson learned and

experiences obtained from practicing gender

mainstreamed into IWRM in specifically and other sectors

related, and accept recommendations from contributors as

well.

The outcomes of this event were: more understand
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៤៣

clearly a significant policy and mechanism to escalate

gender equality in Cambodia, gender mainstreaming into

water resources sector, experiences in policy implemen-

tation, gender strategic mainstreaming into fisheries

sector, rural water supplies and hygiene, gender main

streaming into the Ministry of Planning and case study

about the role and gender matters of water resources sector

in Kampong Thom, Siem Reap and Banteay Mean Chey

provinces. 

Also in this occasion, with collaboration from

Kampong Thom PDOWRAM, trainees had opportunity

to visit Stung Chinit Irrigation Water User Community to

follow and learn the management and agriculture water

use works and mechanism related to gender mainstream-

ing into water management sector.
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៩. កម្មវធិ�ី�ប�់�ងពត័"៌ននងិ-�ំ�ះដងឹ INFORMATION AND KNOWLEDGE MANAGEMENT PROGRAMME

សកិា]�សាលាបO្ច�កP�សថា��កត់បំនស់្តព ីការងារពនិតិ�i
តាមដានធារទកឹនងិក��ិតកករ�ើទH្ល�I�គង្គI� 

នា=្ង�ទ៣ី០ ?�មនីា ឆាB�ំ២០១៥ C��i�សឡាវ មាន
²ៀបចសំកិា¢�លាថាB�កត់បំនស់្តព ីការពនិតិ�Zតាមដានធារទកឹនងិ
កq�ិតកករទ#្ល�%�គង្គ%� J��មការដកឹនានំងិសq�បសq�Êល
របសត់ណំាង [�ខាធកិារដាl�ន MRC នងិមានការចលូរមួពី
មN្ត�ីតណំាង E�សងួសាS�បន័ពាកព់ន័្ធe���i�សជាសមាជកិ
នងិE�ុម ការងារ[�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ
សរបុ១៩របូ។ មN្ត�ីកម្ព*ជា មាន៤របូ ជាមN្ត�ីតណំាងE�សងួ
ធនធានទកឹ នងិឧតនុយិម មN្ត�ី គ.ជ.ទ.ម.ក មN្ត�ីសq�ប
សq�Êលកម្មវ�ធ«ី�ប«់�ងពត៌័មាន នងិច�ំ�ះដងឹ គ.ជ.ទ.ម.ក
នងិសកិា¢�សាលាបានដ�ំើរការ Yយផ្តលជ់នូសកិា¢�កាមនវូ
ការយលដ់ងឹអពំវី�ធសីា¿្ត� នងិឧបករណX៍�លÙ�ើÖ��ស់
ស¹��បវ់ាសធ់ារទកឹ នងិកq�ិតកករទាងំ១៧ សាS�នយីត៍ាមដង

ទ#្ល�%�គង្គ%� ក្ន*ងចÍ�́ះឆាB�ំ២០១៤ដល ់២០១៥ Yយមាន
ការពនិតិ�Zគណុភាពទនិ្ននយ័ 9�មទាងំចាតទ់កុដ�ំើការc្វើ
វ�មជ�Åការ��ប��ញាប�់�ញាល ់ថាជា��ឈមក្ន*ងការការងារ
#�ះ Yយសារសមត្ថភាព ជនំាញបគុ្គលកិ នងិធនធានe�
��i�សជាសមាជកិCមានកq�ិតC�ើយនងិបានឯកភាព
ជា¸ល ការណ[៍ើវ�ធសីា¿្ត�X�ល Î��វc្វើការ��លអំប�្ថ�ម
©ើម�ªពីនិតិ�Zតាមដានការងារ#�ះឲ�Zកានâ់���oើរ�ើងC
តណំាកក់ាលចងុJ��យ ក្ន*ងឆាB�ំ២០១៥ 9�មទាងំo្នើឲ�Zមាន
ការចះុពនិតិ�Zá្ទËងផាº�តអ់ពំកីារÙ�ើÖ��សវ់�ធីសា¿្ត�តាម
��i�ស ការពនិតិ�Zតាមដាន[ើ��ទ#្ល�សខំាន់ៗ  នងិបន្តការ
កសាងសមត្ថភាពជនំាញដលម់N្ត�ីបគុ្គលកិX�លកពំងុអនវុត្ត
ការងារ#�ះ។

Regional Technical Workshop on Monitoring Water

Flow and Sedimentation Rate in the Mekong Stream



The Regional Technical Workshop on Monitoring

Water Flow and Sedimentation Rate in the Mekong

Stream was organized and coordinated by representation

of MRCS with 19 officials representing affiliated min-

istries and institutions of member countries and working

group of MRCS. This workshop held on 30 March 2015,

in Laos PDR. Four Cambodia officials representing

MOWRAM, and National Coordinator for Knowledge

and Information  Management Program of CNMC were

also included. This workshop delivered participants with

the awareness and knowledge of how to use the tools for

measuring water flow and sedimentation rate within 17

stations along the mainstream between 2014 and 2015.

Data quality monitoring and rapid decentralization

process consideration was the key challenge in this assign-

ment as technical staff capacity and resources of the mem-

ber countries are limited. Principally, the workshop

shared-agreed on further improvement of approaches for

monitoring this works better in late 2015 and suggested

of verifying the use of method by individual country, fol-

lowing and checking on the main affluent of rivers and

building up on skilled capacity of staff currently in imple-

menting the assignment as well.

វគ្គបណàះបណាb�លថា��កត់បំនស់្តពី
��ពន័្ធពត័ម៌ានរបសគ់ណៈកម្មការទH្ល�I�គង្គ

វគ្គបណÓÔះបណា��លថាB�កត់បំនស់្ីតព ី��ពន័្ធពត៌័មានរបស់
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គបាន��9�ឹត្ត;ព=ី្ង�ទ០ី៧-០៨ ?�

%�សា ឆាB�ំ២០១៥ Cí�ត្តoៀមរាប Yយមានការអ ្ជើញ
ចលូរមួពមីN្ត�ីតណំាងE�សងួ សាS�បន័ពាកព់ន័្ធe���i�សជា
សមាជកិ នងិបគុ្គលកិ[�ខាធកិារដាl�ន MRC មានចនំនួ២៥
របូ។ មN្ត�ីកម្ព*ជាមាន០៤របូ រមួគឺមN្ត�ីសq�បសq�Êលកម្មវ�ធី
«�ប«់�ងពត៌័មាន នងិច�ំ�ះដងឹ គ.ជ.ទ.ម.ក ជនំាញការ
ថាB�កជ់ាត ិមN្ត�ីគ.ជ.ទ.ម.កនងិមN្ត�ី E�សងួធនធានទកឹ នងិ
ឧតនុយិម។ ដំ�ើរការe�វគ្កបណÓÔះបណា��លបានផ្តល់
ទស��នៈបh្ច�កi�ស©ើម�ªcី្វើឱ�Z��oើរ នវូ��ពន័្ធពត៌័មាន
របស ់MRC នងិបានបងាw�ញនវូ��ពន័្ធពត៌័មានរបស ់ MRC

X�លបានcើ្វការ��ងÚ�កអ្នកÙ�ើÖ��សជ់ាបនួ��î�ទគឺ: អ្នក
រដ្ឋបាល«�ប«់�ងអ្នកÙ�ើÖ��ស¾់្ទ�ក្ន*ងអ្នកÙ�ើÖ��សc់្វើពាណ-ិ
ជ្ជកម្ម នងិអ្នកÙ�ើÖ��សជ់ាសាធារណ:។

The Regional Training on Management Information

System of MRC

The Regional Training on Management Information

System of MRC held on 7-8 April 2015 in Siem Reap

province with 25 officials of government associated

ministries and institution membered countries and MRCS

participation. 4 officials of Cambodia including CNMC

IKMP National coordinator, National Expert, CNMC

official and MOWRAM official attended in the training. 

This training provided technical concept to improve MIS

of MRC and to illustrate this system that divided into 4

categories, managerial administrator, internal user,

commercial user and public user.

៤៤
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សកិា]�សាលាបណàះបណាb�លស្ដពសីវុត្ិថភាពទនំបវ់ារ<អគ្ិគសនី

សកិា¢�សាលាបណÓÔះបណា��លស្ដពី ីសវុត្ិថភាពទនំបវ់ារ0អគ្ិគ-
សនeី�កម្មវ�ធនីរិន្តភាពវារ0អគ្ីគសនបីាន��9�ឹត្ត;ព=ី្ង�ទ២ី៣
ដល២់៧ ?�មនីាឆាB�ំ២០ ១៥ C��i�សឡាវ J��មការដកឹ
នារំបសត់ំណាង[�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ
YយមានការចលូរមួពមីN្ត�ីតណំាងE�សងួ សាS�បន័ពាកព់ន្័ធ
e���i�សជាសមាជកិនងិបគុ្គលកិ MRCសរបុចនំនួ៤៥របូ។
មN្ត�ីកម្ព*ជាមានចនំនួ៨របូ រមួមានឯកឧត្តម ឡGង សារាវធុ
អគ្គ[�ខាធកិាររងគ.ជ.ទ.ម.ក��ធាន��តភិ ូនងិមានសមា-
ជកិមកពEី�សងួ
ë�នងិ ថាមពល អាជាÐ�ធរអគ្ិគសនEី�សងួធន-
ធានទកឹ នងិឧតនុយិម អាជាÐ�ធរទ#្ល�សាប នងិមN្ត�ីជនំាញ
គ . ជ . ទ . ម . ក ។  សិកា¢�សាលាបាន ��9�ឹត្ត;Yយ បាន
បងាw�ញអពំ ីបណា��ញទនំបប់ណា��កក់ារ«�ប«់�ងអាងនងិការ
ប ្ជËសទកឹជនំន់ការ វ�ភាគជលសា¿្ត�នងិធារាសា¿្ត�
ស¹��ប់̂ ��ងទនំបន់ងិការវ�ភាគហានភិយ័នងិវាយតf្ល�ជល
សា¿្ត�ស¹��បស់វុត្ិថភាពទនំប។់

Training Workshop on Hydropower Safety

A Training Workshop on Hydropower Safety, under the

programme of sustainable hydropower was held in Laos,

PDR from 23-27 March 2015, with attendance of 45 par-

ticipants from relevant ministries representatives of the

member countries and the MRC staff included 8 from

Cambodia. H.E Long Saravuth, Deputy Secretary General

of CNMC was the head of Cambodian team and accom-

panied by his member from MIME, EDC, MOWRAM,

Tonle Sap Authority and technical officers of CNMC .

The key following views of this workshop highlighted on:

- Network of dam;

- Basin management and flood diverted way;

- Hydrology and irrigation analysis for dimension of

dam construction; and

- Hydrological risk analysis and evaluation for its

safety.

៤៥
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១០.កម្មវធិនីរិន្តរFពSរអីគ្ិគសន ីINITIATIVE ON SUSTAINABLE HYDROPOWER



សកិា]�សាលាពXិ��ះYបលថ់ា��កត់បំន�់ើកទ៣ីស្ដពី
ការកណំត¢់្ទ�រងអាង��លមាន��ពន័្ធy�កឡូ{សុី

ងាយរងX��ះ(MRC-ISH)

សកិា¢�សាលាពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កត់បំន[់ើកទ៣ីស្ដពីកីារ
កណំត¾់្ទ�រងអាងX�លមាន��ពន័្ធé�កឡូsសុីងាយរង^��ះ
ស¹��បក់ារអភវិឌ�~Yយនរិន្តរភាពe�វារ0អគ្ិគសនCី[ើ��
ទ#្ល� (Ecologically Sensitive Sub-Basins) ISH01 e�កម្មវ�ធី
នរិន្តភាពវារ0អគ្ីគសនបីាន��9�ឹត្ត;ព=ី្ង�ទ០ី៧-០៨?�%�សា
ឆាB�ំ២០១៥C��i�ស�ៀតណាម J��មការដកឹនារំបស់
តណំាង[�ខាធកិារដាl�ន MRC នងិមានការចលូរមួពមីN្ត�ី
តំណាងE�សងួ សាS�បន័ពាកព់ន្័ធe���i�ស ជាសមាជកិនងិ
បគុ្គលកិ MRC សរបុចនំនួ៤០របូ។ មN្ត�ីកម្ព*ជាមានចនំនួ
០៧របូដកឹនាYំយឯកឧត្តមឡGង សារាវធុ អគ្គ[�ខាធកិារ
រងe� គ.ជ.ទ.ម.ក នងិមានមN្ត�ីតំណាង E�សងួ
ë�នងិថាម
ពល រដ្ឋបាលជលផល E�សងួធនធានទកឹនងិឧតនុយិមមN្ត�ី
គ.ជ.ទ.ម.កជនំាញការថាB�កជ់ាត ិISH01 នងិ ISH0 2។ សកិា¢�
សាលាបានដ�ំើរការYយបានបងាw�ញពកីារបÄ្កើតឧបករ-
ណស៍¹��បក់ារកសាង Á�នការនងិការ«�ប«់�ង   ©ើម�ªជីយួ
កណំតន់វូផលបះ៉ពាលព់វីារ0អគ្ិគសនកី្ន*ងការ ការពារតបំន់
��ពន័្ធé�កឡូsសុីX�លងាយរង^��ះ (Ecologically Sensitive

Areas) ការc្វើឱ�Zមាននរិន្តរភាពវារ0អគ្ិគសន ីនងិកណំត9់�ំ
X�នផលបះ៉ពាល[់ើបរ�សាS�ននងិo�ដ្ឋកចិ្ច សង្គមC��ល
X�លវារ0អគ្ិគសនÎី��វបានអភវិឌ�~។

The 3rd Regional Consultation Workshop on

Determination of Ecologically Sensitive Sub-basins,

(MRC-ISH)

The 3rd Regional Consultation Workshop on Determina-

tion of Ecologically Sensitive Sub-basins, for sustainable

development of hydropower on tributaries (ISH 01) held

from 7-8 April 2015 in Vietnam under the leadership of

MRCS representative, with 40 participation of officials

representatives from relevant ministries and institutions

of riparian countries and MRC staff. 7 representatives

from Cambodia, headed by H.E Long Saravuth, Deputy

Secretary General of CNMC, were included in this said

workshop as well. Cambodia delegation representatives

were from the MIME, FiA, MOWRAM, CNMC, National

Exerts (ISH1 and ISH2).

This workshop provided with creation of tools for

planning and management in order to identify the

hydropower impact and do protection against ecologically

sensitive areas, enable sustainable hydropower in long

perspective, while mitigate and/or minimize environmen-

tal and social impact, in the meantime, with maximize the

economic benefit if hydropower scheme is developed.

៤៦
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កចិ្ច��ជុំពXិ��ះYបលថ់ា��កត់បំនស់្ដព ីការអភវិឌ�Aនវូ£ល
ការណ�៍�នាសំC��បវ់ាយត)្ល�ពហបុណំង�ើគ���ង

វារ<អគ្ិគសន(ីMRC-ISH)

កចិ្ច��ជុំពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�កត់បំនស់្ដពី ីការអភវិឌ�~នវូ
¸លការណÇ៍�នាសំ¹��បវ់ាយតf្ល�ពហបុណំង[ើគb��ង
វារ0អគ្ិគសនី ISH02e�កម្មវ�ធនីរិន្តភាពវារ0អគ្ីគសនបីាន��9�ឹត្ត
;ព=ី្ង�ទ០ី៩-១០ ?�%�សា ឆាB�ំ២០១៥ C��i�ស�ៀត-
ណាម J��មការដកឹនារំបសត់ណំាង[�ខាធកិារដាl�ន MRC
នងិYយមានការចលូរមួព ីមN្ត�ីតណំាងE�សងួសាS�បន័ពាក់
ពន្័ធe���i�សជាសមាជកិ នងិបគុ្គលកិ MRCសរបុចនំនួ ៤០
របូ។ មN្ត�ីកម្ព*ជាមានចនំនួ០៧របូ ដកឹនាYំយ ឯកឧត្តម
ឡGង សារាវធុ អគ្គ[�ខាធកិាររងe�គ.ជ.ទ.ម.ក នងិមានមN្ត�ី
តណំាងE�សងួ
ë� នងិថាមពល រដ្ឋបាលជលផល E�សងួ
ធនធានទកឹ នងិឧតនុយិម មN្ត�ី គ.ជ.ទ.ម.ក នងិ ជនំាញការ
ជាត២ិ របូ ទទលួបន្ទ*ក ISH01 នងិ ISH02។ កចិ្ច��ជុំបាន
ដ�ំើរការYយបាន បងាw�ញលទ្ធផលe�ករណសីកិ�nC
ទ#្ល����ពក នងិការ��សq�Êលនវូឧបករណ ៍ updated

Hydropower Planning Support Tool (HPST) X�ល
ឧបករណ#៍�ះÙ�ើÖ��សស់¹��បក់ារវាយតf្ល�;[ើo�ដ្ឋកចិ្ច
សង្គម នងិបរ�សាS�ន។

Regional Consultative Meeting on the Development

of Guidelines for Multi-purposed Evaluation over

Hydropower Project

A Regional Consultative Meeting on the Development

of Guidelines for Multi-purposed Evaluation over

Hydropower Project (ISH02), of sustainable hydropower

programme was held from 9-10 April 2015 in Vietnam,

under leadership of MRCS representative and with 40

participants from relevant ministries and institutions of

the member countries and the MRC staff, while included

7 from Cambodia. 

H.E Long Saravuth, Deputy Secretary General of

CNMC, the head of Cambodian team in which it includes

representatives from MIME, FiA, MOWRAM, CNMC

and other two national experts in charge of ISH01 and

ISH02. The meeting progressed on with demonstration

the  result of Sre Pork Case Study and updated

Hydropower Planning Support Tool (HPST), which this

tool is used for conducting socio-economic and environ-

mental assessment.
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សកិា]�សាលាស្តព ីនរិន្តភាពវារ<អគ្ីគសនគី���ង ISH0306

នា=្ង�ទ ី២១ ?�ឧសភា ឆាB�ំ ២០១៥ មN្ត�ីជនំាញតណំាង
E�សងួ-សាS�បន័រដាl�ភបិាល មន្ទរជនំាញ នងិមN្ត�ី[�ខាធកិារ
ដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ សរបុចនំនួ៣៨របូ Yយû�ក
សមាសភាពមកពកីម្ព*ជាមានចនំនួ០៩របូបានចលូរមួសកិា¢�
សាលាស្តព ីនរិន្តភាពវារ0អគ្ីគសនគីb��ង ISH0306 ©ើម�ªី
ពភិាក�n[ើរបាយការណដ៍បំងូ។ សកិា¢�សាលាបាន��9�ឹត្ត
;Yយបានផ្តលន់វូ¸លការណÇ៍�នា ំ នងិវ�ធានការ
អនវុត្តដ៏��oើរe�ការបន្ធsរបន្ថយផល បះ៉ពាលស់¹��បក់ារ
អភវិឌ�~ន�៍�កបYយនរិន្តភាពe�ទនំបវ់ារ0អគ្ិគសនកី្ន*ងអាង
ទ#្ល�%�គង្គJ��មនងិ��ទ#្ល�។

Workshop on Sustainable Hydropower Project

ISH0306

On 21 May 2015, 38 including 9 from Cambodia,

technical officers, representatives of government

ministries and institutions, technical departments, officials

of MRCS attended the workshop on sustainable

hydropower project ISH0306. 

The workshop was moved by discussing the initial

report while it moved on with  providing guidelines, better

performance measures of impact mitigation for the

sustainable development dams in the lower Mekong basin

and tributaries.

សកិា]�សាលាបណàះបណាb�លថា��កជ់ាតិ
ស្តពឧីបករណវ៍ាយត)្ល�¥យរហស័ (RSAT)

0�នរិន្តរភាពវារ<អគ្ីគសនី

គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា បាន²ៀបចសំកិា¢�
សាលាបណÓÔះបណា��លថាB�កជ់ាតសិ្ីតព ីឧបករណវ៍ាយតf្ល�
Yយរហស័e�នរិន្តរភាពវារ0អគ្ីគសនរីបសគ់ណៈកម្មការ
ទ#្ល�%�គង្គ នា=្ង�ទ ី២៥-២៦ ?�ឧសភា ឆាB�ំ ២០១៥ CE�ុង
oៀមរាបYយមានការអ ្ជើញចលូរមួពមីN្ត�ីមកពEី�សងួ-
សាS�បន័ នងិមន្ីទរជនំាញពាកព់ន័្ធក្ន*ងí�ត្តÿធសិាត ់ មN្ត�ី
គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា នងិមN្ត�ី[�ខាធកិារ
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ដាl�ន MRC មានចនំនួ ២៧របូ។ ឯកឧត្តម �� ណាវធុ
អគ្គ[�ខាធកិារ ��ធានអង្គសកិា¢�សាលា បានប¼½�កដ់ល់
សកិា¢�កាមបានÝ��បថា  គ.ជ.ទ.ម.ក បាននងឹកពំងុអនវុត្តកម្ម-
វ�ធសីហ��តបិត្ិតការតបំនស់¹��បក់ារអភវិឌ�~��កប Yយ
នរិន្តរភាពe�ធនធានទកឹ នងិធនធានពាកព់ន័្ធក្ន*ងអាងទ#្ល�
%�គង្គ។ ការបណÓÔះបណា��លស្ដពីឧីបករណ ៍RSAT គឺជាÁ្ន�ក
មយួដស៏ខំានe់�កម្មវ�ធនីរិន្តរភាពវារ0អគ្ិគសន ី©ើម�ªcី្វើការតាម
ដាន Î�Êតពនិតិ�Z វាសý់�ងអពំវីឌ�~នភ៍ាពក្ន*ងការបងាw�ញឲ�Zមាន
ការគតិគរូពចិារណា នងិការc្វើឲ�Z��oើរ�ើងនវូនរិន្តរភាព
Á្ន�កវារ0អគ្ិគសន ី នា��លបច្ច*ប�ªន្ន នងិ;អនាគត ការផ្តល់
នវូE�បខណ័zមយួច�{សល់ាសស់¹��បក់ារពិ̂ ��ះ`បល់
ការ[ើកកម្ពសក់ារយលដ់ងឹ នងិការកសាងសមត្ថភាព។
ឧបករណR៍SAT គឺផ្តលជ់ា��ទកិាស¹��បក់ចិ្ចសហ��តបិត្ិតការ
[ើការÚ�ករ¦Û�ក នងិការផា�́សប់្តsរ%�²ៀននងិបទពãិធន៍
គាB�ជយួប�ំ�ញដល·់�សកកម្មរបសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ
នងិការអនវុត្តកចិ្ច9�ម��ៀង%�គង្គឆាB�ំ១៩៩៥។ 

សកិា¢�សាលាស£��ចបានលទ្ធផលរមួមាន៖ ការ[ើក
កម្ពសក់ារយលដ់ងឹអពំឧីបករណវ៍ាយតf្ល� Yយរហស័e�
នរិន្តរភាពវារ0អគ្ិគសនកី្ន*ងអាងទ#្ល� X�លបាននងិកពំងុជរំញុ
ក្ន*ងE�បខណ័z គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ នងិCក្ន*ង��i�ស
ជាសមាជកិរមួមាន កម្ព*ជា ឡាវ =� នងិ�ៀតណាម �ើយ
បានឯកភាពÙ�ើÖ��សឧ់បករណ ៍ RSAT ស¹��បជ់ាករណី
សកិ�nសាកល�ªងអនវុត្តជាក់̈ ្ត�ងCអាងទ#្ល����ពកភាគ
ខាងJ��មនងិស្ទងÿធសិាត។់

National Training Workshop on RSAT in the context

of Sustainable Hydropower

The Cambodia National Mekong Committee (CNMC)

has organized a two-day National Training Workshop on

RSAT in the context of sustainable hydropower on 25-26

May 2015 in Siem Reap province. Attending to this work-

shop, there were 27 officials from government ministries,

institutions, affliated technical departments of Pursat

province, CNMC and MRCS. H.E Te Navuth, CNMC

Secretary General and chair of this event confirmed that

CNMC has been carrying out a  regional cooperation on

water resources and related assets in the Mekong River

Basin in the sustainable development manner. The training

workshop on RSAT is a vital part of sustainable

hydropower program to follow up, monitor and measure

the progress as a basis for considering, improving today

and tomorrow hydropower within the sense of more

sustainability, providing with a clear framework for

consultation, while awareness raising and capacity build-

ing included. RSAT opens floor for collaboration of

sharing, exchanging lesson and experiencing. It

complements to MRC mission and implementation of

1995 Mekong Agreement. 

The result of this workshop includes: elevation of

RSAT awareness in the context of sustainable hydropower

in river basin, where it has been engaging within the MRC

framework and in the 4 riparian countries, Cambodia,

Laos, Thailand and Vietnam and while all agreed to use

the RSAT tool for a pilot study case by practicing it in the

lower part of Sre Pork river basin and in Pursat river.
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សកិា]�សាលាស្តអពំី
ការផ�¦ព្វផ�lយការចាប©់្តើមអនវុត្តគ���ង|�ប|់�ង
ធនធានទកឹច��ុះ0�ការ|�ប|់�ងជលផលឆ្លង��ន
សC��បទ់H្ល�I�គង្គ នងិទH្ល�6�កងុរវាងកម្ពGជា-ឡាវ

នា=្ង�ទ២ី ?�មករា ឆាB�ំ២០១៥ Cរាជធានភី្ំន��ញ ²ៀបចំ
សកិា¢�សាលាស្តអពំកីារផ��ព្វផ�nយការចាបá់្តើមអនវុត្តគb��ង
«�ប«់�ងជលផលឆ្លងX�នស¹��បទ់#្ល�%�គង្គនងិ ទ#្ល�o�-
កងុ រវាងកម្ព*ជា-ឡាវ។ ឯកឧត្តម « ធកួ ��តភិរូាជរដាl� -
ភបិាល ទទលួបន្ទ*កជា��ធានរដ្ឋបាលជលផលបានចលូរមួ
ជាគណៈអធបិតនីងិÜ្ល�ងសា��គមនព៍ធិ#ី�ះ។ មានវត្តមានពី
មN្ត�ី គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា មN្ត�ីរដ្ឋបាល
ជលផល មN្ត�ីខណzរដ្ឋបាលជលផល��ចាíំ�ត្ត E�h�ះ ស្ទង
��ង នងិកពំងច់ាម នងិតណំាងអង្គការសង្គមសុីវ�លមាន
ចនំនួ៣២ របូ។ ឯកឧត្តម «ធកួ បានសXំ�ងនវូអណំរ
គណុដ៏Ý��ល���ចÿំះគណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គ
កម្ព*ជាX�លបានគា�ំ�នងិសq�បសq�ÊលការបÄ្កើតគb��ង
#�ះ នងិចÿំះ គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ តាមរយៈគb��ង
«�ប«់�ងធនធានទកឹចq�ុះទ#្ល�%�គង្គX�លបានផ្តលថ់វ�កា
គា�ំ�ដលក់ារ²ៀបច ំសកិា¢�សាលា �ើយជាពoិ�ស ធនាគារ
ពភិពÒក X�លជាមាè�សជ់នំយួស¹��បគ់b��ង«�ប«់�ង
ធនធានទកឹចq�ុះ%�គង្គ#�ះ នងិបានប¼½�កថ់ា គb��ងកចិ្ច

សហ��តបិត្ិតការ ��i�សទាងំពរី កម្ព*ជា-ឡាវ ស¹��បក់ារ
«�ប«់�ងជលផលឆ្លងX�នរវាងអាងទ#្ល�ទាងំពរីនងឹស£��ច
បាននវូ¸ល÷ នងិ¸លបណំងយា��ងសខំានរ់មួគាB� ©ើម�ªី
អភវិឌ�~ន«៍�ប«់�ង នងិអភបិាលកចិ្ចបានល្អ[ើធនធានមចា��
ធនធានទកឹ នងិធនធានពាកព់ន័្ធរបសអ់ាង9�មទាងំផ្តល់
ឱកាសល្អស¹��ប�់�i�សទាងំពរីក្ន*ងការផា�́សប់្តsរពត៌័មានការ
ដក¿�ង ់បទពិãធនក៍ារយលដ់ងឹÁ�នការវ�ទ�Øសា¿�្ត
ប�្ថ�មiៀតពគីាB�អពំកីារ«�ប«់�ងធនធាន ទកឹចq�ុះ នងិការ
«�ប«់�ងជលផលឆ្លងX�ន។ [ើសព#ី�ះiៀត សមទិ្ធផល
e�គb��ងនងឹជាការពចិារណាជាយទុ្ធសា¿�្ត នងិជាឱកាស
ដ៏ល្អក្ន*ងការបÄ្កើនសមត្ថភាពជនំាញធនធានមនសុ��សាS�បន័
ច�ំ�ះដងឹ នងិបទពãិធនទ៍ាងំÁ្ន�កបh្ច�កi�ស ច�{បរ់វាង
សាS�បន័ជាត ិJ��មជាតនិងិអ្នកពាកព់ន័្ធá���ងiៀតe���i�ស
ទាងំពរីកានâ់�មាន��សទិ្ធភាព នងិនរិន្តភាពCក្ន*ង¸ល-
បណំង ©ើម�ªទីទលួបានផល��̀ ជនå៍�ើនបផំតុដល់
��ជាជនក៏ដចូជាបរ�សាS�នជាមយួនងឹ��សទិ្ធភាពe�ការÙ�ើ
Ö��សទ់កឹ នងិធនធានពាកព់ន័្ធដ��iៀតCក្ន*ងអាងទ#្ល�។ 

លទ្ធផលe�សកិា¢�សាលា គឺបានផ��ព្វផ�nយការចាបá់្តើម
អនវុត្តគb��ងក្ន*ងកq�ិតជាត ិ X�លមានតណំាងE�សងួ-
សាS�បន័ពាកព់ន័្ធបានÝ��បអពំគីb��ង នងិ��បបទដ�ំើរ
ការអនវុត្តគb��ង 9�មទាងំបានពិ̂ ��ះ`បលអ់ពំ ីដ�ំើរ
ការអនវុត្តគb��ងYយមានការចលូរមួ នងិមាន��សទិ្ធភាព
នងិស£��ចបានផល��̀ ជនត៍ាមការ^��ងទកុ។  
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Dissemination Workshop ( IWRM Initial Project

Implementation) on Trans-boundary Fisheries

Management on Mekong and Sekong Rivers of

Cambodia-Laos

A Dissemination Workshop of IWRM Initial Project

Implementation on Trans-boundary Fisheries Manage-

ment on Mekong and Sekong Rivers of Cambodia-Laos

was held in Phnom Penh, on 2 January 2015. This work-

shop was presided over and given a welcome remark by

H.E Nao Thuok, RGC delegate and in charge of Fisheries

Administration. Attending in this event, there were 32

officials of CNMC, FiA, Kratie, Stung Treng and

Kampong Cham contentment and civil society represen-

tatives.

In the start, His Excellency Chairman expressed his

profound compliment to CNMC who supported and

coordinated in formulation the project and to MRC

through IWRM Project that provided financial support to

this workshop, particularly to World Bank who is the

donor of Mekong IWRMP. He also stressed that the

cooperation of Cambodia and Laos, on trans-boundary

fisheries management of both river basin, will achieve

their vital goals and objectives for better management,

development and governance of fisheries, water and basin

related resources as well as provide good opportunity for

both countries to exchange information, experiences and

additional knowledge of scientific scheme from each other

over IWRM and trans-boundary fisheries management.

Moreover, this project achievement will be a strategic

consideration and good opportunity for capacity of

human, institution, knowledge and experiences improve-

ment, both technical and legal aspects amongst national,

sub-national and other stakeholders of both countries in

more effective and sustainable manner for the most benefit

to people and environment with the efficient use of water

resources and other related assets in the river basin.

The workshop ended with dissemination of the kick-

off the project at national level where ministry’s represen-

tative implemented it and line institution acknowledged

the consultation of participatory project implementation

process with effectiveness and benefit expected will be

met.

ការពភិាក�lការងារជាមយួម�្ត�ី¬�សកកម្មធនាគារពភិព
®កស្ីតពគី���ង|�ប|់�ងធនធានទកឹច��ុះI�គង្គកម្ពGជា

នា=្ង�ទ១ី២-១៦ ?�មករា ឆាB�ំ២០១៥ E�ុមការងារ·�សក-
កម្មធនាគារពភិពÒក មានសមាសភាព៧របូ ដកឹនាំ
YយÒក Greg Browder ជា��ធានE�ុមការងារបានជបួ
��ជុំពភិាក�nការងារជាមយួE�ុមការងារកម្ព*ជាស្តព ីគb��ង
«�ប«់�ងធនធានទកឹចq�ុះកម្ព*ជា។ E�ុមការងារកម្ព*ជាមាន
សមាសភាព៩របូ X�លជាមN្ត�ី គ.ជ.ទ.ម.ក មN្ត�ីE�សងួ
ធនធានទកឹនងិឧតនុយិម នងិមN្ត�ីរដ្ឋបាលជលផល។ ការ
ពភិាក�nបាន�v�ត[ើ (១) ការប¬្ចបក់ារកណំតប់ណា��
សកម្មភាពក្ន*ងសមាសភាគ ២e�គb��ងរបស ់ គ.ជ.ទ.ម.ក
គា�ំ�ដលក់ារអនវុត្តIWRMCភមូភិាគឦសាន នងិកចិ្ច
សន្ទនាឆ្លងX�នជាមយួ�ៀតណាម (២) ការប¬្ចបឯ់កសារ
Á�នការលទ្ធកម្ម នងិ(៣)ការចះុប�ំ�ញទស��នកចិ្ចតបំន់
គb��ងក្ន*ងí�ត្តE�h�ះ នងិស្ឹទង��ង X�លជាទតីា�ំងភាÐ�ស់
Î�ី(សមាសភាគ១e�គb��ងស្តព ីការ«�ប«់�ងជលផល
%�គង្គរបសរ់ដ្ឋបាលជលផល)។
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E�ុមការងារ·�សកកម្ម WB នងិមN្ត�ីជនំាញគណៈកមា��ធ-ិ
ការជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា E�សងួធនធានទកឹ នងិឧតនុយិម
នងិរដ្ឋបាលជលផលបានប�ំ�ញទស��នកចិ្ចក្ន*ងí�ត្តE�h�ះ
(=្ង�ទ១ី៤?�មករាឆាB�ំ២០១៥) ជបួជាមយួមN្ត�ីមន្ីទរធនធាន
ទកឹ នងិឧតនុយិម នងិមN្ត�ីខណzជលផលí�ត្តE�h�ះ នងិ
í�ត្តស្ទង��ង (=្ង�ទ១ី៥ ?�មករា ឆាB�ំ២០១៥) ជបួមN្ត�ីមន្ីទរ
ធនធានទកឹ នងិឧតនុយិមជបួជាមយួមN្ត�ីខណzជលផល
ស្ទង��ង©ើម�ªពីនិតិ�Zទតីាងំស¹��បគ់b��ងសាងសងទ់តីាងំ
ភាÐ�សÎ់�ី។

Discussion with the World Bank Mission Team on

the Cambodian Mekong Integrated Water Resources

Management Project  

From 12-16 January 2015, there was a meeting with

the World Bank Task Force Team, 7 members led by Mr.

Greg Browder, Task Team Leader and 9 national officials

from MOWRAM, CNMC and FiA. The Meeting dis-

cussed (1) finalization of activities for the Project Com-

ponent 2 of CNMC “to support the implementation of

IWRM in the Northeast part of Cambodia and enhancing

the trans-boundary dialogue with Vietnam” (2) finalizing

the Project Component 2, Procurement Plan and (3) visit

to the project area in Kratie and Stung Treng province -

fish hatchery (Project Component 1 on the Mekong

fisheries Management of FiA).

The WB Mission Task Force Team and National tech-

nical officials from CNMC, MOWRAM and FiA visited

Kratie province on 14th January 2015, and met officials of

PDWRAM and Fisheries Cantonment while on 15th

January 2015 visited Stung Treng province and met

officials of PDOWRAM and Fisheries Cantonment, while

at the same time spotting location for the proposed fish

hatchery.

កចិ្ច��ជុំ�ើកទ៨ី 0�គណៈកមា��ធកិារដកឹនា�ំ�តបិត្ិត0� 
គ���ងM-IWRMPរបសM់RC

ឯកឧត្តម �� ណាវធុ អគ្គ[�ខាធកិារe�គ.ជ.ទ.ម.ក បាន
អ ្ជើញដកឹនា�ំ�តភិកូម្ព*ជា ចលូរមួកចិ្ច��ជុំ[ើកទ៨ីe�
គណៈកមា��ធកិារដកឹនា�ំ�តបិត្ិតe�គb��ង«�ប«់�ងធនធាន
ទកឹចq�ុះ%�គង្គ(M-IWRMP) នា=្ង�ទ២ី៥  ?�កមុ្ភៈ ឆាB�ំ២០១៥
CទEី�ុង�ៀងចន័្ទ ��i�សឡាវ។ គណៈ��តភិ�ូ�i�ស
កម្ព*ជា ឡាវ =� នងិ�ៀតណាម មN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ នងិមN្ត�ីតណំាងនាយកដាl�នកចិ្ចការ
បរi�សនងិជនំញួ (DFAT) ��i�សអ¿ូ�្តាល ីX�លអ ្ជើញ
ចលូរមួសរបុចនំនួ ២១របូ។ អង្គ��ជុំបានពនិតិ�Z នងិពភិាក�n
[ើលទ្ធផលការងារស£��ចបានកន្លងមកe�គb��ង M-IW

RMP បនាº�បព់កីចិ្ច��ជុំ[ើកទ៧ី រមួមាន៖ របាយការណស៍្តពី
ការវ�វដ្តរ0កច£�ើនe�គb��ងថាB�កជ់ាត ិគb��ងថាB�កត់បំន ់នងិ
គb��ងឆ្លងX�ន Á្អ�កតាមÁ�នការសកម្មភាព២០១៤ នងិ
បានអនមុត័[ើស�ំើគb��ងថវ�កា ±�ើស²0សបគុ្គលកិ នងិ
Á�នការសកម្មភាពឆាB�ំ២០១៥ ។
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The 8th SC Meeting of MRC M-IWRMP 

H.E Mr. Te Navuth, Secretary General of CNMC led

the Cambodian delegation attending the 8th SC Meeting

of MRC M-IWRMP on 25 February 2015 in Vientiane,

Lao PDR. There were 21 participants include delegates

from Cambodia, Lao PDR, Thailand and Vietnam, the

Mekong River Commission Secretariat officials and

representatives of the Department of Foreign Affairs and

Trade (DFAT) of Australia. The Meeting reviewed and

discussed the Project performance achieved since the last

7th SC Meeting include a progress report of the project (a

national, regional and trans-boundary projects) as accord-

ing to the 2014 Action Plan and approved the  proposed

budget plan, staffing and Action Plan for 2015.

កចិ្ច��ជុំពXិ��ះYបលថ់ា��កជ់ាត�ិើការ
អនវុត្តនតីវិjធនីានារបសគ់ណៈកម្មការទH្ល�I�គង្គ

គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជាបាន²ៀបចកំចិ្ច��ជុំ
ពិ̂ ��ះ`បលថ់ាB�ក ់ជាត[ិើការអនវុត្តនតីវិ�ធនីានារបស់
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គនា=្ង�ទ២ី៦?�មនីាឆាB�ំ២០១៥ C
í�ត្តoៀមរាប YយមានការចលូរមួពមីN្ត�ីជនំាញE�សងួ-
សាS�បន័ជាសមាជកិនងិមN្ត�ីអគ្គ[�ខាធកិារដាl�នគ.ជ.ទ.ម.ក
នងិមN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន MRC មានចនំនួ២៥របូ។ ឯកឧត្តម
�� ណាវធុ អគ្គ[�ខាធកិារគ.ជ.ទ.ម.ក បានដកឹនាអំង្គ��ជុំ។
កចិ្ច��ជុំបាន��9�ឹត្ត;Yយបាន៖¨្វ�ងយលល់អំតិពគីនំតិ
នងិការយលដ់ងឹព�ី�ទកិាររមួរបសM់RCនងិ បានពភិាក�n
ផា�́សប់្តsរ`បល[់ើ%�²ៀននងិបទពិãធនe៍�ការអនវុត្ត
នតីវិ0ធទីាងំ៥របសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ រមួមាននតីវិ�ធសី្ត
ពកីារÚ�ករ¦Û�កទនិ្ននយ័នងិពត៌័មាននតីវិ�ធសី្ីតព ី  ការÙ�ើ
Ö��សទ់កឹ នតីវិ�ធសី្តព ីការជនូដណំងឹការពិ̂ ��ះ`បលជ់ា
មនុនងិកចិ្ច9�ម��ៀងនតីវិ�ធសី្ីតព ីការរក�nលហំរូអប�ªបរមា
តាមទ#្ល�%� នងិនតីវិ�ធសី្ីតព ីគណុភាពទកឹ នងិបានកណំត់
អនសុាសនស៍ខំាន់ៗ ស¹��បថ់ាB�កជ់ាត[ិើប¼w���ឈម នងិ
ដំðះà��យស¹��បប់ន្តអនវុត្តនតីវិ�ធរីបស ់MRC ឲ�Z
កានâ់���oើរ�ើង។ លទ្ធផលe�កចិ្ច��ជុំÎ��វបានកត°់��
ជាមតិ̀ បលរ់បស�់�i�សស¹��បច់លូរមួជាវ�ភាគទាន
ដលក់ារពភិាក�nក្ន*ង��ទកិាររមួថាB�កត់បំនរ់បស ់MRC ក្ន*ង?�
%�សា ឆាB�ំ២០១៥។

៥៣
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National consultation Meeting On MRC Procedures

Implementation

A National Consultation Meeting on “MRC Procedures

Implementation” was organized by CNMC on 26 March

2015 at Siem Reap province. 25 participants from various

ministries and institutions member, CNMC General

Secretariat officials and MRC Secretariat officials were

attended under the chairmanship of H.E Te Navuth,

CNMC SecretaryGeneral. 

The contents of this meeting were to: capture a detail

vision and understand MRC shared forum, discuss and

exchange lesson learnt and experience of the five MRC

procedures implementation, Procedures of Data and

Information Exchange and Sharing; Procedures for Water

Use Monitoring; Procedures for Notification, Prior

Consultation, and Agreement; Procedures for the Mainte-

nance of Flows on the Mainstream; Procedures for Water

Quality. Likewise, significant recommendations at

national level over the challenges and resolutions for

further implementation of the MRC procedures to be

better off were identified in the meeting as well. The

results of this meeting were recorded as a country views

for contribution to the next regional forum to be held in

April 2015.

កចិ្ច��ជុំ�ើកទ៦ី 0�N�ុមការងារស��បស��2ល
នងិ|�ប|់�ងរបសគ់���ង|�ប|់�ងធនធានទកឹច��ុះI�គង្គ

មN្ត�ីE�ុមការងារ��i�សជាសមាជកិកម្ព*ជា ឡាវ =�
�ៀតណាម នងិមN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន MRC មានចនំនួ ២២
របូបានចលូរមួកចិ្ច��ជុំE�ុមការងារសq�បសq�Êល នងិដកឹ
នាគំb��ង«�ប«់�ងធនធានទកឹចq�ុះ នា=្ង�ទ១ី៧ ?�មនិា
ឆាB�ំ២០១៥ CE�ុងបាងកក ��i�ស=�។ មN្ត�ីកម្ព*ជាមាន
ចនំនួ២របូបានចលូរមួកចិ្ច��ជុំ។ កចិ្ច��ជុំបានពភិាក�n នងិ
ពនិតិ�Z�ើងវ�ញនវូ Á�នការសកម្មភាព នងិថវ�កាស¹��បឆ់ាB�ំ
២០១៥ រមួទាងំការពភិាក�n នងិផ្តល់̧ លការណÇ៍�នាeំ�
ការអនវុត្តគb��ង«�ប«់�ងធនធានទកឹចq�ុះ។ 

The 6th Coordination and Management Working

Group, M-IWRMP

On 17 March 2015, MRC has invited delegates from

member countries  to discuss and review the action plan

and budget for 2015, including the discussions and guide-

lines of the implementation of the Integrated Water

Resources Management Project. There are a total of 22

participants from Cambodia(2), Lao PDR, Thailand, Viet-

nam and MRC Secretariat officials.

៥៤
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កចិ្ច��ជុំថា��កត់បំន�់ើកទ២ី0�កចិ្ចសន្ទនានងិការ��ករ���ក
ការZៀនសhូ�ថា��កត់បំន់

ឯកឧត្តម �� ណាវធុ អគ្គ[�ខាធកិារគណៈកមា��ធកិារ
ជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជាបានដកឹនា�ំ�តភិកូម្ព*ជា១០របូ ជាមN្ត�ី
តំណាងមកពEី�សងួធនធានទកឹនងិឧតនុយិម  E�សងួ
បរ�សាS�ន E�សងួកសកិម្ម រកុា¢���មាញ ់នងិ#�សាទ (រដ្ឋបាល
ជលផល)នងិមN្ត�ី គ.ជ.ទ.ម.ក អ ្ជើញចលូរមួកចិ្ច��ជុំថាB�ក់
តបំន[់ើកទ២ីe�កចិ្ចសន្ទនា នងិការÚ�ករ¦Û�កការ²ៀនសÎូ�
ថាB�កត់បំន ់នា=្ង�ទ១ី៨-១៩ ?�មនីា ឆាB�ំ២០១៥ CE�ុងបាង-
កក ��i�ស=�។ មានមN្ត�ី��តភិeូ���i�សជាសមាជកិ
ទាងំ៤នងិមN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�នMRCចនំនួ៦២របូ។ អង្គ��ជុំ
បាន��9�ឹត្ត;Yយបាននាយំកមកនវូការយលដ់ងឹរមួ នងិ
បទពិãធនក៍ារងារក្ន*ងដំ�ើរការអនវុត្តកចិ្ច9�ម��ៀង
%�គង្គឆាB�ំ១៩៩៥នងិនតីវិ�ធទីាងំ៥របស ់MRC Yយ��i�ស
ជាសមាជកិ នងិបានកណំតន់វូភាព��ឈមរមួគាB� ©ើម�ªរីក
ដំðះà��យប¼w�ជាមយួគាB�ក្ន*ងនយ័ពô�ឹងដំ�ើរការ
អនវុត្តនងិការកសាងសមត្ថភាពកានâ់�មាន��សទិ្ធភាព។
បណា��នតីវិ�ធទីាងំ៥ រមួមាន៖ (១) នតីវិ�ធ ីស¹��បY់ះដរូ
នងិÚ�ករ¦Û�កទនិ្ននយ័នងិពត៌័មាន (PDIES) អនមុត័ក្ន*ង?�
វ�ច្ឆកា ឆាB�ំ២០០១ (២)នតីវិ�ធeី�ការÎ�Êតពនិតិ�ZការÙ�ើÖ��ស់
ទកឹ (PWUM)អនមុត័ក្ន*ង?�វ�ច្ិឆកា ឆាB�ំ២០០៣ (៣) នតីវិ�ធី
ស¹��បក់ារជនូដណំងឹពិ̂ ��ះ`បលជ់ាមនុនងិកចិ្ច9�ម
��ៀង(PNPCA)អនមុត័ក្ន*ង?�វ�ច្ិឆកា ឆាB�ំ២០០ ៣(៤) នតីិ

វ�ធeី�ការÜ�រក�nលហំរូទកឹCទ#្ល�%�គង្គ%�(PMFM) អនមុត័
ក្ន*ង?�មថិនុា ឆាB�ំ២០០៦ នងិ (៥) នតីវិ�ធសី¹��បគ់ណុភាព
ទកឹ (PWQ)អនមុត័ក្ន*ង?�មករា ឆាB�ំ២០១១ ។

ជារមួកចិ្ច��ជុំស£��ចលទ្ធផលបាន៖ សកិ�n¨្វ�ងយល់
[ើខ្ឹលមសារឯកសារe�កចិ្ច9�ម��ៀង%�គង្គ ១៩៩៥ នងិនតីិ
វ�ធទីាងំ៥ នងិពភិាក�n[ើប¼w���ឈមនានាX�ល��i�ស
ជាសមាជកិបាន[ើក�ើង នងិកណំតយ់ទុ្ធសា¿�្តពô�ឹង
កចិ្ចសហការ©ើម�ªចីលូរមួYះ à��យប¼w�ឱ�Zកានâ់�មាន
��សទិ្ធភាពខ្ពស។់

The 2 nd Regional Dialogue and Lesson Learnt

Sharing

H.E Te Navuth, Secretary General of CNMC led 10

Cambodian delegates from MOWRAM, MoE, MAFF

(FiA) and CNMC officials to participate the 2nd Regional

Dialogue and Lesson Learnt Sharing that held on 18-19

March 2015 at Bangkok, Thailand.  62 delegates from the

4 member countries and MRC Secretariat officials were

attended.

The meeting brought with understanding overall

aspects and working experiences in implementation of the

1995 Mekong Agreement and the five MRC procedures

which carried out by its country members, and found out

solutions for reinforcing better performances and effective

capacity building of their common challenges. These five

procedures include (1) Procedures for Data and Informa-

tion Exchange and Sharing (PDIES), approved in Novem-

៥៥
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ber 2001; (2) Procedures for Water Use Monitoring

(PWUM), approved in November 2003; (3) Procedures

for Notification, Prior Consultation, and Agreement

(PNPCA), approved in November 2003; (4) Procedures

for the Maintenance of Flows on the Mainstream

(PMFM), approved in June 2006; (5) Procedures for Water

Quality (PWQ), approved in January 2011. 

In common, the outcomes of this meeting were: under-

stand the significance of 1995 Mekong Agreement and

those five procedures, discuss the challenges rose by the

country members and also identify strategic cooperation

reinforcement so more effective in dealing with solution

are met.

ទស�¦នកចិ្ចសកិ�lរបសN់�ុមការងារ0�N�ុម��ឹក�l
អាងទH្ល�សងុកា�̄��P�ស°�មកកម្ពGជា

E�ុមការងារគb��ង«�ប«់�ងធនធានទកឹចq�ុះX�លមាន
មN្ត�ី គ.ជ.ទ.ម.កនងិមN្ត�ីអាជាÐ�ធរទ#្ល�សាបបានទទលួ
បដសិណា��រកចិ្ចE�ុមការងារe�E�ុម��ឹក�nអាងទ#្ល�សងុកា�́
��i�ស=� នងិមN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�ន MRC X�លបានមក
ប�ំ�ញទស��នកចិ្ចសកិ�nCតបំនជ់ុំវ�ញទ#្ល�សាប កាលព=ី្ង�
ទ២ី៧ ?�%�សាដល=់្ង�ទ១ី?�ឧសភា ឆាB�ំ២០១៥ Yយមាន
មN្ត�ីចលូរមួចនំនួ១៩របូ។

E�ុមការងារទាងំពរី��i�សបានចះុដលទ់តីាងំសហគមន៍
��ជាពលរដ្ឋX�លរសC់ក្ន*ងតបំនទ់#្ល�សាប ក្ន*ងí�ត្តកពំង-់
ឆាB�ំង បាតដ់បំង នងិoៀមរាប Yយបានសាកសរួពត៌័មាន

នងិបងាw�ញជនូពរី·ៀបc្វើសាប៊ពូÁី្ល�äB�ត ការc្វើÎ�ីÄៀត នងិ
ការ²ៀបចជំវីឧស្័មនតាមសហគមន។៍ 

E�ុមការងារទាងំពរី��i�សបានពភិាក�nនងិផា�́សប់្តsរ
ទស��ននងិÚ�ករ¦Û�កបទពិãធនជ៍ាក់̈ ្ត�ងពគីាB�;វ�ញ
;មក[ើកចិ្ចការអភបិាលកចិ្ចបងឹទ#្ល�តាមអភEិ�ម IWRM

នងិបានឯកភាព[ើសកម្មភាពបន្តក្ន*ងការចងE�ងរបាយ
ការណរ៍មួគាB�មយួស្តពលីទ្ធផលe�ដំ�ើរទស��នកចិ្ច#�ះ
©ើម�ªជីាឯកសារការងារ។

Study Visit of Songkhla Basin Council Working

Group of Thailand to Cambodia

The Study Visit in Tonle Sap vicinity by MRC officials

and Songkhla Basin Council Working Group of Thailand

to Cambodia were warmly welcomed by the working

group for IWRMP of CNMC and Tonle Sap Authority on

April 27 to May 1, 2015 with 19 visitors attended.

Both national teams above visited community   

residents in the Tonle Sap areas in Kampong Chhnang,

Battambang and Siem Reap provinces where discussion,

sharing  information and demonstrationson how to make

soap from palm fruit, how to make dried fish and to

produce bio-gas have been practiced.

The two countries teams discussed, exchanged views

and shared their practical experiences on IWRM-based

lake governance and agreed on further actions in compil-

ing a joint report on the results of the visits considered as

a good working paper.  

៥៦
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សកិា]�សាលាថា��កត់បំន�់ើការ±��E�័យទាកទ់ង
គ���ងឆ្លង��នរបសM់RCរវាង��P�សជាសមាជកិ

ឯកឧត្តម វា³�ត ់បតុ្តកសុល អគ្គ[�ខាធកិាររង គ.ជ.ទ.ម.ក
បានដកឹនា�ំ�តភិ ៦ូ រ បូe�E�ុមការងារគb��ង«�ប់«�ង
ធនធានទកឹចq�ុះ%�គង្គកម្ព*ជា ចលូរមួសកិា¢�សាលាថាB�កត់បំន់
[ើការÖ��¿�័យទាកទ់ងគb��ងឆ្លងX�នរបស ់MRC រវាង
��i�សជាសមាជកិ នា=្ង�ទ២ី៧-២៩ ?�ឧសភា ឆាB�ំ២០១៥
CE�ុងហជូមីញិ �ៀតណាម។ មានមN្ត�ី��តភិសូរបុ៣៣របូ
មកព�ី�i�ស កម្ព*ជា ឡាវ =� នងិ �ៀតណាម នងិ[�ខាធ-ិ
ការដាl�នគណកម្មការទ#្ល�%�គង្គ។ អង្គសកិា¢�សាលាបាន
ពភិាក�n នងិបាន[ើកប¼w���ឈមá���ងៗ X�លតq��វឲ�Z
បន្តពភិាក�n ©ើម�ªជីរំញុការអនវុត្តបាន[ឿននងិមាន��សទិ្ធ
ភាព នងិបានឯកភាពជរំញុការប¬្ចបរ់បាយការណវ៍ាយតf្ល�
ការÖ��¿�័យទាកទ់ងe�គb��ង។

Regional Workshop On MRC Trans-boundery

Communication Amongst Member Countries

H.E Watt Botkosal, CNMC Deputy Secretary General

headed 6 delegates of M-IWRMP Working Group to

participate in the Regional Workshop on MRC Trans-

boundary Communication Amongst Member Countries.

The two-day workshop held on 27-29 of May 2015 in

Hochimin City, Vietnam. 33 delegations from Cambodia,

Lao.PDR, Thailand, Vietnam and MRC Secretariat were

participated. This workshop paid attention with discussion

and raising challenges required for further talk in order to

speeding up implementation more effectively and agreed

to rapidly finalize the project’s communication assessment

report.

កចិ្ច��ជុំជាមយួN�ុមម�្ត�ីធនាគារពពិ®ក�ើម�7ពីនិតិ�iវាយ
ត)្ល�បឋម0�ដ�ំើរការZៀបចគំ���ងថា��ក់

ជាតសិ្តពកីារ|�ប|់�ងធនធានទកឹច��ុះ

=្ង�ទ២ី-៥ ?�មថិនុា ឆាB�ំ២០១៥ គណៈកមា��ធកិារជាតិ
ទ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា បានទទលួនងិដកឹនាកំារពភិាក�nជាមយួ
E�ុមមN្ត�ីធនាគារពភិពÒក ©ើម�ªពីនិតិ�Zវាយតf្ល�បឋមe�
ដ�ំើរការ²ៀបចគំb��ងថាB�កជ់ាតសិ្តពកីារ«�ប«់�ងធនធាន
ទកឹចq�ុះCកម្ព*ជា YយមានមN្ត�ីតណំាង គណ:កមា��ធកិារ
ជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា E�សងួធនធាន ទកឹនងិឧតនុយិម
រដ្ឋបាលជលផល នងិមN្ត�ីធនាគារពភិពÒកសរបុ ១៦របូ។
ការវាយតf្ល�[ើដ�ំើរការ²ៀបចរំមួមាន:
- គb��ងគា�ំ�ការ«�ប«់�ងធនធានទកឹចq�ុះ ស¹��បអ់ាង

ទ#្ល�o�សាន-���ពកនងិអាង ���កទាងំ៤នងិ 
- គb��ងគា�ំ�ការ«�ប«់�ង នងិអភវិឌ�~នវ៍�សយ័ជលផល
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កចិ្ច��ជុំថា��កត់បំនស់្តពកីារZៀបចគំ���ង\�នការសC��ប់
ការដកឹជµ្ជ{នផ្ល{វទកឹក្នGងអាងទH្ល�I�គង្គភាគខាងL��ម

នា=្ង�ទ២ី៥-២៧ ?�ឧសភា ឆាB�ំ២០១៥ C[�ខាធកិារ
ដាl�ន MRC ��ចារំាជធានភី្ំន��ញ មានការ²ៀបចកំចិ្ច��ជុំថាB�ក់
តបំនស់្តព ីការ²ៀបចគំb��ងÁ�នការស¹��បក់ារដកឹជ¬្ជsន
ផ្លsវទកឹក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គភាគខាងJ��ម Yយមានសមាស
ភាពចលូរមួចនំនួ០៥របូ ជាសមាជកិE�ុមការងារថាB�កជ់ាតិ
(ឬជនំាញការជាត)ិនងិមN្ត�ីសq�បសq�Êលកម្មវ�ធនីាវាចរណ៍
ថាB�កជ់ាត។ិ

Planning Scheme for Waterways Transport in Lower

Mekong Basin

“Planning Scheme for Waterways Transport in Lower

Mekong Basin”- a Regional Meeting held on 25-27 May

2015, which organized by MRC office in Phnom Penh

with 5 national working group members (national expert)

and national navigation program coordinator, were   

included.

នងិធនធានជលផល។ 
គb��ងទាងំពរី Î��វបានប¬្ចsលក្ន*ងប¬្ីជគb��ងអាទភិាព

របសរ់ាជរដាl�ភបិាលក្ន*ងកំណត់��តជុាយទុ្ធសា¿�្តរវាង
ធនាគារពភិពÒកនងិរាជរដាl�ភបិាល។

Meeting World Bank officials to review the

preliminary evaluation the process of national

project on Integrated Water Resources

Management

The World Bank Mission Officials were warmly welcome

by CNMC on 2-5 June 2015 for reviewing the preliminary

evaluation the process of preparing Cambodia IWRM

National Project. In total 16 representatives from CNMC,

MoWRAM, FiA and WB Mission Team participated

within this meeting.  

The evaluation process  includes:

- Project support the IWRM for Se San, Sre Pok river

basin and 4P basin;  

- Project support the management and development

of fisheries sector and aquatic resources.

Both projects have been included in the Government's

priority projects in the Strategic Engagement Note

between the Bank and the Royal Government.
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១២. កម្មវធិ6ីS-រណ៍NAVIGATION PROGRAMME



កចិ្ច��ជុំថា��កត់បំន�់ើកទ៧ី របស ់Lower Mekong
Initiative (LMI)នា°្ង�ទ២ី៩-៣០ º�មករា ឆា��ំ២០១៥

nទNី�ុងបាងកក ��P�ស°�

គណៈ��តភិកូម្ព*ជា មានសមាសភាពមN្ត�ីតណំាងE�សងួ
ពាកព់ន័្ធ ៩ របូ មកពEី�សងួការបរi�ស នងិសហ��តបិត្ិតការ
អន្តរជាត ិ គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា  E�សងួ
បរ�សាS�ន E�សងួសខុាភបិាល E�សងួសាធារណការ នងិដកឹ
ជ¬្ជsន E�សងួកសកិម្ម រកុា¢���មាញ ់ នងិ#�សាទ E�សងួ
ë�
នងិថាមពល នងិE�សងួអបរ់¦ យវុជន នងិកឡីា X�លដកឹនាំ
Yយ ឯកឧត្តមបណzិត សកុ សុីផានណ់ា ទ�ី�ឹក�nរាជរដាl�ភ-ិ
បាល បានអ ្ជើញចលូរមួក្ន*ងកចិ្ច��ជុំE�ុមការងារថាB�កត់បំន់
[ើកទ៧ី របស ់Lower Mekong Initiative (LMI)CទEី�ុង
បាងកក��i�ស =�។ ��តភិចូលូរមួ មានតណំាង��i�ស
ជាសមាជកិ LMI កម្ព*ជា ឡាវ =� មយីា��នមា�� នងិ�ៀតណាម
មN្ត�ីតណំាងសហ រដ្ឋអា%�រ0ក សមាគមនអ៍ាសា ��ន សហគមន៍
អឺរបុ នងិ អ¿ូ�្តាល ីសរបុមានចនំនួ១២១របូ។  

កចិ្ច��ជុំបានដ�ំើរការ នងិ¨្វ�ងយលអ់ពំទីស��នៈក្ន*ង
បរ�បទការ��ទាកគ់ាB�សន្តសខុទកឹ-o�ªËង-ថាមពល (Water-

Food-Energy Security Nexus) Yយយកចតិ្តទកុដាក់
ចÿំះវ�ធសីា¿�្ត«�ប«់�ងធនធានទកឹចq�ុះX�ល[ើកកម្ពស់
ការចលូរមួe�វ�សយ័ពាកព់ន័្ធការ[ើកកម្ពសក់ចិ្ចសហ��ត-ិ
បត្ិតការឆ្លងX�នរវាង��i�សមាន9�ំ��ទលទ់កឹជាបគ់ាB� ការ

ពô�ឹងកចិ្ចសហការជាមយួយន្តការអន្តរជាត ិ រមួមានគណៈ-
កម្មការទ#្ល�%�គង្គ អាសា ��ន នងិមហាអនតុបំន%់�គង្គ (GMS)

[ើកចិ្ចការ«�ប«់�ង នងិអភវិឌ�~ន�៍�កបYយនរិន្តរភាព
e�អាងទ#្ល�%�គង្គ។ ��i�សជាសមាជកិបានឯកភាព[ើ
Á្ន�កប� õ�លវ�សយ័ទាងំ៥ Yយ(១) សកិ�nនងិពនិតិ�Z�ើង
វ�ញនវូដ�ំើរវ�វដ្តរ0កច£�ើនក្ន*ងការអនវុត្តÁ�នការ៥ឆាB�ំកន្លង
មកអពំភីាពខ្វះចÍ�́ះនានា នងិ(២)[ើកÁ�នការសកម្ម-
ភាព ស¹��បឆ់ាB�ំ២០១៥-២០២០ ¿�បតាមÁ្ន�កប� õ�ល
វ�សយ័ទាងំ៥ មានភាពជាក់̈ ្ត�ងនងិលទ្ធផលជារបូវន្ត ប�្ថ�ម
[ើការពô�ឹងសមត្ថភាពសាS�បន័ នងិមនសុ��របស�់�i�សជា
សមាជកិ។ ��i�សកម្ព*ជាទទលួបន្ទ*កÁ្ន�កប� õ�លវ�សយ័
សខុាភបិាល។ ស¹��បវ់�សយ័ធនធានទកឹគឺ Cក្ន*ងÁ្ន�ក
ប� õ�លវ�សយ័បរ�សាS�ននងិទកឹ (Environment and Water

Pillar) X�លដកឹនាYំយ�ៀតណាម។ ��i�សសមាជកិនងឹ
Î��វ²ៀបចសំំ�ើសកម្មភាពគb��ងតាមE�សងួ-សាS�បន័
Yយû�ក ឬរមួគាB� ស¹��បÁ់�នការសកម្មភាពឆាB�ំ ២០១៥-
២០២០ Yយប¬្ជsន;E�សងួការបរi�សរបស�់�i�ស
ខ្លÕន ©ើម�ªoី្នើសុំបន្ត;សាS�នទតូសហរដ្ឋអា%�រ�កពនិតិ�Z នងិ
ពចិារណា។

កចិ្ច��ជុំបានអនមុត័o�ចក្ីតÜ្ល�ងការណរ៍មួe���ធានអង្គ
��ជុំ (Co-Chair’ Statement) របសE់�ុមជនំាញជានខ់្ពស់

៥៩
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១៣. សកម្មFពអន្តរO�សងួ INTER-MINISTERIAL ACTIVITIES



Eminent & Expert Person Group (EEPG) X�លបាន
ឯកភាពអពំកីារងារបន្តតាមÁ្ន�កប� õ�លវ�សយ័ទាងំ ៥ នងិ
លទ្ធផលពភិាក�n[ើ��ធានបទ (១) ការ��ទាកE់�ឡា
សន្តសខុទកឹ-o�ªËង-ថាមពល (២) ការពô�ឹងអណំាច¿�្ីត
នងិសមភាព��នឌរ័ នងិ (៣) បណា��មតិ្តe���i�ស%�គង្គ
ភាគខាងJ��ម X�លភា½�បន់ងឹកចិ្ច��ជុំវ�សាម¬»ស្តព ីនរិន្តរ-
ភាព%�គង្គ។ អពំÁី្ន�កប� õ�លវ�សយ័ រមួមាន (១) កសកិម្ម
នងិសន្ិតសខុo�ªËង (២) សកិ�nអបរ់¦ (៣) សវុត្ិថភាព
ថាមពល (៤) បរ�សាS�ន នងិទកឹ (៥)សខុភាព។ Cក្ន*ងÁ្ន�ក
ប� õ�លវ�សយ័បរ�សាS�ន នងិទកឹ��តភិកូម្ព*ជាបានដាកប់¬្ចsល
ការ[ើកកម្ពសន់ងិជ រំញុកចិ្ចសហ��តបិត្ិតការឆ្លងX�ន
ស¹��បក់ារសកិ�n��តបុះ៉ពាល ់បរ�សាS�ន-សង្គម-o�ដ្ឋកចិ្ច
(EIA) ការពô�ឹងសមត្ថភាពបh្ច�កi�សក្ន*ងដំ�ើរការ
កសាងÁ�នការÁ្ន�កតាមចក្ខ*វ�សយ័-��បÁ�នo�ណារ0យ៉ូ នងិ
ការសកិ�nរមួគាB�ការÙ�ើÖ��ស ់ នងិការ«�ប«់�ងទកឹJ��មដី
ក្ន*ងតបំនដ់សីណÓ%�គង្គរវាង��i�សទាងំពរីកម្ព*ជា នងិ�ៀត-
ណាម។ ឯកសារ Concept Note ផ្តÕចá្តើមYយគណៈកមា��-
ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជាស¹��បជ់រំញុកចិ្ចសហ��តបិត្ិត-
ការឆ្លងX�នតបំនន់ងិសហ��តបិត្ិតការi្វ�ភាគជីាមយួសហ-
រដ្ឋÎ��វបានo្នើYយកម្ព*ជាស¹��បព់ចិារណា ឆាB�ំ២០១៥-
២០២០ ។ 

The 7th Regional Meeting Of Lower Mekong

Initiative (lmi)29-30 January 2015, Bangkok,

Thailand

Nine Cambodian delegations representatives of affili-

ated   ministries and institutions,  Ministry of Foreign

Affairs and International Cooperation, Ministry of Envi-

ronment, Ministry of Health, Ministry of Public Works

and Transport, Cambodia National Mekong Committee,

Ministry of Agriculture Forestry and Fisheries, Ministry

of Mine and Energy, Ministry of Education Youth and

Sport, headed by H.E Sok Siphana, Advisor of RGC,

attended the 7th Regional Meeting of LMI, held on 29-30

January 2015 in Bangkok, Thailand. Like Cambodia,

other LMI member countries, Lao PDR, Myanmar, Thai-

land and Vietnam and representatives from US, ASEAN

Association, EU     Community and Australia were also

included in this event.

The meeting has been progressed and got understand

the intertwining safe, Water-Food-Energy Security Nexus,

considering the IWRM approach that reinforce and uplift

participation of concerned sectors, trans-boundary coop-

eration among shared-water rim countries, and strengthen

international cooperation mechanism via MRC, ASEAN,

GMS over the sustainable management and development

of Mekong River basin. 

The member countries agreed on the 5 sector pillars     

following as: 1) study and review the evolved progress of

the 5-Year Implementation Plan on its gaps; 2) engage

2015-2020 Action Plan in line with the 5 sector pillars

evidently and legitimately result-based plus institutional

and people capacity strengthening of the member coun-

tries. Cambodia falls in with health sector pillar; however,

water resources under the water and environment pillar

are led by Vietnam. Member counties shall prepare 2015-

2020 activities’ project proposal via individual or join
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ministry or institution and send to their own Ministry of

Foreign Affairs for officially further submitted to the US

Embassy for consideration. 

The meeting adopted a joint statement (Co-Chair

'Statement) of experts and senior - Eminent & Expert

Person Group (EEPG) that agreed to work on the 5sector

pillar. The results were discussed on (1) The intertwining

safe water - energy - food (2)empowerment of women and

gender equality, and (3)lower parts of friendly Mekong

countries which involved with Sustainable Mekong of

ordinary Meeting. The 5 sector pillars include (1)Agricul-

ture and Food Security, (2)Education, (3)Energy Security,

(4) Environment and Water (5)Health. In Environment

and Water sector pillar, Cambodia delegation has included

the promotion of trans-boundary cooperation for environ-

mental, social and economic impact study (EIA), the

building up of technical planning process scenario concept

and the joint study of the use and management of ground

water in the delta Mekong region between the two

countries, Cambodia and Vietnam. A Concept Note

initiated by CNMC for promoting cross-border coopera-

tion, regional and bilateral cooperation with the US has

been proposed by Cambodia for 2015-2020 consideration.

កចិ្ច��ជុំវjសាមµ¼0�បណាb�មតិ្ត
នងិ��P�សnទH្ល�I�គង្គភាគខាងL��មក្នGងN�បខណ័½

កចិ្ចសហ��តបិត្ិតការអាI�រjកស្តព ីនរិន្តរភាពI�គង្គ
កាលព=ី្ង�ទ២ី-៣ ?�កមុ្ភៈ ឆាB�ំ២០១៥ គណៈ��តភិកូម្ព*ជា

បានអ ្ជើញចលូរមួក្ន*ងកចិ្ច��ជុំវ�សាម¬»e�បណា��មតិ្តនងិ
��i�សCទ#្ល�%�គង្គភាគខាងJ��ម ក្ន*ងE�បខ័ណzកចិ្ច
សហ��តបិត្ិតការអា%�រ�ក(US-Lower Mekong Initiative-

LMI)ស្តពនីរិន្តរភាព%�គង្គ X�ល��9�ឹត្ត;Cសណា ��គារ
Champasak Grand Hotel E�ុងបា��កo់� í�ត្តចបំា��សាក់
��i�សឡាវ។ 

គណៈ��តភិកូម្ព*ជា ដកឹនាYំយ ឯកឧត្តម សកុ សុីផាន់
ណា ទ�ី�ឹក�nរាជរដាl�ភបិាលកម្ព*ជា នងិមានសមាសភាព
សមាជកិមN្ត�ីជានខ់្ពសត់ណំាងE�សងួ ពាកព់ន័្ធ៥ របូ រមួមាន
(១) ឯកឧត្តម ប៊ុន ហាÀ�ន រដ្ឋ[�ខាធកិារE�សងួធនធាន ទកឹ
នងិឧតនុយិមនងិ ជាអន�ុ�ធានអច�ិ��្តយគ៍ណៈកមា��ធកិារ
ជាត ិទ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា (គ.ជ.ទ.ម.ក)  (២) ឯកឧត្តម «
ធកួ អនរុដ្ឋ[�ខាធកិារ E�សងួកសកិម្ម រកុា¢���មាញ ់ នងិ
#�សាទ (៣) ឯកឧត្តម ស៊ូ សាវធុ អនរុដ្ឋ[�ខាធកិារ E�សងួ
បរ�សាS�ន (៤) ឯកឧត្តម វា³�ត ់បតុ្តកសុល អគ្គ[�ខាធកិាររង
គ.ជ.ទ.ម.ក នងិ (៥) Òក Á� I�៉ងyៀង ��ធាននាយក-
ដាl�ន អង្គការ អន្តរជាត ិ E�សងួការបរi�ស នងិសហ��ត-ិ
បត្ិតការអន្តរជាត។ិ 

កចិ្ច��ជុំមានការអ ្ជើញចលូរមួពមីN្ត�ីតំណាង��i�ស
សមាជកិ កម្ព*ជា ឡាវ =� �ៀតណាម នងិ ��i�សមយីា��នមា��
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ ធនាគារពភិពÒក ធនាគារ
អភវិឌ�~នអ៍ាសុី សហគមនអ៍រីëបុ សាធារណរដ្ឋក²ូë� ជប៉ុន
អាល្ឺលមង៉ ់ ហា ��ំងឡងដ៏ ដាណឺមា��ក ស៊យុ�៊�ត ញsសុីឡងដ៏់
អàូv��ល ី ហឡូងដ៏់ �៊�លហ��កី នងិសហរដ្ឋអា%�រ�ក សរបុ
ចនំនួ ៨២ របូ។

អង្គ��ជុំបាន��9�ឹត្ត; Yយបានបងាw�ញពកីារ·្ត�ជាÐ�ចតិ្ត
រមួគាB�©ើម�ªធីានានវូវ�បលុសខុ នងិចរីភាពe�អនាគតអនតុបំន់
%�គង្គX�លជាមនសកិារសខំានស់¹��បដ់ំ�ើរការសហ-
គមនអ៍ាសា ��ន នងិ (២) ·្ត�ជាÐ�c្វើឱ�Zភាពខ្វះចÍ�́ះe�ការ
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អភវិឌ�~កានâ់�Cតចូ (៣) បÄ្កើនការកសាងភាពស្ិថតo្ថ�រ
e�ភាព��គអូាសុីអាß្ន�យ©៍ើម�ªcី្វើឱ�ZÖ��កដ��ជាe�̧ ល-
÷របស ់ASEAN ។

កចិ្ច��ជុំបានសាv�បប់ទឧi្ទ�សនាមពបីទពãិធនអ៍ភវិឌ�~ន៍
នងិច�ំ�ះដងឹ ជាពoិ�សទ#្ល� Danube Cសហគមនអ៍រីុëប
គណៈកម្មការទ#្ល� Mississippi Cសហរដ្ឋអា%�រ�ក នងិ
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ។ បនាº�បម់កកចិ្ច��ជុំបាន��ងÚ�ក
ជា៣ Á្ន�ក ©ើម�ªពីភិាក�nលម្ិអតតាម��ធានបទ (១) E�ប
ខណ័zការពារ (២) ហរិ¬»វត្ថ*e�ការអភវិឌ�~ នងិ��ដាl�រចនា
សម្័ពន្ធ នងិ (៣) Á�នការ នងិការ«�ប«់�ង។

ចណំ�ចរមួបានឯកភាពYយតំណាង��i�ស នងិ��គូ
FLM មានដចូខាងJ��ម៖
១.បានទទលួសាõ�លច់ំÿះតq��វការស¹��បព់ô�ឹងកចិ្ច

សហ��តបិត្ិតការអាងទ#្ល�ជាមយួ«�ប�់�i�សមាន9�ំ
��ទលជ់ាបគ់ាB� X�លជាបរ�ធាន-ឧបករណស៍ខំានស់¹��ប់
ការអភវិឌ�~ដ៏h�រភាពក្ន*ងតបំន។់

២.បានបងាw�ញពសីារសខំានe់�អភEិ�ម��ទាកគ់ាB� (Nexus

Approach)X�លពចិារណាពកីារផ�nរភា½�បគ់ាB�រវាងទកឹ
ថាមពល នងិo�ªËង©ើម�ªកីារលតូលាសo់�ដ្ឋកចិ្ច;មខុ
ជាពoិ�សក្ន*ងបរ�បទe�ភាពឆាបរ់ហស័e�បç��បq�Êល
អាកាសធាត។ុ

៣.បានទទលួសាõ�លព់សីារសខំានe់�ការកណំតអ់ាទភិាព
នងិមc�Øបាយអភវិឌ�~ន�៍�កបYយh�រភាព ក្ន*ងកq�ិត
ជាតនិងិរមួគាB�កq�ិតតបំនជ់ា��គ ូ  ©ើម�ªីÙ�ើÖ��សជ់ា
ឧបករណជ៍ាក់̈ ្ត�ងស¹��បវ់ាយតf្ល���តបុះ៉ពាលe់�
Á�នការអភវិឌ�~ន ៍ នងិ©ើម�ªពីô�ឹងដ�ំើរការe�ការc្វើ
o�ចក្ីតស£��ចX�លមានភស្ត*តាង។

៤.បានឯកភាពថាការកសាងភាព��គពូហវុ�សយ័Cកq�ិត
ជាត ិJ��មជាត ិនងិតបំនម់ានសារៈសខំាន ់©ើម�ªYីះ
à��យការអភវិឌ�~អាងទ#្ល� នងិភាព��ឈមនានាទាក់

ទងនងឹទកឹក្ន*ងអាងទ#្ល�%�គង្គ។
៥.បានឯកភាពថា ការផា�́សប់្តsរនវូភាព��ឈមX�ល[�ច
��́e�ការ��ទាកគ់ាB�រវាងសន្ិតសខុ ទកឹ o�ªËង នងិថាម -
ពល;ជាកាលានវុត្តភាពស¹��បក់ារលតូលាសន់ងិការ
អភវិឌ�~��កបYយនរិន្តរភាព គឺជាចណំ�ចអាទភិាពរមួ
មយួ។

៦.បានឯកភាពគា�ំ�ការអភវិឌ�~��កបYយh�រភាពក្ន*ង
តបំនទ់#្ល�%�គង្គ រមួមានបណា��វ�សយ័កសកិម្មទ#ំើប ការ
«�ប«់�ងទកឹ ��សទិ្ធភាពថាមពល នងិE�បខណ័zការងារ
បរ�សាS�ន។ 

៧.បានឯកភាព[ើសារៈសខំានe់�បណា��ញភា½�បថ់ាមពល
រមួគាB�ក្ន*ងតបំន់(Integrated Regional Power Grid) ©ើម�ªី
គា�ំ�ដលក់ារគតិពចិារណា Trade-off Yយ��ទាកគ់ាB�
ក្ន*ងតបំនទ់ាងំមលូ Yយសមធម៌ នងិ©ើម�ªជីយួ��i�ស
%�គង្គចះុសq�ុងជាមយួគាB� តាមបទដាl�ន��តបិត្ិតការនងិ
បh្ច�កi�ស។  

៨.សមាជកិ��គ ូ FLM នងិសាS�បន័ក្ន*ងតបំន ់ ជាពoិ�ស
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ បានអះអាងជយួដលក់ារអនវុត្ត
កម្មវ�ធបីh្ច�កi�ស ©ើម�ªភីាព�ឿន[ឿន;មខុe�h�រ-
ភាពក្ន*ងអនតុបំន%់�គង្គ។

៩.បានអះអាងពសីារសខំានe់�ការខតិខ�ំ�ឹង§��ង ©ើម�ªី
សq�បសq�ÊលរវាងE�បខ័ណzអនតុបំន%់�គង្គដចូជា
ករណ·ី្ត�ជាÐ�ចតិ្តរបសស់ហរដ្ឋអា%�រ�កនងិជប៉ុនចÿំះកចិ្ច
សហ��តបិត្ិតការជតិស្នទ្ធរវាងកម្មវ�ធ%ី�គង្គ នងិជប៉ុន នងិ
LMI។ 
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Extraordinary Meeting within the Framework of

US-Lower Mekong Initiative (LMI) Cooperation on

Sustainable Mekong

An Extraordinary Meeting within the Framework of

US-Lower Mekong Initiative (LMI) Cooperation on

Sustainable Mekong was held at Champasak Grand Hotel,

Pakse, Champasak province, Laos, on 2-3 February 2015.

H.E Sok Siphana, Cambodia Government Advisor,

headed 5 senior government representatives including 1)

H.E Bun Hean, State Secretary of MOWRAM; 2) H.E

NaoThuok, Under Secretary of State of MAFF; 3) H.E

Sou  Savuth, Under Secretary of State of MOE; 4) H.E

Watt Botkosal, Deputy Secretary General of CNMC; 5)

Mr. Nay Meng Eang, Director of International orgainsation

, MFAIC.

The meeting was attended by 82 officials representing

the member countries, Laos, Cambodia, Thailand,

Vietnam and Myanmar, and MRC, WB, ADB, EU,

Republic of Korea, Japan, Germany, Finland, Denmak,

Sweden, New Zealand, Australia, Holland, Belgium and

the United States.

The whole meeting by common consent committed 1)

to guarantee prosperity, and sustainability of Mekong

sub-region in which it is known as a key conscience for

handling of ASEAN Association and 2) to minimize more

extra the existing of development gaps and 3) promote vi-

able ASEAN partnership for the certainty of ASEAN

goals.

The speech on knowledge and development experiences,

particularly of Danube River in EU community, Missis-

sippi River Commission in US and MRC were provided.

Later, the meeting was split into 3 parts so detailed dis-

cussion by topics can be done: 1) protection framework,

financial and infrastructure development and 3) planning

and management.

The synergy agreed by representatives of partner countries

and FLM were:

1.Recognizing the needs for river basin cooperation

strengthening, which is a major instrument/tool of

sustainable development in the region especially with

all neighbouring countries;

2.The significance of nexus approach that trade-off the

links amongst water, energy and food for future

economic progress, mainly within the context of rapid

climate change;

3.Acknowledging the importance of prioritization and

ways adopting forwards the national sustainable devel-

opment and join hands in identifying shared areas for

assessment of development plan impact and for

improvement of decision making process where

evidentially existing;

4.building multi-sector partnership at national, sub-

national and regional level in dealing with river basin

development and other challenges affiliated with water

of Mekong river basin;

5.shifting the potential challenge of intertwining safety

among water, food and energy to opportunity of

growth and sustainable development is a shared prior-

ity point of view;

6.Support sustainable development within Mekong

region including modern agriculture, water manage-

ment, energy efficiency and effectiveness and environ-

mental assignment framework; 

7.The importance of regional energy network building

(Integrated Regional Power Grid) to support the think-

ing mesh trade-off with equity in the whole Mekong

region and to help these countries moving along with

technical and operational standards;

8.FLM partners and institutions in the region, mainly

MRC confirmed to support  technical implementation

៦៣
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program to progress sustainability in the Mekong

sub-region;

9.The importance of efforts to coordinate between the

Mekong sub-regional frameworks such as the commit-

ment of the United States and Japan for close cooper-

ation between the Mekong program and Japan and

LMI.

Â�ទកិាបO្ច�កP�ស0�កម្មវjធកីសាងអភបិាលកចិ្ច នងិ
ការសន្ទនាទH្ល� (Building River Dialogue and-
Governance-BRIDGE)0�អង្គការ IUCN

មN្ត�ីគ.ជ.ទ.ម.ក បានចលូរមួ��ទកិាបh្ច�កi�សស្តព ីការ
Ú�ករ¦Û�ក នងិE�បខណ័zទនិ្ននយ័ស¹��បវ់ាយតf្ល�é�កឡូs
សុីទកឹក្ន*ងអាងទ#្ល�o�កងុ-o�សាន-���ពកe�កម្មវ�ធី
កសាងអភបិាលកចិ្ច នងិការសន្ទនាទ#្ល� Building River

Dialogue and Governance(BRIDGE) e�អង្គការ IUCN

នា=្ង�ទ៤ី-៦ ?�កមុ្ភៈឆាB�ំ ២០១៥ CទEី�ុងបាងកក��i�ស

=�។ មានសកិា¢�កាមចនំនួ ៤៦ របូ មកព�ី�i�សកម្ព*ជា ឡាវ
�ៀតណាម មN្ត�ី[�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ
នងិអង្គការ IUCN ��ចា�ំ�i�ស=�។ សកិា¢�កាមកម្ព*ជាមាន
ចនំនួ១៣ របូមកពEី�សងួសាS�បន័ពាកព់ន័្ធ នងិអង្គការ���
រដាl�ភបិាល។   

��ទកិាបh្ច�កi�សបានដ�ំើរការYយបាន(១)ពិ̂ ��ះ
`បល[់ើវ�ធសីា¿�្តe�ការ��មលូនងិទកុដាកទ់និ្ននយ័ នងិ
ពត័ម៍ានX�លមានà��បX់�លបÄ្កើតចងE�ងYយសាS�បន័
á���ងៗ នងិ (២) ពភិាក�nអពំវី�ធសីា¿�្តe�ការÚ�ករ¦Û�ក
នងិE�បខណ័z«�ប«់�ងទនិ្ននយ័ស¹��បវ់ាយតf្ល�é�កឡូsសុី
ទកឹអាងទ#្ល�o�កងុ o�សាន នងិ���ពកក្ន*ងចំðម
��i�សទាងំ៣ កម្ព*ជា �ៀតណាម នងិឡាវ។ 

ជាលទ្ធផល ��ទកិាបានផ្តលឱ់កាសដលអ់្នកចលូរមួបាន
សាv�បន់វូបណា��បទបងាw�ញ-បទឧi្ទ�សនាម YយមN្ត�ីជនំាញ
e���i�សនមីយួៗ គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ នងិអង្គការ
IUCN អពំទីដិ្ឋភាពទ;ូe�អាងទ#្ល�o�សាន ���ពក នងិ
o�កងុ វ�ធសីា¿�្តe�សកិ�n ការ��មលូកត°់�� នងិទកុដាក់
នងិការវ�ភាគទនិ្ននយ័ នងិពត័មាន��ពន័្ធទនិ្ននយ័បងាw�ញពី
ចក្ខ*វ�សយ័ý�ងឆា ��យ¸លបណំងe�ការ«�ប«់�ងអភវិឌ�~ន៍
នងិអភរិក��ធនធានធម្មជាតeិ�អាងទ#្ល�ទាងំ៣។ 

IUCN Technical Forum

“Building River Dialogue andGovernance-BRIDGE”

IUCN organized a Technical Forum of Building River

៦៤
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Dialogue and Governance- Bridge Program to share and

set up data framework for evaluation of aquatic ecology

in Sekong, Sesan and Sre Pork River basin. The forum

held on 4-6 February 2015 in Bangkok, Thailand.

Attending to this event there were 46 participants from

Cambodia, Laos, Thailand and Vietnam, officials of

MRCS, CNMC and IUCN office in Thailand. Noticeably,

there were 13 Cambodia participants from relevant

ministries, institution and NGOs included in this forum.

This forum delivered with 1) consultation session on

methods of data collection and storing and existing infor-

mation generated, compiled by other institutions; 2)

discussion session on the techniques of data sharing and

management framework for evaluation of aquatic ecology

in Sekong, Sesan and Sre Pork River basin amongst the

three countries, Cambodia, Laos and Vietnam.

In sum up, the forum provided chance for participants

to learn more from the slide show presentations and

speeches given by experts from each country, MRC and

IUCN. Broadaspects of Sekong, Sesan and Sre Pork river,

study techniques, data and information collection, record-

ing, storing and analyzing, long perspective vision of

database, objectives of natural resources management,

development and conservation in the three river basin

were also included within all sessions of this forum.

កចិ្ច��ជុំ0�N�ុមការងារអន្តរN�សងួទ៦ី\្ន�កZៀបចំ
គណៈកម្មការអន្តរN�សងួសC��បស់��បស��2ល

ការការ|�ប|់�ងធនធានទកឹថា��កជ់ាតសិ្តពកីារÃ្វើ\�នការ
ធនធានទកឹថា��កជ់ាត ិ

ឯកឧត្តម Â�ង សាខនុ រដ្ឋ[�ខាធកិារ E�សងួធនធានទកឹ
នងិឧតនុយិម ជានាយកកម្មវ�ធ ី នងិជា��ធានE�ុមការងារ
អន្តរE�សងួបានដកឹ នាកំចិ្ច��ជុំe�E�ុមការងារអន្តរE�សងួ
ទ៦ី Á្ន�ក²ៀបចគំណៈកម្មការអន្តរE�សងួស¹��បស់q�ប
សq�Êលការ«�ប«់�ងធនធានទកឹថាB�កជ់ាតសិ្ីតពកីារc្វើÁ�ន-
ការធនធានទកឹថាB�កជ់ាត ិ នា=្ង�ទ២ី៥ ?�មថិនុាឆាB�ំ ២០១៥
Cទសី្តការE�សងួធនធានទកឹ នងិឧតនុយិម Yយមាន
សមាជកិ E�ុមការងារ នងិទ�ី�ឹក�nបh្ច�កi�សកម្មវ�ធសីរបុ
១៣ របូ។ ឯកឧត្តម វា³�ត ់បតុ្តកសុល អគ្គ[�ខាធកិាររង CN

MC នងិជាសមាជកិE�ុមការងារអន្តរE�សងួ ទ៦ីបានចលូរមួ
កចិ្ច��ជុំ#�ះ។ 

អង្គ��ជុំបានសាv�បប់ទឧi្ទ�សនាមស្តព ី(១)o�ចក្ីតp��ង
Á�នការការងារស¹��បក់ារ²ៀបចÁំ�នការធនធានទកឹជាតិ
(២)¸លការណÇ៍�នាសំ¹��បប់�½��បIWRM Cកម្ព*ជា
នងិ (៣) ការ²ៀបចសំាS�បន័ស¹��បក់ារ«�ប«់�ងធនធានទកឹ
Cកម្ព*ជា នងិបានពភិាក�n នងិឯកភាព[ើស�ំើនានាក្ន*ង
ការធានាដំ�ើរការ²ៀបចបំានល្អ��oើរមានការចលូរមួ
��ញ[�ញពEី�សងួសាS�បន័ជនំាញX�លពាកព់ន័្ធ។ កចិ្ច��ជុំ
ស£��ចបានលទ្ធផលសខំានគឺ់ ការគា�ំ�ដ�ំើរការ²ៀបចំ
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Á�នការ X�លពតិជាមានសារសខំានប់ផំតុស¹��ប�់�i�ស
កម្ព*ជាក្ន*ងការ²ៀបចÁំ�នការទកឹ នងិការ«�ប«់�ងអភវិឌ�~ន៍
��កបYយនរិន្តរភាព នងិបានឯកភាពដាកប់¬្ចsលE�សងួ
សាS�បន័ពាកព់ន័្ធCក្ន*ងរចនាសម្័ពន្ធទ�ី�ឹក�nបh្ច�កi�ស នងិ
សមាជកិE�ុមការងារX�លនងឹÎ��វបÄ្កើត។ Yយû�កបាន
ឯកភាព គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជាប¬្ចsលក្ន*ង
សមាសភាពសហ��ធានទ�ី�ឹក�nបh្ច�កi�សមានការទទលួ
ខសុÎ��វក្ន*ងកចិ្ចការឆ្លងX�ន កចិ្ចការតបំនក់្ន*ងE�បខ័ណz
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ នងិÁ្ន�កបណÓÔះបណា��ល IWRM។

Working Group of the 6th Inter-ministerial Division

for National Water Resources Management 

CoordinationMeetingon National Water Resources

Planning

A Working Group of the 6th Inter-ministerial Division

for National Water Resources ManagementCoordination-

Meetingon National Water Resources Planning was held

on 25 June 2015 at MOWRAM Office with 13 partici-

pants representing WG and Technical Advisory Program

attending. H.E Watt Botkosal, CNMC Deputy Secretary

General and Member of Inter-ministerial Working Group

6 also involved in this meeting too.

The meeting delivered remark speeches on 1) the draft

of action plan for national water resource planning, 2)

guideline for IWRM mainstreaming in Cambodia, and 3)

institutional arrangement for water resources management

in Cambodia. With extensive and active participation from

associated technical institutions, it also included discus-

sion and suggestions approval to assure for the better

preparation process as well.

The meeting achieved key outcomes such supporting

of planning process that really vital for Cambodia in plan-

ning, management and sustainable development of water

and agreeing to incorporate all relevant ministries and

institution into the structure of Technical Advisers and

member of working group that’s going to be settled.

Moreover, the meeting approved to insert CNMC into the

composition of Technical Advisers co-chair that account-

able for trans-boundary and regional affairs within the

framework of MRC and IWRM training portion.

សកិា]�សាលាបណàះបណាb�លស្តពកីារទតូទកឹÄÅ�ត�ើ
ច�Æបទ់កឹអន្តរជាត ិនងិកចិ្ចសហ��តបិត្ិតការតបំន់

៦៦
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ឯកឧត្តម �� ណាវធុ អគ្គ[�ខាធកិារ គ.ជ.ទ.ម.ក បាន
អ ្ជើញចលូរមួនងិដកឹនាសំកិា¢�សាលាបណÓÔះបណា��លស្តពី
ការទតូទកឹ�v�ត[ើច�{បទ់កឹអន្តរជាត ិ នងិកចិ្ចសហ��ត-ិ
បត្ិតការតបំន ់X�លសហការ²ៀបចYំយCNMC នងិIUCN

នា=្ង�២៧-២៨?�%�សា ឆាB�ំ២០១៥CE�ុងoៀមរាប។
មានសកិា¢�កាមចលូរមួចនំនួ២៧ របូ X�លជាមN្ត�ីតណំាង
E�សងួ-សាS�បន័ជាសមាជកិរបស ់CNMC។ សកិា¢�សាលា#�ះ
បានផ្តលជ់នូសកិា¢�កាមជាមយួនងឹការយលដ់ងឹ��oើរ ជាង
មនុអពំី̧ លការណ«៍�ប«់�ង ការÙ�ើÖ��សe់�X�នទកឹអន្តរ-
ជាត ិនងិបទប�ª¬»ត្ិតសខំានទ់ាងំសារៈសខំានន់ងិនតីវិ�ធកី្ន*ង
ទដិ្ឋភាព សាS�បន័ដចូមានÚ�ង Cអនសុ¼  �ទកឹឆាB�ំ ១៩៩៧
របសអ់ង្គការសហ��ជាជាត។ិ ជាលទ្ធផលសកិា¢�សាលាបាន
ផ្តលច់ំ��ះដងឹស្ីតពី̧ លការណជ៍ាមលូដាl�នX�លស្តពី
ច�{ប«់�ប«់�ងទកឹអន្តរជាតនិងិរ·ៀបX�លអាចÎ��វបាន
អនវុត្តYយ��i�សទាងំ៣ កម្ព*ជា ឡាវ នងិ�ៀតណាមX�ល
មានទ#្ល�o�កងុ-o�សាន-���ពករមួគាB�ស¹��បក់ារ«�ប់
«�ងអាងទ#្ល���កបYយនរិន្តរភាព។ វគ្គបណÓÔះបណា��ល
#�ះបានបÄ្កើតការយលដ់ងឹមនិÎ�ឹមâ�[ើវ�សាលភាព នងិ
¸លការណដ៍ចូមានÚ�ងក្ន*ងE�បខណ័z UNWCi�   ប៉ុ�្ត�
Á្អ�ក[ើបទប�ª¬»ត្ិតe�កចិ្ច9�ម��ៀង%�គង្គឆាB�ំ១៩៩៥ ផង
X�រ។

the Hydro-diplomacy Training Workshop on

“International water law and regional cooperation” 

co-oergaized by CNMC and IUCN

The Hydro-Diplomacy Training Workshop on “Inter-

national Water Law and Regional Cooperation”, which

co-organized by CNMC and IUCN on 27-28 April 2015

in Siem Reap, was participated and chaired by H.E Mr. Te

Navuth, Secretary General of CNMC. There were 27

participants, including officials representing line-min-

istries and agencies member of CNMC. The workshop

provided with a better understanding of principles govern-

ing the use of international waters and the application of

key provisions, both substantive and procedural, as well as

the    institutional aspects as outlined in the 1997 UNWC.

As its results, participants were provided with good

knowledge on the basic principles governing international

water laws and how they can be applied by the 3 coun-

tries- Cambodia-Laos-Vietnam that shared Sekong, Se

San and SrePok rivers for sustainable basin management.

The TrainingWorkshop created awareness not only on the

scope and principles as outlined in the UNWC framework,

but also on the provisions of the 1995 Mekong Agreement.

៦៧
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កចិ្ច��ជុំN�ុមការងារថា��កត់បំន�់ើកទ៤ី
ស្តពដី�ំើរការសកិ�lរបសN់�ុម��ឹក�l  

n��ខាធកិារដាÇ�ន MRC

កាលព=ី្ង�ទ ី ១០?�មនីា ឆាB�ំ ២០១៥ Cសាល��ជុំនា
E�ុង�ៀងចន័្ទ ��i�សឡាវ [�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការ
ទ#្ល�%�គង្គ បាន²ៀបចកំចិ្ច��ជុំE�ុមការងារថាB�កត់បំន[់ើក
ទ៤ីស្តព ីដ�ំើរការសកិ�nរបសE់�ុម��ឹក�n៖ ការសកិ�n[ើ
ការ«�ប«់�ងនងិការអភវិឌ�~��កបYយចរីភាពe�ទ#្ល�
%�គង្គរមួទាងំផលបះ៉ពាលY់យគb��ងវារ0អគ្ិគសន[ីើទ#្ល�
%�។  កចិ្ច��ជុំបានដ�ំើរការនងិដកឹនា ំYយ ឯកឧត្តម សូ
សភុទ័្ទ នាយក��តបិត្ិតស្តទeី�[�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការ
ទ#្ល�%�គង្គ នងិមានម!�្ីតចលូរមួសរបុ ៥១របូ ជាតណំាងមក
ព�ី�i�សជាសមាជកិតណំាង��គអូភវិឌ�~ន-៍��i�សអ¿ូ�្តា -
ល ីនងិម!�្ីត[�ខាធកិារដាl�នគណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ ។  E�ុម
ការងារកម្ព*ជាមានសមាសភាព ៦ របូដកឹនាYំយ ឯកឧត្តម
បណzិត អាន 
���ហត្ថដា  អគ្គ[�ខាធកិាររង គទមកជ
នងិអ ្ជើញចលូ រមួYយម!�្ីត ៦របូ មកពអីគ្គ[�ខាធកិារ-
ធកិារដាl�ន គ.ជ.ទ. ម.ក អាជាÐ�ធរទ#្ល�សាប E�សងួបរ�សាS�ន
E�សងួ
ë� នងិថាមពល នងិរដ្ឋបាលជលផលe�E�សងួកសកិម្ម
រកុា¢���មាញ ់នងិ#�សាទ។

កចិ្ច��ជុំបានដ�ំើរការYយបានសាv�បប់ណា��បទបងាw�ញ
ពាកព់ន័្ធនងឹការសកិ�n នងិស£��ចបានលទ្ធផលសខំាន់ៗ គឺ

បានឯកភាពកណំតយ់កE�បខណ័zការងារម៉ូ"�ល X�លបាន
ឯកភាពគាB�YយE�ុមទ�ី�ឹក�nបh្ច�កi�ស រមួមានការc្វើឱ�Z
��oើរម៉ូ"�ល WUP-FIN (VMOD)Yយមានការចលូរមួ
ពជីនំាញការជាតសិ¹��បព់និតិ�Zនងិផ្តល់̀ បល ់នងិបាន
ឯកភាពស¹��បo់�ណារ0យ៉ូអភវិឌ�~នដ៍បំងូយកឆាB�ំ ២០០៧
�ើយ��ពន័្ធE�បខណ័zo�ចក្ីតស£��ចដលឆ់ាB�ំ២០២០ នងិ
Á�នការដលឆ់ាB�ំ ២០៤០ រមួទាoំ�ណារ0យ៉ូ២-៣ ស¹��ប់
បç��បq�Êលអាកាសធាត។ុ  

The 4th Regional Working Group Meeting on

“The Study Process of the Council” at MRC

Secretariat 

The 4th Regional Working Group Meeting on “The

Study Process of the Council” was organized by MRC

Secretariat in Vientiane, Lao PDR on 10 March 2015, at

its meeting room. The study was about sustainable

management and development of Mekong River and

impact caused by hydropower on the mainstream. The

meeting chaired by H.E So Sophort, Acting Executive

Director of MRC Secretariat with 51 participants from

member countries, representatives of development

partners- Australia, and MRC officials in Phnom Penh and

in Vientiane. Cambodia Working Group, consisted of 6

from CNMC, and led by H.E Dr. An Pech Hadha, CNMC

Deputy Secretary General, Tonle Sap Authority, MoE,

MIME, FiA, and MAFF.

៦៨
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១៤. សកម្មFពសកិ�ZO�ុមR�ឹក�Z COUNCIL STUDY ACTIVITIES



The meeting went on with relevant presentations to the

study and met with key outcomes such as the acceptance

of modeling framework which approved by technical

consultants team including improvement of model WUP-

FIN (VMOD) with national expert participation for

reviewing, commenting and agreed over early develop-

ment scenarios (up to 2007) and Decision Framework

System DFS 2020 (up to 2020) and 2040 planned (with

2-3 climate change scenarios).

ទស�¦នៈកចិ្ចសកិ�lរបសN់�ុមជនំាញការអន្តរជាតសិ្តពី
ការវាយត)្ល�ធនធានជវីច��ុះ0�ការសកិ�lN�ុម��ឹក�l
(Council Study) របសគ់ណៈកម្មការទH្ល�I�គង្គ

កម្មវ�ធជីលផលរបស ់MRC បានដកឹនាកំារc្វើទស��នៈកចិ្ច
សកិ�nរបសE់�ុមជនំាញការអន្តរជាតសិ្ីតព  ីការវាយតf្ល�
ធនធានជវីចq�ុះe�ការសកិ�n E�ុម��ឹក�n(Council Study)

របសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គនា=្ង�ទ២ី៥-២៨ ?�មនីា ឆាB�ំ
២០១៥ Cតបំនទ់#្ល�សាបក្ន*ងí�ត្តបាតដ់បំង នងិí�ត្ត
oៀមរាប Yយមានការសq�បសq�ÊលពEី�ុមការងារកម្ព*ជា
ដកឹនាYំយ ឯកឧត្ដម វា³�ត ់ បតុ្តកសុល អគ្គ[�ខាធកិាររង
e�អគ្គ[�ខាធកិារដាl�ន គ.ជ.ទ. ម.ក មានការអ ្ជើញចលូ
រមួព ី ឯកឧត្តម ខវូ មាស អគ្គ[�ខាធកិារង អាជាÐ�ធរ
ទ#្ល�សាប Òក សខុ ខមុ ��ធាន នាយកដាl�នបគុ្គលកិ នងិ
អភវិឌ�~នធ៍នធានមនសុ�� នងិមN្ត�ីសq�បសq�Êលកម្មវ�ធី
ជលផល គ.ជ.ទ.ម.ក Òក È�ង \�ន ��ធានស្តទវី�ទ�ØសាS�ន
à��វÝ��វនងិអភវិឌ�~ជលផលទកឹសាបកម្ព*ជា e�រដ្ឋបាល
ជលផលe�E�សងួកសកិម្ម រកុា¢���មាញ ់ នងិ#�សាទ នងិ

ម!�្ីតពាកព់ន័្ធមកព�ី�i�ស �ៀតណាម ��i�ស ឡាវ នងិ
E�ុមជនំាញការអន្តរជាត ិចលូរមួមានចនំនួ៣០របូ។ 
ដ�ំើរការe�ទស��នកចិ្ចបាន៖ 
- ¨្វ�ងយលC់បនាº�យសត្វសា�́បe�ឋបនយីជ៍វីមណzល

បងឹទ#្ល�សាប ក្ន*ងí�ត្តបាតដ់បំង     ©ើម�ªី̈ ្វ�ងយលអ់ពំី
��ពន័្ធé�កឡូsសុី  ��î�ទរកុ្ខជាត ិ សត្វសា�́ប ថនកិសត្វ
នងិÎ�ីCក្ន*ងតបំន។់ 

- ¨្វ�ងយលC់កពំងឃ់ា�ំ́ងក្ន*ងí�ត្តoៀមរាប ©ើម�ªី̈ ្វ�ង
យលអ់ពំសីណា ��នដ ី នងិការÙ�ើÖ��សដ់សី¹��បដ់ណំាំ
កសកិម្មCក្ន*ងតបំន។់

- ពភិាក�n បកូសរបុ នងិវាយតf្ល�លទ្ធផលទទលួបានក្ន*ង
ដ�ំើរទស��នៈកចិ្ចសកិ�n#�ះYយកណំតប់ាននវូរ·ៀប
វ�នចិ្័ឆយការវាយតf្ល�[ើធនធានជវីចq�ុះ X�លh�ញជា
០៧E�ុម គឺ (១)��î�ទរកុ្ខជាត(ិVegetation) (២)ជល-
ផល (៣)ភមូសិណា��នវ�ទ�Ø (Geomorphology) (៤)
សត្វសា�́ប(៥) មEី��សារពាង្គកាយ (Macroinvertebrates)

(៦) សត្វរសC់ក្ន*ងទកឹ (Herpetofauna) នងិ (៧) ពកួ
ថនកិសត្វ(Mammals) X�លមានសចូនាករទាងំអសច់នំនួ
៧៥ ។ 

- ពនិតិ�Z នងិពភិាក�nនងិបានឯកភាព[ើការ²ៀបចមំ៉ូX�ល
ស¹��បព់និតិ�Z[ើទនំាកទ់នំងគាB�រវាងសចូនាករនមីយួៗ
នងិទកី�្ល�ងស¹��បc់្វើការសកិ�n (Focus Area) Yយ
Á្អ�ក[ើឯកសារ¸លគនំតិ e�ការសកិ�nE�ុម��ឹក�nក្ន*ង
Íះមានតាមបð��យទ#្ល�%�តបំនទ់នំាបបងឹទ#្ល�សាប
នងិដសីណÓ%�គង្គ (Mekong Delta) C កម្ព*ជា នងិ�ៀត-
ណាម។

- ពភិាក�nអពំទីនិ្ននយ័ នងិពត៌័មានពាកព់ន័្ធតបំនទ់#្ល�សាប
Cកម្ព*ជាស¹��បE់�ុមសចូនាករទាងំ៧ ខាង[ើX�ល
Á្ន�កខ្លះ គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គមាន នងិÁ្ន�កខ្លះ E�សងួ
សាS�បន័មាន នងិÁ្ន�កខ្លះជនំាញការអន្តរជាតÎិ��វវ�ភាគ

៦៩
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កណំត©់ើម�ªដីាកប់¬្ចsលគាB�។ 
- ឯកភាពគាB�[ើ��ល��លាចះុទស��កចិ្ច[ើកទ២ី ព=ី្ង� ទ៣ី

-១២ ?�កក្កដា ឆាB�ំ២០១៥ ចាបព់íី�ត្ត$ៀង%ë� ��i�ស
=� លងួÖ��បាង ចបំា��សាក ់ ��i�សឡាវ  នងិCស្ទង
��ង-E�h�ះ ��i�សកម្ព*ជា ។

- កណំតក់ចិ្ចការបនាº�បក់្ន*ងÍះE�ុមជនំាញការអន្តរជាតិ
នងឹc្វើការជាមយួកម្មវ�ធ ី IKMP ©ើម�ªយីកលទ្ធផលe�
ដ�ំើការម៉ូX�ល[ើជលសា¿�្ត នងិកករដ ីCក្ន*ង
ទកី�្ល�ងសកិ�nX�លបានឯកភាពស¹��ប²់ៀបច ំនងិ
ដ�ំើរការម៉ូX�ល DRIFT។  ជនំាញការ អន្តរជាតិ
ន មិួយ ៗ ន ងឹ c្វើការ ;តាម រ ·ៀ ប វ�ន ចិ្័ឆយ រ ប ស ខ់្លÕ ន
(��î�ទរកុ្ខជាតជិលផល ភមូសិណា ��នវ�ទ�Ø សត្វសា�́ប
មEី��សារពាង្គកាយ សត្វរសC់ក្ន*ងទកឹ នងិពកួថនកិ
សត្វ) នងិកណំតទ់នំាកទ់នំងរវាងសចូនាករ Cក្ន*ង
រ·ៀបវ�នចិ្័ឆយនមិយួៗ។ MRCS នងឹពភិាក�nលអំតិ
ជាមយួគណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គ ��i�សកម្ព*ជា
ឡាវ នងិ=� ©ើម�ª²ីៀបចÁំ�នការលម្អតស¹��បច់ះុទស��ន
កចិ្ច[ើកទ២ី។

International Expert study tour Biodiversity

Resources Assessment, MRC Council Study

MRC Fisheries Program has conducted a study tour on

25-28 March 2015 for international expert team on the

Biodiversity Resources Assessment, under the MRC

Council Study, in Tonle Sap area in Battambang and Siem

Reap Provinces with Cambodia coordinating facilitation

led by H.E Watt Botkosal, Deputy Secretary General of

CNMC. The Study Tour was comprised of 30 people

including H.E KhovMeas- Deputy Secretary General of

Tonle Sap Authority, Mr. Sok Khom- Director of Staff and

Human Resources Development, CNMC Fisheries facili-

tation Program Officials, Mr. Chheng Phaen- Head of

Inland Fisheries Research and Development Institute

(IFReDI) of FiA, MAFF, and other relevant officials from

Lao PDR, Vietnam and International Expert Team.

The Study was gained with:

- Understanding the ecological system, vegetation, water

birds, mammals and fishes of Tonle Sap Lake

Biosphere Reserve in Battambang and their habitats;

- Understanding soil texture and structure and land use

for agricultural crops in Kampong Khlang, Siem Reap

province;

- Discussion, wrapping-up and evaluation process of this

study tour with identifying how to set up criteria,

biodiversity resources assessment which divided into

7 groups, 1) vegetation, 2) fisheries, 3) geomorphol-

ogy, 4) bird, 5) macro-invertebrates, 6) herpetofauna,

7) mammals with 75 indicators in total;

- The study team reviewed, discussed and agreed on the

preparation of model for monitoring the interrelation-

ship one indicator to another and focus area along the

mainstream, Tonle Sap Lake plain area and the

Mekong Delta in Cambodia and Vietnam, based upon

the conceptual study papers of the council;

- Analysis the data and information concerning to Tonle

Sap area in Cambodia for  7 indicators above in which

some parts possessed by MRC and some by other

ministries and institutions, but some by international

agencies, while all of this shall be integrated;

- Reaching an agreement on the 2nd Study Tour to be

started on 3-12 of July 2015 from Chhieng Rai,

Thailan, Luong Prabang-Champa Sak, Lao PDR, and

៧០
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the last Kratie-Stung Treng, Cambodia;

- The working group identified the next tasks to be done

while international experts will work with IKMP

program to bring the result of hydrological modeling

and sedimentation process within the agreed study area

for arrangement and process DRIFT modeling.

Individual international expert will work based on

his/her own criteria set (type of vegetation, fisheries,

geomorphology, bird, macro-invertebrates, herpeto-

fauna and mammals, and identify relationship between

indicators with respective criteria. MRC will deeply

discuss with National Mekong Committee of

Cambodia, Lao PDR and Thailand to prepare detailed

plan for the 2nd Study Tour.

កចិ្ច��ជុំN�ុមកាងារបO្ច�កP�សសC��បក់ារ សកិ�lរបសN់�ុម
��ឹក�lគណ:កម្មការទH្ល�I�គង្គស្តព ីការ|�ប|់�ង នងិការ

អភវិឌ�A��កប ¥យចរីភាព0�ទH្ល�I�គង្គរមួទាងំផល
បះ៉ពាល¥់យគ���ងវារ<អគ្ិគសន�ីើទH្ល�I�

ម!�្ីតE�ុមការងារe���i�សជាសមាជកិនងិE�ុមជនំាញ
e�[�ខាធកិារដាl�ន MRCS ទទលួបន្ទ*កការសកិ�nរបសE់�ុម
��ឹក�nគណ:កម្មការ ទ#្ល�%�គង្គ[ើស្តពកីារ«�ប«់�ង នងិការ
អភវិឌ�~��កបYយចរីភាពe�ទ#្ល�%�គង្គរមួទាងំផលបះ៉
ពាលY់យគb��ងវារ0អគ្ិគសន[ីើទ#្ល�%�មានចនំនួ ១៨របូ
បានចលូរមួកចិ្ច��ជុំ E�ុមកាងារបh្ច�កi�សស¹��បក់ារ
សកិ�nរបសE់�ុម��ឹក�nMRCនា=្ង�ទ២ី១?�%�សា ឆាB�ំ២០១៥

C[�ខាធកិារដាl�នMRCS ការ�យាលយ័��ចាភំ្ំន��ញ។  
ដ�ំើរការe�កចិ្ច��ជុំ រមួមាន៖ បានÝ��បអពំទីនិ្ននយ័

¸លe�ជលសា¿�្ត នងិឧតនុយិមស¹��បអ់ាងទ#្ល�%�គង្គ
ភាគខាងJ��មក្ន*ងឆាB�ំ១៩៨៥-២០០៧ នងិទនិ្ននយ័¸ល
តាមÁ�នការអភវិឌ�~អាងទ#្ល�ឆាB�ំ២០០០-២០១១ X�លបាន
កត់°��សាS�នភាពភាគå�ើនe�សាS�នភាពអភវិឌ�~ស¹��ប់
ករណសីកិ�n#�ះ។ កចិ្ច��ជុំបានស£��ចលទ្ធផលសខំានគឺ់
ការពចិារណា[ើកង្វះទនិ្ននយ័e�វ�សយ័អភវិឌ�~ក្ន*ងឆាB�ំចងុ
J��យ២០១២ ពាកព់ន័្ធវារ0អគ្ិគសនតីបំន?់���ទកឹខាង[ើក្ន*ង
��i�សចនិ នងិខាងក្ន*ង��i�សសមាជកិ X�លចាបំាច់
គណនាចលូគាB�ស¹��បវ់ាយតf្ល�បç��បq�Êលលហំរូទកឹក្ន*ង
អាងទ#្ល�។

Technical Taskforce Meeting For MRC Council

Study on Sustainable Development and Management

of Mekong River and on Impact caused by

Hydropower Project on Mainstream

Eighteen officials of the 4 riparian countries and

experts of MRCS in charge of the Council Study on

Sustainable    Development and Management of Mekong

River and on Impact caused by Hydropower Project on

Mainstream     attended the meeting held on April 21, 2015

at the MRCS office in Phnom Penh.

The meeting reviewed and discussed the situation and

conditions of 1985-2007 databases of meteorological and

hydrological models and framework for Lower Mekong

Basin and database of 2000-2011 river basin development

plan, which recorded most development status for the case

study. 

The meeting achieved major outcomes as considera-

tion of the lack of data for sector development in the last

years 2012concerning hydropower at upstream in China

and in respective riparian countries that necessarily

required communal calculation for evaluating water flow

change in the basin.
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៧២

ខ្ឹលមសារe�ឯកសារសÄ្ខ�បមានដចូខាងJ��ម៖
£លបណំង

¸លបំណងe�ឯកសារ គឺវាយតf្ល�ន វូតq��វការនងិ
កាលានវុត្តភាពស¹��បក់ចិ្ចសហ��តបិត្ិតការទកឹឆ្លងX�នក្ន*ង
អាងទ#្ល�ទាងំ៣ YយÁ្អ�ក[ើឯកសារ នងិមលូដាl�នទនិ្ននយ័
X�លមានà��ប។់ ភាគå�ើនe�គb��ងឆ្លងX�ននងិការ
សកិ�nCក្ន*ង អាងទ#្ល�o�កងុ o�សាន នងិ���ពក បាន
�v�ត[ើទស��នៈវ�សយ័ នងិការចលូរមួរបសភ់ាគពីាកព់ន័្ធ
©ើម�ª[ីើកកម្ពសអ់ភEិ�មកចិ្ចសហ��តបិត្ិតការទកឹឆ្លងX�ន។
ឯកសារ#�ះ[ើកយកនវូអភEិ�មបh្ច�កi�ស នងិអះអាងថា
ការអនវុត្តe�ការវាយតf្ល�កចិ្ចសហ��តបិត្ិតការបh្ច�កi�ស
ក្ន*ងតបំនX់�លមនិធា�́បម់ានC�ើយ។
ទតីាងំអាងទH្ល�អាង

ទ#្ល�ឆ្លងX�ន o�កងុ o�សាននងិ ���ពក ហរូចលូ;
ទ#្ល�%�គង្គCÎ�ងទ់តីាងំក្ន*ងí�ត្តស្ទង��ង��i�សកម្ព*ជា។
��i�សកម្ព*ជាស្ថតCក្ន*ងតបំនÁ់្ន�កខាងJ��មានអាងX�ល
Á្ន�កខាង[ើ��i�សឡាវCក្ន*ងអាងទ#្ល�o�កងុនងិ��i�ស
�ៀតណាមCតបំនខ់្ពងរ់ាបភាគកណា��លក្ន*ងអាងទ#្ល�o�-
សាន នងិ���ពកអាង។ ¾្ទ�ដសីរបុe�អាងទាងំបគឺី ៧៨,

៦៥០គម២ X�លមាន��មាណ១០% e�¾្ទ�e�អាងទ#្ល�
%�គង្គទាងំមលូ។ មាន��ជាជនសរបុ��មាណ៣,៥ លាន
នាកC់ក្ន*ងតបំនអ់ាងទ#្ល�ទាងំ៣ X�លក្ន*ងÍះ ��មាណ ៣

លាននាករ់សC់តបំនខ់្ពងរ់ាបភាគកណា��ល��i�ស�ៀត-
ណាម នងិ��មាណ ២៥០,០០០នាកC់ឡាវ នងិ២៥០,

០០០ នាក់Cកម្ព*ជា។ ��ជាជនជាå�ើនe���i�សឡាវ
នងិកម្ព*ជាមានជវី�តរសC់យា��ងជតិស្ិនទ្ធ;នងឹ��ពន័្ធទ#្ល�
នងិពងឹÁ្អ�ក[ើធនធានធម្មជាត។ិ 
ការអភវិឌ�AអាងទH្ល�

ការអភវិឌ�~ធនធានទកឹ��ង&់��យធកំ្ន*ងអាងទ#្ល�ទាងំ៣
បានចាបá់្តើមក្ន*ងអឡំ*ងឆាB�ំ១៩៩០ Cតបំនខ់្ពងរ់ាបកណា��ល
យា��ងឆាបរ់ហស័ជាមយួនងឹការអភវិឌ�~ទនំបវ់ារ0អគ្ិគសនជីា
បន្តបនាº�បគ់ាB�នងិ កសកិម្មÏ��ច¿�ព។ នា��លបច្ច*ប�ªន្ន
��i�ស�ៀតណាម បានប¬្ចបគ់b��ងអភវិឌ�~នរ៍បសខ់្លÕន
ភាគå�ើនCក្ន*ងតបំនខ់្ពងរ់ាបកណា��ល។ ជាង#�ះ ;iៀត
បច្ច*ប�ªន្ន#�ះការអភវិឌ�~ធនធានទកឹ��ង&់��យធបំានចាប់
á្តើមCÁ្ន�កខាង��i�ស ឡាវនងិCកម្ព*ជាមានការអភវិឌ�~
តចិតចួក្ន*ងអាងទ#្ល�៣#�ះ។ ��i�សទាងំពរីមានមហចិ្ឆតា
ក្ន*ងÁ�នការអភវិឌ�~គb��ងវារ0អគ្ិគសនី នងិÁ�នការធារា
សា¿�្តក្ន*ងអាងទ#្ល�e���i�សរបសព់កួß�²ៀងខ្លÕន។
ផលបះ៉ពាល0់�ការអភវិឌ�A

ការអភវិឌ�~ធនធានទកឹX�លបាន^��ងទកុC��i�ស
ឡាវនងិកម្ព*ជានងឹបÄ្កើតផល��̀ ជនo៍�ដ្ឋកចិ្ចដ៏ធ ំប៉ុ�្ត�
ក៏មានផលបះ៉ពាលÁ់្ន�កបរ�សាS�នដ៏ធចំÿំះជលផល វារ0é�កូ
ឡsសុី នងិការហរូចាកដ់លី�{បX់�លក៏អាចនងឹបះ៉ពាលដ់ល់

ឯកUរដកN�ងរ់បសអ់ង្គ�រ IUCN -ះុផ�Zយ6��ម6ី ��ំ ២០១៥ ស្តពី

AទFិព�យទុ្ធUN�្តសm�បក់-ិ្ចសហ R�តបិត្ិត�រទកឹឆ្លង��នសm�បA់ងទ'្ល���កងុ ��Uន

នងិ��ពក ��ល"ន�បន់ងឹR�e�ស Vវ នងិ�ៀត9ម
The paper of IUCN issuesd inMarch 2015, on Strategic priorities for trans-boundary water cooperation in the

Sekong, Sesan and Sre Pok (3S) Basins of Laos, Cambodia and Viet Nam 

²ៀប²ៀងYយ ឯកឧត្តម វា'�ត់បតុ្តកសុល អគ្គ[�ខាធកិាររង គ.ជ.ទ.ម.ក
Prepared by Excellency Watt Botkosal, Deputy Secretary General of CNMC
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ទ#្ល�%�គង្គ។ លហំរូទកឹរដវូÖ��ំងមនិអាចផា�́សប់្តsរបានå�ើន
ឬសមូ�ªâី�ការÂើន�ើងCអាងទ#្ល�o�កងុYយសារâ�
ការអន្តរកម្មរវាង ការអភវិឌ�~វារ0អគ្ិគសននីងិ��ពន័្ធធារា
សា¿�្ត។ ផលបះ៉ពាលឆ់្លងX�នអាចនងឹមានកណំតY់យ
X�លភាគå�ើនបផំតុe�ផលបះ៉ពាលអ់វ�ជ្ជមាន មកពគីb��ង
អភវិឌ�~នថ៍ាB�កជ់ាតនិងឹÎ��វបានគតិក្ន*ងកq�ិតជាត។ិ ទកឹជនំន់
គឺជាប¼w�Âើន�ើងCក្ន*ងអាងទ#្ល�ទាងំ៣ ភាគå�ើនYយ
សារâ�តហំយគណុភាពតបំនរ់ងទកឹî្លËង។
ការ|�ប|់�ងធនធានទកឹ

��i�សទាងំ៣បានបÄ្កើតនវូo�ចក្ីតÜ្ល�ងការណ ៍យា��ង
ច�{សទ់ាកទ់ងនងឹ¸ល ន`បាយនងិយទុ្ធសា¿�្តទកឹ
របស�់�i�ស។ ការ��លអំE�បខណ័zសាS�បន័នងិបទប�ª¬»ត្ិត
គា�ំ�ការកានâ់�ខា�ំ́ង�ើងចÿំះ¸លន`បាយទាងំ #�ះ
�ើយដកយកh�ញនវូភាពមនិច�{សល់ាសដ់ចូជាសាS�បន័
មយួX�លប�ំ�ញតនួាទ ី“  ជាអ្នក«�ប«់�ងធនធានទកឹ ”
(E�សងួធនធានទកឹនងិឧតនុយិមCកម្ព*ជានងិE�សងួ
«�ប«់�ងធនធានធម្មជាតិ នងិបរ�សាS�ន Cក្ន*ង��i�ស�ៀត
ណាមនងិ��i�សឡាវ)។ អង្គការអាងទ#្ល�(RBOs) Î��វបាន
បÄ្កើត�ើង©ើម�ªគីា�ំ�ដលក់ារអនវុត្ដវ�ធសីា¿�្ត រមួ©ើម�ªី
Yះà��យការ��ងÚ�កទកឹនងិប¼w�«�ប«់�ងទកឹá���ង
iៀតCក្ន*ងតបំនខ់្ពងរ់ាបកណា��ល��i�ស�ៀតណាម។ ការ
បÄ្កើត RBOs Cក្ន*ង��i�សកម្ព*ជានងិឡាវ e�អាងទ#្ល�
ទាងំ៣ មនិទានប់ានÂើត�ើងC�ើយi�។ ប៉ុ�្ត�ជាតq��វ
ការស¹��បព់ô�ឹងតនួាទកីានâ់�រ(ងមាeំ�សាS�បន័«�ប«់�ងទកឹ
ថាB�កជ់ាតនិងិ បណា��មន្ីទរí�ត្តរបសខ់្លÕន  ©ើម�ªដីកឹនាដំំ�ើរ
ការc្វើ Á�នការនងិការ«�ប«់�ងពហវុ�សយ័រមួc្វើឱ�Zមាន
តលុ�Zភាពe�ផលស£��ចX�លចងទ់ទលួបាននងិការពារ
កាតប់ន្ថយនងិបន្ធsរ បន្ថយផលបះ៉ពាលប់រ�សាS�ននងិo�ដ្ឋកចិ្ច
សង្គម។

កចិ្ចសហ��តបិត្ិតការឆ្លង��ន
កចិ្ចសហ��តបិត្ិតការឆ្លងX�នបានÂើតមាន�ើងក្ន*ងឆាB�ំ

១៩៩៦ C��លX�ល��ជាពលរដ្ឋកម្ព*ជា X�លរសC់តាម
ដងទ#្ល�o�សានÁ្ន�កខាងJ��មបានរងនវូ9�ឹត្ិតការណទ៍កឹ
ជនំនដ៏់មនិ��E�តXី�លÎ��វបានសន្មតថា ការប ្ច�ញមក
ពគីb��ងវារ0អគ្ិគសនយីា��ល ី(Yali) C��i�ស�ៀតណាម។
ជាការr្លើយតបបណា��ញការពារទ#្ល�o�សានបានផ្តÕចá្តើម
c្វើការoើុបអÄ្ក�ត Cក្ន*ងតបំនX់�លរងផលបះ៉ពាល។់
គណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គ(MRC) បានc្វើការសq�បសq�Êល
នវូការបÄ្កើត គណៈកមា��ធកិាររមួរវាងកម្ព*ជា នងិ�ៀតណាម
ស¹��បក់ារ«�ប«់�ងទ#្ល�o�សានX�លបាន9�ម��ៀង
គាB�[ើការបÄ្កើត��ពន័្ធមយួស¹��បក់ារ��កាសអាសន្ន ជា
មនុ[ើការប ្ច�ញទកឹមនិធម្មតា។ គណៈកមា��ធកិារ #�ះÎ��វ
បានរ¦លាយCក្ន*ងឆាB�ំ២០០៤។ បច្ច*ប�ªន្នវ�ធានការបន្ធsរ
បន្ថយដចូជាបÄ្កើតអាងc្វើនយិត្ិតភាពទកឹ គឺជាការអនវុត្តជា
ក¨្ត�ងរមួCក្ន*ងអាងទ#្ល�ទាងំ៣ ©ើម�ªកីាតប់ន្ថយផលបះ៉
ពាលឆ់្លងX�នពទីនំបវ់ារ0អគ្ិគសន។ី

Cក្ន*ងឆាB�ំ២០០៥គណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គកម្ព*ជា
នងិគណៈកមា��ធិការជាតទិ#្ល�%�គង្គ�ៀតណាមបានចះុ
ហត្ថ[�ខា[ើអនសុ��រណៈ`គយលគ់ាB�មយួ©ើម�ª²ីៀប
ចយំន្តការសq� ាបស់q�បសq�ÊលជាមយួសាS�បន័ថាB�កជ់ាតិ
X�លÎ��វបាន²ៀបចÁំ�នការឬការអនវុត្តសកម្មភាព X�ល
ទាកទ់ងនងឹទកឹCតបំន9់�ំ X�នរមួរបសព់កួß�ក្ន*ង ¸ល
បំណង©ើម�ªបីÄ្កើនផល��̀ ជន៍;វ�ញ;មកនងិការ
កាតប់ន្ថយផលបះ៉ពាល ់អវ�ជ្ជមានX�លអាចមាន;[ើគាB�
;វ�ញ;មក។ ក្ន*ងឆាB�ំ២០១១ គb��ង«�ប«់�ងធនធាន
ទកឹចq�ុះ%�គង្គរបសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គទ#្ល�%�គង្គ
Î��វបានបÄ្កើត�ើងX�លមានសមាសភាគគb��ងថាB�កត់បំន់
គb��ងឆ្លងX�ននងិគb��ងថាB�កជ់ាតÎិ��វបានផ�nរភា½�បគ់ាB�។
Cក្ន*ងÍះ មានគb��ងÁ�នការ©ើម�ªពីô�ឹងកានâ់���oើរ
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នវូ ��ពន័្ធ«�ប«់�ងទនិ្ននយ័ នងិជលសា¿�្តឧតនុយិម ក្ន*ង
តបំន9់�ំX�នកម្ព*ជានងិ��i�ស�ៀតណាមក្ន*ងអាងទ#្ល�o�-
សាន-���ពក។
យទុ្ធសាE�្តជាអាទភិាព

ការពô�ឹងនវូការ«�ប«់�ងធនធានទកឹCថាB�កជ់ាត។ិ ការ
បÄ្កើតនវូផល��̀ ជន�៍�កបYយនរិន្តរភាពពទី#្ល�ទាងំ
៣ តq��វឱ�Zមានជាដបំងូនងិយា��ងសខំាន់ គឺការពô�ឹងe�ការ
c្វើÁ�នការនងិការ«�ប«់�ងធនធានទកឹCថាB�កជ់ាត។ិ C
ក្ន*ងកq�ិត#�ះ បណា��សាS�បន័ជាតXិ�លទទលួខសុÎ��វស¹��ប់
ការ«�ប«់�ងធនធានទកឹ (នងិមន្ីទរí�ត្តរបសព់កួß�) Î��វ
ប�ំ�ញតនួាទ�ី�ឈមជាងß�បផំតុរបសព់កួß�Yយការ
សq�បសq�Êល នងិដកឹនាដំ�ំើរការc្វើÁ�នការនងិការ«�ប់
«�ងពហវុ�សយ័ចq�ុះគាB�។ សាS�បន័វ�សយ័ណាX�លបាន
បÄ្កើត�ើងយរូមក�ើយ អាចបន្តc្វើÁ�នការYយផាº�ល់
ប៉ុ�្ត�Cក្ន*ងរ·ៀបមយួX�លអាចរក�nតលុ�ZភាពX�លទទលួ
យកបានភាគå�ើនរវាងការអភវិឌ�~នងិការការពារ។ អង្គការ
អាងទ#្ល� ឬ RBOs អាចÎ��វការជាចាបំាចC់ថាB�កជ់ាតកិ្ន*ង
អាងទ#្ល�ដ៏សខំានX់�លជាក�្ល�ងX�ល មានប¼w�«�ប«់�ង
ទកឹធ្ងនធ់្ងរឬÎ��វបានß�ព�ØករថាមានដចូជាCតបំនខ់្ពងរ់ាប
កណា��លC��i�ស�ៀតណាម។
ការប:្កើនកចិ្ចសហ��តបិត្ិតការឆ្លង��ន

ការពô�ឹងe�ការ«�ប«់�ងធនធានទកឹជាតនិងឹc្វើដំ�ើរ
ដ៏ý�ង©ើម�ªcី្វើឱ�Zស£��ចផល��̀ ជនo៍�ដ្ឋកចិ្ចខ្ពសន់ងិ
ផលបះ៉ពាលប់រ�សាS�នទាបCក្ន*ងតបំនអ់ាងទ#្ល�ទាងំ៣។
)ះជាយា��ងណា Cមានតបំនព់ាកព់ន័្ធមយួចនំនួX�លជា
ក�្ល�ងX�លកចិ្ចសហ��តបិត្ិតការឆ្លងX�នÎ��វការCក្ន*ង
តបំនអ់ាងទ#្ល�ទាងំ៣។ ក្ន*ងÍះរមួប¬្ចsលមានដចូខាង
J��ម៖
• ការពនិតិ�Zតាមដាន នងិការផា�́សប់្តsរទនិ្ននយ័ធនធានទកឹ។

កចិ្ចសហ��តបិត្ិតការឆ្លងX�ន[ើការពនិតិ�Zតាមដាន នងិ

Ú�ករ¦Û�កទនិ្ននយ័ធនធានទកឹរវាង��i�សទាងំបគឺីចាំ
បាច់ស¹��បក់ារកសាងÁ�នការអភវិឌ�~ន៍ការព�Øករទកឹ
ជនំន់ការ��តបិត្ិតការវារ0អគ្ីគសនីនងិស¹��បក់ារ«�ប«់�ង
ធនធានទកឹCក្ន*ងអាងទ#្ល�។ កចិ្ចសហ��តបិត្ិតការ#�ះ
នងឹអាចបÄ្កើត�ើង [ើការ��លម្អគនំតិផ្តÕចá្តើមស¹��ប់
��លអំ��ពន័្ធជលស¿�្ត នងិឧតនុយិមក្ន*ងអាងទ#្ល�ទាងំ
៣ CJ��មគb��ង«�ប«់�ងធនានទកឹចq�ុះ%�គង្គ។

• ការព�Øករនងិការ��កាសអាសន្នទកឹជនំន។់ )ះបជីា
ប¼w�ឆ្លងX�នមានភាពយា��ងច�{ស់ការព�Øករទកឹជនំន់
នងិការ��កាសអាសន្ន Cក្ន*ងអាងនមិយួៗe�អាងទ#្ល�
ទាងំ៣ Câ�ពាកព់ន័្ធសខំានC់ថាB�កជ់ាត។ិ កចិ្ចសហ-
��តបិត្ិតការ#�ះនងឹបÄ្កើត�ើងស¹��បអ់ាសន្នជាមនុ
ពកីារប ្ច�ញទកឹពអីាងទកឹមនិធម្មតានងិសាS�នភាពទកឹ
ជនំនធ់ម្មជាតCិក្ន*ងអាងទ#្ល�o�សាននងិ���ពកYយ
មានការគា�ំ�ពគីb��ង IWRM នងិមជ�Åមណzល«�ប់
«�ងនងិកាតប់ន្ថយទកឹជនំនរ់បសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�
%�គង្គ។

• ការសរំបសរំលួក្ន*ងចំðមបណា��ល�{កទ់នំបវ់ារ0អគ្ិគ-
សន។ី អវត្ដមានe�ការc្វើÁ�នការ នងិការរចនាគb��ង
រមួ  គាB�វាមានតq��វការចាបំាចម់យួស¹��បក់ារសq�ប
សq�Êលe�ការរចនាe�Á�នការគb��ងល�{កទ់នំបវ់ារ0
អគ្ិគសន ីក៏ដចូជាស¹��បក់ារÚ�ករ¦Û�កពត៌័មាន  ©ើម�ªី
ជយួក្ន*ងការ��តបិត្ដកិាររលនូរបសព់កួß�។ ��ពន័្ធទនំាក់
ទនំង#�ះទាមទារសំណ�ំ��បបទ ក្ន*ងß�ហទពំរ័មយួគឺ
ជាការចាបំាច ់ជាពoិ�សក្ន*ងអឡំ*ង��លលក្ខខណzទកឹ
ជនំនឬ់Cក្ន*ង9�ឹត្ិតការណe៍�ឧបករណឬ៍ រចនាសម្័ពន្ធរង
ការខចូខាតX�លជាលទ្ធផលពកីារប ្ច�ញលហំរូមនិ
សាម¬»។

• ការវាយតf្ល�កចិ្ចសហ��តបិត្ិតការថាB�កត់បំន (់CRA)។
#�ះជាការវាយតf្ល�រមួគាB�Yយ��i�សទាងំ៣ [ើផល
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៧៥

បះ៉ពាលe់�គb��ងអភវិឌ�~X�លមានà��ប ់នងិគb��ង
X�លបាន^��ងទកុនងិការកណំតអ់ត្ដស¼  �ណe�កា-
លានវុត្តភាពស¹��បទ់ទលួបាននវូផល��̀ ជនក៍ាន់
â�å�ើនតាមរយៈការកចិ្ចសហ��តបិត្ិតការ គឺមនិX�ល
ទានមានC�ើយi� Cក្ន*ងតបំនអ់ាងទ#្ល�ទាងំ៣។
ដ�ំើរការវាយតf្ល�X�លo្នើ�ើង#�ះ អាចÎ��វបានÙ�ើ
Ö��ស©់ើម�ªកីសាងការ�ឿទកុចតិ្តប�្ថ�មiៀតនងិទនំកុ
ចតិ្តក្ន*ងចំðម��i�សនងិកំណតន់ វូតំណាកក់ាល
ស¹��បក់ារពភិាក�nការá្ទËងផាº�ត់Ù�ៀបcៀបនងិការ
ពចិារណានវូគb��ងរមួ X�លផ្តលផ់ល��̀ ជនប៍�្ថ�ម
X�លអាចÎ��វបានÚ�ករ¦Û�កគាB�។ គb��ងរមួអាចកាត់
បន្ថយផលបះ៉ពាលប់រ�សាS�នយា��ងសខំានក់្ន*ងÁ្ន�កអាង
ទ#្ល�ទាងំ៣Cកម្ព*ជា ។

É�បបទគរំអូនវុត្ដន៍
សកម្មភាពកចិ្ចសហ��តបិត្ិតការខាង[ើអាចÎ��វបាន ផ្តÕច
á្តើម�ើងYយគណៈកមា��ធកិារជាតទិ#្ល�%�គង្គ(NM

Cs) e���i�សទ#្ល�ទាងំ៣។ សាS�បន័ជាតXិ�លទទលួ
ខសុÎ��វនងឹÎ�វអនវុត្តសកម្មភាព#�ះ។ កម្មវ�ធពីាកព់ន័្ធ
របសគ់ណៈកម្មការទ#្ល�%�គង្គអាចផ្តលក់ារគា�ំ�Á្ន�ក
បh្ច�កi�ស នងិការសរំបសរំលួE�ុមការងារឆ្លងX�នជា
មយួតំណាងe�í�ត្តX�លពាកព់ន័្ធនងិសាS�បន័ជាតពិាក់
ពន័្ធ។

--Cមានត--

The Executive summary of the paper is as follows:

Purpose

This paper evaluates the needs and opportunities for

trans-boundary water cooperation in the 3S Basins based

on existing documents and databases. Most of the trans-

boundary projects and studies in the 3S Basins have

focused on visioning and stakeholder engagement

approaches to promote trans-boundary water cooperation.

This paper deliberately takes a more technical approach

and argues that the implementation of a regional ‘techni-

cal’ cooperative assessment is long overdue. 

Setting

The 3S Basins comprise the trans-boundary Sekong,

Sesan and Sre Pok River Basins, which drain to the

Mekong River in Stung Treng Province in Cambodia.

Cambodia lies downstream of Lao PDR and Viet Nam in

the Sekong River Basin, and downstream of the Viet Nam

Central Highlands in the Sesan and Sre Pok River Basins.

The total area of the three basins is 78,650 km2 correspon-

ding to about 10% of the area of the entire Mekong Basin.

The total population in the 3S Basins is about 3.5 million,

of which about 3 million people inhabit the Central High-

lands and about 250,000 people inhabit each of the Lao

and Cambodian parts. Many Lao and Cambodian people

still live close to the river system and remain dependent

on natural resources. 

Basin development

Large-scale water resources development in the 3S

Basins started in the 1990s in the rapidly developing

Central Highlands with the development of cascading

hydropower plants and irrigated agriculture. Currently,

Viet Nam has largely completed its water related devel-

opment plans in the Central Highlands. More recently,

large scale water resources development commenced in

the less developed Laotian and Cambodian portions of the

3S Basins. Both countries have ambitious hydropower

development plans and relatively modest irrigation plans

in their portions of the Basins. 

Impact of development

Planned water resources development in Lao PDR and

Cambodia will create large economic benefits but also

large environmental impacts on capture fisheries, aquatic
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៧៦

ecology and sediment transport, which may also affect the

Mekong mainstream. Dry season water flows may not

change much or even increase in the Sekong River Basin

due to the interplay between hydropower and irrigation

developments. Trans-boundary impacts may be limited as

most of the adverse impacts from nationally planned

development will be felt nationally. Flooding is an increas-

ing problem in the 3S Basins mostly due to watershed

deterioration. 

Water resources management

All three countries have developed clear statements

relating to national water-related policy and strategy.

Improving institutional and regulatory frameworks

increasingly support these policies and remove uncertain-

ties as to which agency plays the role of ‘water resources

manager’ (i.e. MOWRAM in Cambodia and MONRE in

Viet Nam and Lao PDR). River Basin Organizations

(RBOs) have been established to support the implemen-

tation of integrated approaches to address water allocation

and other water management issues in the Viet Nam Cen-

tral Highlands. The establishment of RBOs in the Cam-

bodian and Lao portions of the 3S Basins is premature.

But there is a need to strengthen the role of national water

management agencies and their provincial departments to

steer an integrated multi-sectoral planning and manage-

ment process to balance a range of desired outcomes and

prevent, minimize and mitigate environmental and socio-

economic impacts. 

Trans-boundary cooperation

Trans-boundary cooperation saw an upsurge in 1996

when Cambodian people living along the lower Sesan

River began to experience unusual flood events that were

attributed to releases from the Yali hydropower project in

Viet Nam. In response, the predecessor of the Sesan

Protection Network initiated investigations in the affected

areas. The Mekong River Commission (MRC) facilitated

the establishment of the Cambodia-Viet Nam Joint

Committee for the Management of the Sesan River, which

agreed on the establishment of a system for advance warn-

ing of unusual water releases. The committee was

dissolved in 2004. Currently, mitigation measures, such

as re-regulation reservoirs, are common practice in the 3S

Basins to reduce trans-boundary impacts from

hydropower plants. 

In 2005, the National Mekong Committees of Cambo-

dia and Viet Nam signed a Memorandum of Understand-

ing to set up mechanisms for coordination with national

agencies that plan or implement water related activities in

their common border areas in order to maximize mutual

benefits and minimize possible negative impacts on each

other. In 2011, the MRC Mekong Integrated Water Re-

source Management (IWRM) Project was launched and

the initiative included interlinked regional, trans-boundary

and national components. There are also plans to improve

the hydro-meteorological and data management systems

in the Cambodian and Viet Nam border areas of the 3S

Basins. 

Strategic Priorities

Strengthening water resources management at the

national level. The development of sustainable benefits

from the 3S Rivers requires first and foremost the

strengthening of water resources planning and manage-

ment at the national level. At this level, the national agen-

cies responsible for water resources management (and

their provincial departments) play their most challenging

role by coordinating and steering an integrated multi-sec-

tor planning and management process. Long-established

sector agencies can continue to do most of the on-the-
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ground planning but in a way that maintains the most

acceptable balance between development and protection.

RBOs might be needed at the national level in critical river

basins where serious water management problems exist

or are predicted, such as in the Central Highlands in Viet

Nam. 

Increasing trans-boundary cooperation

The strengthening of national water resources manage-

ment will go a long way to realizing higher economic ben-

efits and lower environmental impacts in the 3S Basins.

Nevertheless, there are still a few pertinent areas where

trans-boundary cooperation is needed. They include the

following: 

Water resources monitoring and the exchange of data

Trans-boundary cooperation on water resources

monitoring and the sharing of data between the three

countries is needed for development planning, flood

forecasting, hydropower operations, and for water

resources management in the basins. The cooperation

could build on the initiated improvement of the hydro-me-

teorological systems in the 3S Basins under the Mekong

IWRM Project. 

• Flood forecasting and early warning. Although clearly

a trans-boundary issue, flood forecasting and early

warning in each of the three river basins are mainly

dealt with at the national level. The cooperation could

build on the established system for advance warning

of unusual water releases from reservoirs and natural

flood situations in the Sesan and Sre Pok River Basins,

with support from the Mekong IWRM Project and

MRC’s regional Flood Management and Mitigation

Centre. 

• Coordination among cascading hydropower plants. In

the absence of joint planning and design, there is a

need for coordination on the design of the planned hy-

dropower cascades, as well as for information sharing

to assist in their smooth operation. The required

communication system, probably in the form of a

website, is particularly necessary during flood condi-

tions or in the event of equipment or structural failure

that could result in extraordinary flow releases. 

• Cooperative Regional Assessment (CRA). Joint assess-

ment by the three countries regarding the impacts of

existing and planned development, and the identifica-

tion of opportunities for achieving greater benefits

through cooperation is long overdue in the 3S Basins.

The proposed assessment process can be used to build

further trust and confidence among the countries and

set the stage for discussing trade-offs and consider joint

projects that provide incremental benefits that can be

shared. Joint projects could significantly reduce envi-

ronmental impacts in the Cambodian portion of the 3S

Basins. 

Implementation modalities

The above cooperative actions could be initiated by the

National Mekong Committees (NMCs) of the 3S Basins

countries. The responsible national agencies would imple-

ment the actions. Relevant MRC Programmes could

provide technical support and coordinate trans-boundary

working groups with representatives of the relevant

provinces and national agencies involved.

--be contibnued--
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